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KIRISH (fan doktori (DSc) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Tadqgigot mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotshunosligida
she’r nazariyasi, poetik tafakkur taraqqiyoti hamda she’riyatda ijtimoiy
mazmunning shakllanishi va badiiy ifodalanish gonuniyatlarini tadqiq etishga
alohida e’tibor qaratilmoqda. Xalq og‘zaki ijodi va mumtoz she’riyatda ijtimoiy
mazmunning yuzaga kelish asoslari, lirik gahramon tabiatining ijtimoiy-estetik
mohiyati, Vatan mavzusidagi asarlarning g‘oyaviy-badiiy Xxususiyatlari, ularning
yondosh mavzular bilan mazmuniy-poetik alogalari muhim ilmiy muammolar
sifatida o‘rganilmoqgda. Shuningdek, ijtimoiy va individual kechinmalarning poetik
uyg‘unligi, milliy o‘zlik va Vatan tuyg‘usining badiiy talqini, meditativlik hamda
falsafiy mushohadaning lirik ifodadagi o‘rni she’riyat poetikasini tadqiq etishning
ustuvor yo‘nalishlaridan biri sifatida dolzarb ahamiyatga ega.

Dunyo adabiyotshunosligida ijtimoily mazmunning she’riy tafakkurdagi
evolutsiyasi, uning tarixiy-adabiy bosqgichlari va poetik xususiyatlarini aniglash,
liro-publitsistik  hamda  falsafiy = yo‘nalishlarning o‘zaro  uyg‘unlashuv
mexanizmlarini ochib berishga garatilgan tadgiqotlar izchil davom ettirilmoqda.
Xususan, Vatan mavzusidagi lirik va liro-epik asarlarning ijtimoiy-falsafiy
mazmuni, badiiy-estetik funksiyalari, poetik transformatsiyasi, lirik subyektning
jtimoily «men» sifatida namoyon bo‘lishi hamda 1jtimoiy mazmunning individual
kechinma orgali badiiylashtirilishi masalalari alohida ilmiy ahamiyat kasb
etmogda. Shu nugtayi nazardan, yangilanayotgan poetik tafakkur sharoitida
shaxsiy kechinma bilan umummilliy dardning uyg‘unlashuvi, vatanparvar lirik
gahramon obrazining badiiy takomili, Vatan tushunchasining tarixiy, milliy va
ma’naviy qadriyatlar bilan uzviy bog‘liglikda talgin qilinishi hamda ijtimoiy
muammolarning poetik ifoda shakllarini aniglash dolzarblik kasb etadi.

Istiglol davri o‘zbek adabiyotshunosligida yangi o‘zbek ijtimoiy
she’riyatining shakllanishi va tadrijiy taraqqiyoti, uning tarixiy bosqichlari,
yetakchi g‘oyaviy-ma’naviy tendensiyalari hamda badiiy evolutsiyasini Vatan
mavzusidagi lirik va liro-epik asarlar misolida tadqiq etishga alohida e’tibor
qaratilmoqda. Zero, «Adabiyot va san’at, madaniyatni rivojlantirish xalgimiz
ma’naviy olamini yuksaltirishning mustahkam poydevoridir»!. Shu ma’noda, XX
asr oxiri va XXI asr boshlarida yaratilgan o‘zbek she’riyatida Vatan obrazining
poetik talgini, ijtimoly mazmunning yangilanish tamoyillari, milliy va
umuminsoniy gadriyatlarning badiiy sintezi, lirik gahramonning ijtimoiy-estetik
pozitsiyasi hamda janriy-uslubiy izlanishlarning o‘ziga xosligini yaxlit ilmiy
tizimda tadqiq etish zarurati mavjud. Bu esa yangi o‘zbek ijtimoiy she’riyatining
poetik taraqgiyot xususiyatlarini Vatan hagidagi asarlar misolida maxsus
o‘rganishning ilmiy-nazariy ahamiyatini belgilaydi.

O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi PF-5850-son
“O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeyini tubdan oshirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son “2022-2026-yillarga
mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqgiyot strategiyasi to‘g‘risida”, 2026 vyil

! Mirziyoev Sh.M. O‘zbekiston ijodkor ziyolilari bilan uchrashuvdagi ma’ruzasi. Adabiyot va san’at, madaniyatni
rivojlantirish — xalqimiz ma’naviy olamini yuksaltirishning mustahkam poydevoridir // Xalq sozi, 2017. — 4-avgust.

5



16-fevraldagi PF-21-son “Mamlakat taragqiyotining 2030-yilgacha mo‘ljallangan
ustuvor yo‘nalishlari doirasida islohotlarni izchil davom ettirish va yangi
bosgichga olib chigishning qo‘shimcha chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi Farmonlari,
2010-yil 26-fevraldagi PQ-1292-son “O°‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasi
huzurida “Tjod” fondini tashkil etish to‘g‘risida”gi, 2017-yil 17-fevraldagi PQ-
2789-son “Fanlar akademiyasi faoliyati, ilmiy tadqiqot ishlarini tashkil etish,
boshgarish va moliyalashtirishni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari
to‘grisida”gi, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada
rivojlantirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi, 2017-yil 24-maydagi PQ-2995-son
“Qadimiy yozma manbalarni saqlash, tadqiq va targ‘ib gilish tizimini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi, 2017-yil 13-sentabrdagi PQ-3271-
son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish tizimini rivojlantirish, kitob
mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib gilish bo‘yicha
kompleks chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi Qarorlari, Vazirlar Mahkamasining 2018-
yil 16-fevraldagi 124-F-son “O°‘zbek mumtoz va yangi adabiyotini xalgaro
migyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi xalqaro
konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi Farmoyishi hamda mazkur faoliyatga
tegishli boshqa me’yoriy-huquqgiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga
oshirishda ushbu dissertatsiya tadgigoti muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgigotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishi ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgiqgoti respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion
iqtisodiyotni rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha xorijiy ilmiy tadgigotlar sharhi?. ljtimoiy
she’riyatga xos xususiyatlar, Vatan lirikasining spetsifik belgilarini o‘rganishga
yo‘naltirilgan ilmiy izlanishlar jahonning yetakchi ilmiy markazlari va oliy ta’lim
muassasalari, jumladan, Pamukkale Universitesi (Turkiya), University of Waikato
(New Zealand), Moskva gumanitar universiteti, Volgograd davlat universitetining
rus adabiyoti instituti, Novosibirsk davlat pedagogika universiteti, Voronej Davlat
universiteti, Tatariston Respublikasi Fanlar akademiyasi G.lbragimova nomidagi
Til, adabiyot va san’at instituti, Krasnodar davlat universiteti, Saratov milliy
tadgigot davlat universiteti, Boshgirdiston davlat universiteti, Omsk davlat
pedagogika universiteti, Dog‘iston davlat universiteti (Rossiya Federatsiyasi),
Moldova davlat universiteti (Moldova), Belorussiya davlat universiteti
(Belorussiya), Al-Farobiy nomidagi Qozog milliy universiteti (Qozog‘iston), Abu
Abdulloh Rudakiy nomidagi Ko‘lob davlat universiteti (Tojikiston), shuningdek,
O<zbekiston Milliy universiteti, Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek
tili va adabiyoti universiteti, O‘zR FA O<zbek tili, adabiyoti va folklori instituti,

2 Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha  xorijiy ilmiy-tadgiqotlar sharhi https://www.pau.edu.tr/,
https://www.waikato.ac.nz/, https://mosgu.ru/, https://pushkinskijdom.ru/ob-institute/, https://volsu.ru/,
https://www.vsu.ru/, https://kgik1966.ru/, https://www.antat.ru/ru/iyli/ob-institute/structure/tekstologiya.php,
https://www.squ.ru/, https://www.edu.ru/vuz/card/bashkirskij-gosudarstvennyj-universitet/fgos, https://omgpu.ru/,
https://dstu.ru/,https://mrsu.ru/ru/university/, https://bsu.by/, https://www.kaznu.kz/, https://new.kgu.tj/tj,
https://tsuull.uz/, https://www.academy.uz/page/institut-uzbekskogo-azyka-literatury-i-folklora-akademii-nauk-
respubliki-uzbekistan, https://buxdu.uz/ va boshga manbalar asosida amalga oshirildi.
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Buxoro davlat universiteti (O‘zbekiston)da olib borilmogda.

Yangi o‘zbek she’riyatida vazn va mumtoz lirik janrlar takomili yuzasidan
jahon adabiyotshunosligida olib borilgan tadgigotlar natijasida quyidagi ilmiy
natijalar olingan: ijtimoiy lirikaning yuzaga kelishi (Moskva gumanitar
universiteti, Volgograd davlat universitetining rus adabiyoti instituti, Novosibirsk
davlat pedagogika universiteti, VVoronej Davlat universiteti, Rossiya Federatsiyasi)
ochib berilgan; she’riyatda ijtimoiylikning ifoda etilishiga xos jihatlar (Tatariston
Respublikasi Fanlar akademiyasi G.lbragimov nomidagi Til, adabiyot va san’at
instituti, Kranosnodar davlat universiteti, Saratov milliy tadgigot davlat
universiteti, Rossiya) yoritilgan; ijtimoiy she’riyatda liro-publitsistik va falsafiy
yo‘nalishlarning uyg‘unlashuvi (Al-Farobiy nomidagi Qozoqg milliy universiteti,
Qozog‘iston) o‘rganilgan; Vatan mavzusidagi lirik va liro-epik asarlarda
ijtimoiylikning namoyon bo‘lishi (Boshgirdiston davlat universiteti, Omsk davlat
pedagogika universiteti, Dog‘iston davlat universiteti, Rossiya Federatsiyasi)
tekshirilgan, Vatan haqgidagi lirik va liro-epik asarlarning ijtimoiy-falsafiy
mazmuni, badiiy-estetik funksiyalari va poetik transformatsiya jarayonlari (Abu
Abdulloh Rudakiy nomidagi Ko‘lob davlat universiteti, Tojikiston) o‘rganilgan;
yangi o‘zbek she’riyatida ijtimoiylik va uning tadrijiy taraqqiyoti, bosqichlari,
vatan mavzusidagi she’riy asarlarda lirik kechinma tasviri, shaxsiylik va
Ijtimoiylikning yaxlitlashuvi (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili
va adabiyoti universiteti, O‘zR FA O‘zbek tili, adabiyoti va folklori instituti,
Buxoro davlat universiteti, O‘zbekiston) asoslangan.

Jahon adabiyotshunosligida ijtimoiy she’riyat taraqqiyoti, Vatan haqgidagi lirik
va liro-epik asarlarga xos xususiyatlarni yoritish bo‘yicha, jumladan, quyidagi
ustuvor yo‘nalishlarda tadgiqotlar olib borilmoqgda: she’riyatda ijtimoiy
mazmunning yuzaga kelish asoslari va meditativlik bilan uyg‘unligini ilmiy
dalillash, Vatan haqidagi she’riy asarlarda ijtimoiylikning namoyon bo‘lishini
yoritish, Vatan mavzusidagi asarlarning janriy tarkibini aniglash, VVatanga yondosh
mavzular va uning meditativ lirikaga munosabatini ochib berish.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Ijtimoiy she’riyat, uning muhim
yo‘nalishi bo‘lgan Vatan lirikasi masalasi jahon va rus adabiyotshunosligida
J.Yesmurzayeva, S.Yunmey, M.Shitkova, A.Gasharova, S.Xakimova,
A.Gadjiyeva, A.Kasimova, V.Okeanskiy, O.Pautova, T.Texov, Y.Jirkova, A.
Klementev, M.Kelbexanova, Y.Kritsina, M.Popova, S.Gabdullina, V.Tyurin 3

3 EcmypsaeBa JXKan6ora Bayp:xanosHa KonuenT poouna B memarormueckoM muckypce Ha py6esxe XX-XXI BB.
ABTOpedepar auccepTali Ha COUCKaHUE yUCHOH CTENeHN KaHauaara Gpuionorudeckux Hayk. — Omck, 2010. L{3an
OHBM3IT OOpa3 poauHB! B IO33UH pYCCKOM smurpanuy B kurae 1920-1940-x rogoB (MHTEPTEKCTyalbHBIN MJIaCT).
ABTOpedepar auccepraMd Ha COMCKAaHME YUYEHOH CTeneHHW KaHaunara ¢Quironorndecknx Hayk. — CaHKT-
MerepOypr, 2021. IllutekoBa M.M. «OOpa3 pomunsl B mo33uu M. A. Bomommna u C. A. EcenuHa:
JInnrsoctunuctuueckuit acnext. 'amaposa A.P. Pyxonucu mupuka llax-Omupa MypanoBa: Xy10KECTBEHHBINA MUP
n mo3THka. ABropedepaTr auccepTalMM Ha COUCKaHWE YUYCHOM CTENEeHM KaHAWuAara (HUIONOTHYECKHX HayK. —
Maxaukana, 2011. XakumoBa C.X. OCOOECHHOCTH COIMAIBHO-IIOJINTHYCCKOW JIMPUKA HA COBPEMCHHOM 3TaIle
Pa3BUTHA TAIPKUKCKOM JMTEpaTyphl: MOCICHHAS 4YETBEPTh XX B.. OUC. KaHAMAAT (DUIONOTMYECKHX HAyK. —
Xymxang, 2009. — 148 ¢. TamkueBa A.M. MneiiHo-XymoskecTBEHHOE CBOeoOpazue mod3unu A0 myiasl Maromenosa:
JUC. KaHauaaT (GuiIojorudeckux Hayk. — Maxaukama, 2006. — 166 c. KacumoBa A.P. Jlupuueckmii UK Kak
HUIUOCTUIIEBAas KOHCTaHTa B TBOpUYECTBE AHHBI AXMAaTOBOW: IWC. KaHauaar Qurosormdecknx Hayk: 10.02.01 —
Pycckuii si3pik. Moxesck, 2011. — 165 c. Okeanckmii B.I1. Pycckas meradmusmueckas mupuka XIX Beka: E.A.
Baparbicknii, A.C. Xomskos, @.M. TrorueB, mosTHKa NPOCTPAHCTBA: JAUC. JOKTOP (PHUIIOJNIOTMYECKUX HAyK. —
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singari olimlarning turli darajadagi tadgiqotlarida Vatan lirikasi ijtimoiy
she’riyatning bir yo‘nalishi sifatida o‘rganilgan.

O‘zbek adabiyotshunosligida mazkur muammo alohida tadqgiq obyekti sifatida
yaxlit o‘rganilmagan. Shunga qaramay, O.Sharafiddinov, N.Karimov,
M.Qo‘shjonov, N.Rahimjonov, N.Jabborov, S.Meli, U.Hamdam, A.Ulug‘ov,
D.Quvvatova, D.Tajibayeva, M.Davronova, Q.Yo‘lchiyev, Sh.Hojiyeva,
R.Mullaxo‘jayeva, D.Nazarova* singari olimlarning ilmiy ishlarida mazkur
masalaning ayrim jihatlari yoritilgan.

Dissertatsiyani yozish jarayonida nomlari ko‘rsatilgan va boshga bir gator
0‘zbek hamda jahon adabiyotshunoslarining ilmiy izlanishlari ¢’tiborga olingan.
Tadgiqgotimizda mazkur yo‘nalishda bajarilgan ishlardan fargli ravishda, yangi
0°‘zbek ijtimoiy she’riyatiga xos xususiyatlar Vatan lirikasi misolida yaxlit tarzda
tekshirilgan.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
Buxoro davlat universitetining ilmiy tadqiqot ishlari rejasiga muvofiq “O‘zbek
adabiyotining dolzarb muammolari (2020-2025-yillar)” mavzusidagi ilmiy tadgiqot
yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi yangi o‘zbek ijtimoiy she’riyatining poetik
taraqgiyot xususiyatlarini Vatan hagidagi asarlar misolida yoritish, mazkur
jarayonning yetakchi tendensiyalarini aniglashdan iborat.

HBanoBo, 2002. — 286 c. ITaytoBa O.A. TBopuecTBO Uropst CeBepsiHMHA: aKCUOJOTHYECKUH aCIEeKT: JUC. KaHAUJAT
¢unomorndeckux Hayk. — TBepp, 2006. — 194 c. Texos, T. T. IlpoGmemsr nupuku Ajekcanapa llapykaea:
TpaauIM{d U HOBATOPCTBO: JHC. KaHAUAAT (PUIONOTHYECKUX Hayk. — Bruammkaskas, 2004. — 237 c.; Kupkosa E. A.
CeMaHTHKO-CHHTaKCHYeCKHe OCOOCHHOCTH s3blka paHHed nupuku A. bmoka. uc. ... xaHa. Quion. Hayk. —
Kpacnonap, 1997. — 165 c.; KnementseB A. A. HanmonanbHOe MUPOBHICHHE B JIUPUKE MEPMCKUX HAPOAOB BTOPOH
nmojoBuHbl XX Beka. Jlmuc. ... kaua. ¢uion. Hayk. — Mxesck, 2009. — 172 c.; KennOexanora M. P. Jlupuka
Noparuma I'yceiinosa. [uc. ... kaum. ¢puion. Hayk. — Maxaukana, 1999. — 216 c.; Kpuneiaa E. 10. 1. A. Bynus u
C. A. EceHUH: COOTHOIIICHHE MOITUUECKUX MHUPOB. [luc.kaua. ¢uion. Hayk. — Enerr, 2010. — 224 c. ITomosa, M. II.
OCHOBHBIC TEHICHIUN Pa3BUTHA COBPEMECHHOW SKyTCKOH mo33mm: 1980-2000 rr. mc. kaHA. GMION. HayK. —
SAxytck, 2004. — 142 c. T'abmymmua C. P. Konment JOM/POJJMHA wu ero cioBecHOE BOIUIONICHHE B
WHMBHIyaJIbHOM cTiiie M. L{BeTaeBoil 1 033UK PycCKOTo 3apy0ekbsi IEPBOI BOJIHBI: COMOCTABUTEIbHBIN acIeKT.
[Juc. xann. ¢puion. Hayk. — M., 2004. — 243 c.; Tiopun B. b. Jlekcuko-cemantudeckoe noie «Poxnna» B mupuke H.
M. Py6uosa. {uc. xann. ¢punon. Hayk. — Huwkauit Hosropon, 2017.

4 Iapagummuaos O. Bupuaun Mybxu3a. Anaduii-ranxuauii makonanap. — T.: F.Fynom momuparu agabuér Ba
campat HampuéTH, 1979. — 464 6., apadpunmuaos O. Xaér 6unan xamuadac. — T.: Emr reapmus, 1983. — 216 6.,
Kapumor H. XX acp agabuétn manzapamapu. — T.: Agabuér Ba canpat, 2007. — 536 6.Paxumxonos H. JlaBp Ba
¥36ex mupukacu. — T.: ®@an, 1979. — 192 6., Paxuvxonos H. Mycrakumnk naBpu y30ex mewspusata. —1.: DaH,
2007. — 260 6., PaxumxonoB H. Hcruknonm Ba OyryHru anabuér. (Amabuii-oCTETHK, TaHKUIMN Tadakkyp
tamoitimapn). — T.: Vkurysun, 2012. — 328 6. Kyunkonos M., Memn CyBon. A6xyia Opuros. — T.: MabHaBusT,
2000. — 136 6., XKa66opor H. 3amon. Me3on. Illespusar. — T.: F.Fymom HomMunmarm amabuér Hampuér-mardaa
wkoaui yiin, 2015. — 304 0., Xamaam Y. Suru y30ek mebpusatu. — T.: Aqub Hampuéru, 2012, — 122 6. Xamaamor
V.A. XX acp ¥y30ex mewbpustH Oamumii TadakkKyp TAAPYIKUHUHT VOKTUMOWH-TICUXOJOTHK XYyCyCHSTIApH. —
®wunon.dan.oyiinua noxropu (DSc) auccepr.aBroped. — Tomkent, 2017. — 260 6. YnyroB A. Kanb xangumi. —
Tomkent, Akademnashr, 2013. — 288 6. KysBarosa JI. XX acp MKKMHYH sIpMH ¥30€K JOCTOHYMIMTHHUHT TAPAKKHET
xycycustnapu. /1. — Tomkent, 2016. — 268 6.TaxxubaeBa J[. XX acpHMHT CYHITH 4Hoparu y30eK MIEbpHATHIA
MO3THK yciny06 mMyammonapu: @wum.dan. 6yi.¢an. mok.aucc. — @aprona, 2018. — 146 6., JasponoBa M. Xo3upru
¥30eK MebpuaTHIa HHANBUAYAT yciryo modtukacu: ®ui.dan.nok. nucc.apropedeparn. — Camapkanm, 2019. — 66 6.,
FOmauer K. Xo3upru y30ek mebpusTHAA MAaKOH Ba BakT Karteropuscu. @wmomorus danmapu mokropu (DSc)
nmuccepranusicu aBropedepatu. — Paprona, 2021. — 77 6. Xoxwuena III. UynmoH Ba MWIIMKA IIEHPUSTHHHT
sarmnannmm. — T.: Myxappup, 2018. — 152 6. Mymiaxyxaesa P. XX acp Y36ek mespusitiaa BaTaH THMCOIH. //
V36ex Trn Ba agabuéTi. — T.: 2011, Ne 3. Hazaposa JI. JKamon Kamox mebpusti nostukacu. dumonorns pamiapu
6yitnua dancada nokropu (PhD) nuccepraumsicu. — Byxopo, 2021. — 165 6.
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Tadgiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:

o‘zbek she’riyatida ijtimoiy mazmunning shakllanish asoslari va spetsifik
xususiyatlarini aniglash;

Vatan mavzusidagi lirik va liro-epik asarlarda lirik gahramonning ijtimoiy
“men” sifatida namoyon bo‘lishi, ijtimoily mazmun va shaxsiy kechinmalar
uyg‘unlikda ifoda etilishini ochib berish;

yangi o‘zbek she’riyatida ijtimoiylikning yuzaga kelishi, bu tizimda Vatan
mavzusidagi she’riy asarlarning o‘rni, uning janriy tarkibi va obrazlilik darajasini
yoritish;

Vatanga yondosh mavzular va ijtimoiylikning meditativ. mazmun bilan
munosabati, Vatan obrazining badiiy-falsafiy talginini ochib berish;

yangi o‘zbek dostonchiligida Vatan tarixiga munosabat, uning buguni va
ertasiga ishonch tuyg‘ulari ifodasi, bag‘ishlov xarakteri va vatangadolik gismati
aks etganligini ilmiy asoslashdan iborat.

Tadqiqot obyekti sifatida yangi o0‘zbek she’riyati vakillarining she’rlari
tanlangan (S.Ayniy, Avloniy, Fitrat, Cho‘lpon, Oybek, G‘afur G‘ulom, Hamid
Olimjon, Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Rauf Parfi, Jamol Kamol, Toshpo‘lat
Hamid, Xayriddin Saloh, Muhammad Yusuf, Sirojiddin Sayyid, S.S.Buxoriy),
zarur o‘rinlarda xalq og‘zaki ijodi hamda o‘zbek mumtoz she’riyati namunalariga
murojaat gilingan.

Tadgigotning predmetini yangi o‘zbek ijtimoiy she’riyatining poetik
taraqqiyot xususiyatlarini Vatan mavzusidagi she’riy asarlar misolida yoritishni
tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Dissertatsiyada qiyosiy-tipologik, germenevtik,
psixologik, biografik, analitik va statistik tahlil usullaridan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

Vatan mavzusidagi she’riy asarlarning ijtimoiy-falsafiy mazmunga ega
ekanligi, badiiy-estetik funksiyalarni bajarishi, lirik subyektning ijtimoiy “men”
sifatida namoyon bo‘lishi, yangi poetik tafakkur sharoitida shaxsiy kechinmalar va
umummilliy dardning uyg‘unligini ifoda etishi ilmiy jihatdan yoritilgan;

yangi o‘zbek she’riyatida Vatan haqidagi she’riy asarlar janriy jihatdan
g‘azal, qasida, faxriya, mustazod, manzuma, doston, she’r; vazn nuqtayi nazaridan
aruz va barmoqda yozilganligi Cho‘lpon, Fitrat, S.Ayniy, Oybek, H.Olimjon,
E.Vohidov, A.Oripov, J.Kamol, S.Sayyid kabi shoirlar she’rlari orgali yoritilgan;

XX asr o‘zbek she’riyatida Vatan konsepsiyasining, falsafasining tubdan
yangilanganligi, Vatan obrazini yaratishda yangicha ma’naviy-axlogiy mezonlarda

99 ¢¢

yondashilganligi; uning “shoh asar”, “go‘zal bir doston”, “kelajakning bahoridan
olingan kuy”, “yosh kelin”, “nurli chaman”, “falak nisor etgan durdona”, “igbol
peshonamga bitgan oshiyon”, “munis makon”, “dasta rayhon”, “nurli ayvon”
singari tashbeh va istioralarda obrazlantirilganligi yoritilgan;

yangi o‘zbek she’riyatida Vatan-muhabbat, Vatan-ona, Vatan-tabiat, Vatan-
xalq, Vatan-tarix, Vatan-istiglol singari Vatanga yondosh mavzularda yurtsevar,
vatanparvar lirik gahramon obrazi vyaratilganligi, bu yaratmalarda ijtimoiy
mazmunning kuchayib borganligi, ramziy-timsoliy fikrlash tarzi yetakchilik gilishi

Fitrat, Cho‘lpon, Elbek, Oybek, H.Olimjon, E.Vohidov, A.Oripov, S.Sayyid
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she’rlari misolida dalillangan;

Vatan mavzusidagi she’riy asarlarda Vatanning ko‘hna tarixiga muhabbat,
buguni va ertasiga ishonch tuyg‘ulari aks etganligi, unda ijtimoiylik va
avtopsixologik she’riyat xususiyatlari uyg‘unlashganligi; ramzlar asosiga
qurilganligi; yog‘du, quyosh, tuproq, bug‘doy, minor, chinor, bir dasta rayhon
kabilar Vatan obrazini ifodalab kelganligi Cho‘lpon, Fitrat, Oybek, H.Olimjon,
E.Vohidov, A.Oripov, J.Kamol, T.Hamid, X.Saloh, S.S.Buxoriy she’rlari va
dostonlari orgali yoritilgan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

gadimgi bitiktoshlarda yurt daxlsizligi, himoyasi, xalq birligi; xalg dostonlari
va maqollarida vatansevarlik, vatanparvarlik, Vatan qadri, vatangadolik singari
g‘oyalar aks etganligi; o‘zbek mumtoz she’riyatining g‘azal, doston, muxammas
singari janrlarida ifoda etilgan mavzu talginidagi tadrijiylik ochib berilgan;

Vatan lirikasida liro-publitsistik va falsafiy yo‘nalishlarning uyg‘unlashuvi,
ijtimoly mazmunning shaxsiylanishi, Vatan obrazining poetik-strukturaviy
o‘zgarishlari, ramz, metafora, timsol va badiiy detallarning badiiy vazifalari ochib
berilgan;

Istiglol davri she’riyatida mustaqilligimizning ma’naviy-ijtimoiy asoslari,
milliy g‘urur tuyg‘ulari psixologiyasi yoritilganligi; vatangadolik qismatining
badiiy ifoda etilganligi, Vatanning milliy va umumbashariy gadriyat ekanligi, uni
anglash o‘zlikni anglash bilan teng turishi badiiy parchalar vositasida ochib
berilgan.

Tadqigot natijalarining ishonchliligi muammoning aniq qo‘yilganligi,
nazariy ma’lumotlarning mavjud ilmiy manbalardan olinganligi, keltirilgan
tahlillarning qiyosiy-tipologik, germenevtik, psixologik, biografik, analitik va
statistik tahlil usullari vositasida asoslanganligi, ilmiy fikr va xulosalarning
amaliyotga joriy etilganligi, olingan natijalarning vakolatli tuzilmalar tomonidan
tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati yangi o‘zbek ijtimoiy she’riyati tizimida Vatan mavzusidagi
she’rlar poetik xususiyatlari yoritilgan nazariy xulosalardan va yangi o°zbek
she’riyati yo‘nalishida olib borilayotgan ishlarda manba sifatida foydalanish
mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati ishdagi nazariy umumlashma va
tahlillardan “Adabiyotshunoslik nazariyasi”, “Adabiyot nazariyasi”, “O‘zbek
adabiyoti tarixi”, “Yangi o‘zbek adabiyoti”, “Hozirgi adabiy jarayon” fanlaridan
darslik, o‘quv go‘llanma, majmualar yaratishda; adabiyotshunoslik lug‘atlarini
takomillashtirishda, Vatan mavzusiga oid she’riy asarlar asosida xrestomatiya
tuzishda foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining joriy qilinishi. Yangi o‘zbek ijtimoiy
she’riyatining poetik taraqqiyot xususiyatlarini Vatan haqidagi asarlar misolida
yoritib berish asosida erishilgan ilmiy natijalardan:

Vatan haqidagi she’rlar ijtimoiy she’riyatning bir muhim yo‘nalishini tashkil
qgilishi; gadimgi bitiktoshlarda yurt daxlsizligi, himoyasi, xalq birligi; xalq
dostonlari va maqollarida vatansevarlik, vatanparvarlik, Vatan qadri,
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vatangadolik, vatanfurushlik singari g‘oyalar aks etganligi; o‘zbek mumtoz
she’riyatining g‘azal, doston, ruboiy singari janrlarida ifoda etilgan mavzu
talginidagi tadrijiylik ochib berilgan; yangi o‘zbek she’riyatida Vatan mavzusida
asarlar janriy jihatdan g‘azal, qasida, faxriya, mustazod, manzuma, doston, she’r;
vazn nuqtayi nazardan aruz va barmoqda yozilganligi Cho‘lpon, Fitrat, S.Ayniy,
Oybek, H.Olimjon, E.Vohidov, A.Oripov, J.Kamol, S.Sayyid kabi shoirlar
she’rlari orqali yortilgan xulosalardan Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetida bajarilgan PF-201912258 “O‘zbek adabiyotining ko‘p tilli (o‘zbek,
rus, ingliz tillarida) elektron platformasini yaratish” mavzusidagi amaliy loyihani
bajarishda dissertatsiya ilmiy natijalaridan (2021-2023-yillar) foydalanilgan
(Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetining 2025-yil 12-iyuldagi 01/4-3085-ragamli ma’lumotnomasi).
Natijada loyiha o‘zbek ijtimoiy lirikasi tizimida Vatan lirikasining o‘rni, uning
poetik xususiyatlarini aniglash bo‘yicha yangi tahlillar bilan boyitilgan;

yangi o‘zbek she’riyatida Vatan-muhabbat, Vatan-ona, Vatan-tabiat, Vatan-
xalq, Vatan-tarix, Vatan-Istiglol singari Vatanga yondosh mavzularda yurtsevar,
vatanparvar lirik gahramon obrazi yaratilganligi, bu yaratmalarda ijtimoiy
mazmunning kuchayib borganligi, ramziy-timsoliy fikrlash tarzi yetakchilik
qilishi Fitrat, Cho‘lpon, Elbek, Oybek, H.Olimjon, E.Vohidov, A.Oripov,
S.Sayyid she’rlari misolida dalillangan; XX asr o‘zbek she’riyatida Vatanning
ko‘hna tarixiga muhabbat, buguni va ertasiga ishonch tuyg‘ulari aks etganligi,
unda ijtimoiylik va avtopsixologik she’riyat xususiyatlari uyg‘unlashganligi;
ramzlar asosiga qurilganligi; yog‘du, quyosh, tuproq, bug‘doy, minor, chinor, bir
dasta rayhon kabilar Vatan obrazini ifodalab kelganligi Cho‘lpon, Fitrat, Oybek,
H.Olimjon, E.Vohidov, A.Oripov, J.Kamol, T.Hamid, X.Saloh, S.S.Buxoriy
she’rlari va dostonlari orqali yoritilgan ilmiy xulosalardan Toshkent davlat o‘zbek
tili va adabiyoti universitetida bajarilgan 1Z2-2021020813 “Alisher Navoiy
jjodining xorijda o‘rganilishi va targ‘iboti asosida ko‘p tilli multimedia to‘plamini
yaratish” mavzusidagi amaliy loyihada (2021-2023-yillar) foydalanilgan (Alisher
Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2025-
yil 12-iyuldagi Ne 01/4-3086-ragamli ma’lumotnomasi). Natijada yangi o‘zbek
she’riyatida Vatanga yondosh mavzularni tizimlashtirish, unda ijtimoiylik va
avtopsixologik she’riyat xususiyatlari uyg‘unlashganligini asoslash imkonini
bergan;

yangi 0‘zbek she’riyatida Vatan haqgidagi asarlarning ijtimoiy-falsafiy
mazmuni, badiiy-estetik funksiyalari aniglangan, lirik subyektning ijtimoiy
“men” sifatida namoyon bo‘lishi, yangi poetik tafakkur sharoitida shaxsiy
kechinmalar va umummilliy dardning uyg‘unligi ilmiy jihatdan yoritilgan
qarashlardan Oliy ta’limning 60230100 — Filologiya va tillarni o‘qitish (0°zbek
tili) ta’limi yo‘nalishida tahsil oluvchi talabalar uchun yaratilgan “Yangi o‘zbek
adabiyoti” nomli darsligida foydalanilgan (Oliy va o‘rta maxsus ta’lim vazirligi
Buxoro davlat universitetining 2024-yil 2-iyuldagi 452-son buyrug‘i asosida
berilgan 452-12-ragamli nashr ruxsatnomasi). Natijada darslik Vatan lirikasiga
oid yangi tahlil va garashlar bilan boyitilgan;

Istiglol davri she’riyatida mustaqilligimizning ma’naviy-ijtimoiy asoslari,
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milliy g‘urur tuyg‘ulari psixologiyasi yoritilganligi; vatangadolik gismatining
badiiy ifoda etilganligi, Vatanning milliy va umumbashariy gadriyat ekanligi, uni
anglash o‘zlikni anglash bilan teng turishi badiiy parchalar vositasida ochib
berilgan  fikr-garashlardan  O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasining
“Assalom, O‘zbekiston”, “ljod zavqi”, “Ta’lim va taraqqiyot” ko‘rsatuvlarida
foydalanilgan va tadgiqotchi bilan bevosita suhbat olib borilgan (O‘zbekiston
milliy teleradiokompaniyasining 2025-yil 28-iyuldagi 26-36/1022-ragamli
ma’lumotnomasi). Natijada teletomoshabinlarning Vatan lirikasining mazmun-
mundarijasi, obrazlilik darajasi, unda ramziy-timsoliy fikrlash tarzining
yetakchilik qilishi, yurtparvarlik, vatansevarlik g‘oyalarining tarannum etilishi
hagidagi tahlillar bilan yagindan tanishishlariga imkon vyaratgan, adabiy
ko‘rsatuvlar zaxirasini ilmiy jihatdan boyitishga xizmat gilgan.

Tadgqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 3 ta ilmiy-amaliy
anjumanda, shu jumladan, 4 ta xalgaro konferensiyada aprobatsiyadan o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha 1 ta
monografiya, 19 ta ilmiy ish nashr etilgan, O‘zR Vazirlar Mahkamasi huzuridagi
Oliy attestatsiya komissiyasining doktorlik dissertatsiyalari asosiy natijalarini chop
etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 11 ta maqola, jumladan, 8 tasi respublika
hamda 4 tasi xorijiy jurnallarda nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, 10 faslni oz
ichiga olgan 4 asosiy bob, xulosa, foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan tashkil
topgan bo‘lib, umumiy hajmi 250 sahifadan iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
xorijiy adabiyotlar sharhi berilgan, o‘rganilganlik darajasi yoritilgan; tadqiqotning
magsadi, vazifalari, obyekti va predmeti aniglangan; ishning fan va
texnologiyalarni rivojlantirishning muhim yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan
hamda tadgiqotning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari, natijalarning ishonchliligi va
amaliyotga joriy etilishi, nazariy va amaliy ahamiyati, nashr etilgan ishlar va
dissertatsiya tuzilishi to‘g‘risidagi ma’lumotlar o‘rin olgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “O¢zbek she’riyatida ijtimoiylikning yuzaga
kelishi va uning spetsifik belgilari” tarzida sarlavhalangan va 2 fasldan tarkib
topgan. Bobning dastlabki faslida “ljtimoiy lirikaga xos xususiyatlar va uning yozma
adabiyotdagi ifodasi” yoritilgan. Ijtimoiy lirikada jamiyat, adolat, erkinlik, millat
taqdiri, ozodlik dardi, xalgning umumiy fojiasi ifodalanadi. Unda shoir shaxsiy
kechinmalari orqali jamiyat dardini qog‘ozga tushiradi. Shu jihatdan, ijtimoiy
lirikkaning asosiy mavzulari jamiyat hayoti bilan bog‘liq holda ozodlik, adolat,
tenglik, vatan, xalgq kabilardan bahs etadi. Binobarin, bunda shoirning ovozi
jamiyatning ovozi sifatida yangraydi. [jtimoiy lirikada lirik “men” orqali shaxsiy
his-tuyg‘ular bilan birga, jamiyatdagi ijtimoily muammolar, inson va jamiyat
munosabatlari ifoda etiladi. She’riyatda ijtimoiy mazmun lirizm, tuyg‘ular tasviri
bilan bir-biriga singishib ketadi. Shu jihatdan, bunday she’rlarda liro-publitsistik
ohang yetakchilik giladi.
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1. Ko‘p asrlik o‘zbek mumtoz adabiyotida sof lirika yetakchilik gilgan.
Bunda lirik qahramonning tuyg‘u-kechinmalari ifoda etilgan she’rlar bilan birga,
ijtimoiylik ruhi bilan sug‘orilgan namunalar ham bor. O‘zbek adabiyotiga ijtimoiy
mazmun didaktik adabiyot bag‘rida kirib keldi. Binobarin, Yusuf Xos Hojibning
“Qutadg‘u bilig” dostoni buni tasdiqlaydi. Unda adolat (Kuntug‘di), davlat
(Oyto‘ldi) obrazlari orqali shoir o‘zi yashagan tuzumning ijtimoly manzarasini
ifoda etgan. Unda ilk davlatchilik, jamiyat va inson hagidagi garashlar ifoda
etilgan. Asardagi ramziy mazmun kasb etgan Kuntug‘di, Oyto‘ldi, O‘zg‘urmish,
O‘gdulmish obrazlari vositasida ifoda etilgan adolat, davlat, gqanoat, agl singari
ijtimoiy munosabatlarni aks ettiruvchi mavzular o‘z ifodasini topgan®. Shoir asar
ibtidosidayoq jamiyatning to‘rt asosiy ustuniga e’tibor qaratadi: adolatni
to‘g‘rilikka tayanch, davlatni qut, agl-zakoni ulug‘lik, ganoatni bebaho deya
ta’riflaydi.

Alisher Navoly ijodi asosidan ijtimoiy masalalar asosiy chiziq bo‘lib o‘tadi.
Chunki u davlat arbobi sifatida hamisha xalq bilan birga yashadi, o‘sha davrning
og‘rigli nuqtalarini chuqur his etdi. Aynigsa, Uning “Xamsa” dostonlar turkumida
adolatli podshoh haqidagi hayotiy g‘oyalar o‘z ifodasini topgan. Xususan, ulug*
shoirning “Soda shayx” g‘azali® 0‘z davrida yashagan din nigobidagi shayxlarning
asl giyofasini hajviy yo‘l bilan ochishga bag‘ishlangan. “Soda” so‘zining lug‘atda
bir nechta ma’nolari bor. Navoiy esa bu so‘zning “go‘l”’ ma’nosini qo‘llaydi.
Ya’ni soda — o‘zini go‘llikka solgan ayyor shayxlarni nazarda tutadi. Ular ishqni
tushunmasdan, odamlarga uni tagiglaydi. Shayx fagat sodda-go‘lgina emas loda —
aglsiz, ahmo@® hamdir. To‘rtinchi baytda shayxni shoir riyo — yolg‘on dengizida
suzib yurgan ta’ma qayig‘ini asosi — hassasi bilan yuritayotgan xoda — eshkakka
qiyoslaydi. Bu esa uning riyokor va ta’magir ekanligini bildiradi.

Turdi Farog‘iy o‘zbek adabiyotida tanqidiy realizm rivojiga o‘ziga xos ulush
qo‘shgan shoir sifatida Alisher Navoiydan keyingi davrda g‘azal janrining ijtimoty
imkoniyatlarini kengaytirdi. Uning “Tor ko‘ngullik beklar”® deb boshlanuvchi
g‘azalida ifoda etilgan g‘oyalar haq so‘zni aytish og‘ir bo‘lgan muhitda katta
jasorat edi: unda xalgning dardu tashvishlari ochiq ifoda etilgan. Turdi ham oz
davrining tikso‘z shoiri sifatida o‘zi yashab turgan tuzumning nobopliklarini, xalq
boshida turgan amaldoru beklarning noinsof, adolatsiz ekanligini hayotiy lavhalar
orgali ishonarli tasvir etgan. Maxmurning “Hapalak™ g‘azali'® hajviy ruhda bo‘lib,
shoir yashagan istibdod zamonidagi o‘zbek qishloglarining aftoda ahvolidan
so‘zlaydi.

2. XIX asr o‘zbek she’riyatida ijtimoiylik mazmuni yanada kuchaydi.
Bunga shu davrdagi turli ijtimoiy-siyosiy o‘zgarishlar, milliy uyg‘onish harakatlari
sabab bo‘ldi. Natijada Muqimiyning yumoristik she’rlari, Furqatning ilmni targ‘ib
qiluvchi masnaviylari yaratildi. Binobarin, Muqimiyning ‘“Navbahor ochildi

5 Yusuf xos Hojib. Qutadg‘u bilig. — Toshkent: Cho‘lpon nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2007. — B.13.
(Keyingi misollar shu kitobdan olinadi va “o‘sha manba” tarzida beti ko ‘rsatiladi).

6 https://tafakkur.net/meni-ishqdin-man-etar-soda-shayx/alisher-navoiy.uz

" Hapowit acapnapu nyratu. — Tomxkent: Fadyp Fynom Homunarn Anabuér Ba canbat Hampuéts, 1972, — B. 566.

8 O‘sha manba. — B. 337.

9 https://tafakkur.net/tor-kongulluk-beklar/turdi-farogiy.uz

10 https://ziyouz.uz/ozbek-sheriyati/ozbek-mumtoz-sheriyati/maxmur/
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gullar” deb boshlanuvchi g‘azali bir qarashda tabiat tasviriga bag‘ishlangandek
taassurot uyg‘otadi. Lekin she’r misralari gatida shoir yashagan davrning ijtimoiy
dardlari o‘z aksini topganligiga guvoh bo‘lamiz: Xayfkim ahli tamiz ushbu
mahalda xor ekan,//Oldilar har yerda bulbul oshyonin zog ‘lar. //Tobakay mundog
malomat kunjida doim Mugim,//Bu zamon ko ‘z tutgin emdi senga bo ‘Isun tog ‘lar'*.
Yugqoridagi baytlarda ifoda etilgan bulbul va zog‘ obrazlari ramziy ma’noga ega
bo‘lib, bulbul xalgni, zog‘lar esa boshida turgan amaldorlarni ifoda etadi. Ya’ni
shoir yozg‘irar ekan, vatanda xalqning amaldorlar tomonidan ezilayotganini
shunday obrazli ifoda etadiki, bu timsollarda ijtimoiy mazmun — mavjud tuzumdan
norozilik kayfiyati aks etgan.

3. Yangi o‘zbek she’riyatida asr boshlaridagi ijtimoiy-siyosiy o‘zgarishlar
o‘z ta’sirini o‘tkazdi. Mumtoz yo‘lda ijod qilib, devon tuzgan Hamza, g‘azallar
yozgan Sadriddin Ayniy ijodida marsiyalar, inqgilobiy she’rlar yozildi. Ular faqat
o‘sha davrga xizmat qilgani uchun ham zamonasoz she’rlar sifatida o‘z umrini
tugatdi. A.Avloniy, A.Qodirty, Fitrat, Cho‘lpon kabi shoirlar ijodida ijtimoiy
lirikaning yaxshi namunalari yaratildi. Jumladan, A.Avloniyning maktab haqgidagi,
A.Qodiriyning “Ahvolimiz”, “Millatimga”, “Fikr aylagil” singari she’rlari, Fitrat
sochmalari, Cho‘lponning qator bitiklari va “Men va boshqalar” she’rlarida millat
hurriyati, Vatan ozodligi, erk haqidagi taraqqiyparvar g‘oyalar ifoda etildi.
D.Quronov bu haqda yozadi: “Ijtimoiy-siyosiy lirikaga har jihatdan
rag‘batlantirilgan sho‘ro davrida mensimasdan, ijtimoiy ahamiyatga molik
bo‘lmagan hodisa sifatida past nazar bilan garalgan. Holbuki, ijtimoiy hodisa
bo‘lmish insonning qalbi muhabbat tufayli tozaradi, muhabbat uni ma’nan
yuksaltiradi: muhabbat ko‘targan yuksaklikdan turib toza galb bilan bogqganda,
olamning go‘zalligi ham, hikmatlari ham yaqqol ko‘rinadi; yorga muhabbat
bilangina limmo-lim to‘lgandek ko‘ringan galb olamni to‘lasicha gamrashga
godir’*2. Olim ijtimoiy lirikaga turli davr munosabati hagida gapiradi va inson
jjtimoly hodisa bo‘lganligi uchun jamiyat, insoniy munosabatlar haqida asar
yozilishi tabiiy deb hisoblaydi. Adabiyotshunos Ulug‘bek Hamdam yangi o‘zbek
she’riyatidagi ijtimoiylashuv haqida fikr yuritar ekan, yozadi: “XX asrda tubdan
jjtimoiylashgan o‘zbek she’riyati badiiylik darajasi nuqtayi nazaridan ikkiga
ajralmoqda: birinchisi — davr muammolari sana’atkorona aks ettirilgan, ko‘pning
dardi shoir dardiga, demakki ijtimoiy dard shaxs dardiga aylangan, shaxsiylashgan
(personifikatsiya bo‘lgan) she’riyat. Bunga Cho‘lpon, G*.G‘ulom, Asqad Muxtor,
Abdulla Oripov, Erkin Vohidov, Omon Matjon, Halima Xudoyberdiyeva, Shavkat
Rahmon, Usmon Azim, Xurshid Davron kabi shoirlar she’riyati misol bo‘ladi”™*3.
Binobarin, yuqorida tilga olingan shoirlar ijtimoiy dardni shaxsiy dard sifatida
ifoda etdilar. Cho‘lponning “Buzilgan o‘lkaga”, “Binafsha”, G‘afur G*ulomning
“Bizning ko‘chada ham bayram bo‘lajak”, “Vaqt”, Hamid Olimjonning “Baxtlar
vodiysi”, “O‘zbekiston”, “O‘lka” singari she’rlari bunga yorqin misoldir. Mazkur
she’rlarda XX asr boshlaridagi Turkiston o‘lkasidagi ijtimoiy tengsizlik, xalgning
nochor ahvoli, zulm iskanjasida qolgan Vatan manzaralari (Cho‘lpon), Ikkinchi

1 https://tafakkur.net/navbahor-ochildi-gullar-sabza-boldi-boglar/muhammad-aminxoja-mugimiy.uz
12 https://n.ziyouz.com/books/adabiyotshunoslik/Dilmurod%20Quronov.%20Adabiyotshunoslikka%?20kirish.pdf
18 Xampnam V. Sluru y36ex mebpusiti. — Touikent: Axu6, 2012, —B.157.
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jahon urushi vogeligi (G*.G‘ulom), o‘tgan asrning 30-yillaridagi tuzum
o‘zgarishlari (H.Olimjon, Oybek) badiiy ifoda etilgan.

Bobning keyingi faslida “Badiiy adabiyotda Vatan mavzusining yuzaga
kelishi va ijtimoiylik” o‘rganilgan. Vatan haqidagi asarlar ijtimoiy she’riyatning
muhim yo‘nalishini tashkil etadi. Unda insonning Vataniga bo‘lgan muhabbati,
ehtiromi, uning tarixi, madaniyati va kelajagi bilan bog‘liq his-tuyg‘ular, fikrlar va
tasvirlar ifoda etiladi. Vatan haqidagi she’riy asarlarning asosiy xususiyatlari
quyidagilarda ko‘rinadi: . Vatanga muhabbat tuyg ‘usi umuminsoniy qadriyat
sifatida talgin etiladi. Unda lirik gahramonning tug ‘ilib-o ‘sgan yurtidan faxrlanish
tuyg ‘ulari aks etadi. 2. Vatan lirikasi millat tarixini, ko ‘p asrlik an’analari, urf-
odatlari, milliy gadriyatlarini ifoda etadi. Bu tuyg ‘ular lirik obrazlar, timsollar,
poetik ko ‘chimlar orgali aks ettiriladi. 3. Vatan lirikasida uning tabiati
manzaralari orqali vatansevarlik tuyg ‘ulari in’ikos topadi. 4. Vatan lirikasining
lirik gahramoni yurtsevar shaxs bo ‘ladi.

Rus adabiyotshunosligida “Vatan lirikasi” (“Lirika Rodini”) degan termin faol
ishlatiladi. J.B. Yesmurzayevaning yozishicha: “Hozir rus tilida “Vatan”
tushunchasi quyidagi ma’nolarda keladi: 1. Vatan — “ona”. 2. Vatan — yer, yaqinlar
yashaydigan joy (“kichik Vatan”). 3. Vatan — inson tug‘ilgan joy (“katta Vatan”);
4. Vatan — davlat”™**, Ko‘rinadiki, olima “Vatan” tushunchasiga keng gamrovda
yondashadi: u onadek aziz, yaqinlar istigomat qiladigan, tug‘ilib-o‘sgan joy
ma’nolariga ega. Shuning uchun she’riyatda ona-Vatan, ona-yer, ona-zamin kabi
giyoslar go‘llaniladi. Szan Yunmeyning yozishicha: “Qadimgi Xitoyda Vatan
tasviri bu joy bilan bog‘liq edi, ota-bobolar tug‘ilgan zamin, uy, tabiat bilan bog‘liq
holda talgin etilgan. Semantikada Vatan tushunchasini tashkil etuvchi elementlar
tarixan ustunlik qilgan: “ajdodlar yerlari” (ajdodlar dafn etilgan joy), ona yurt
ma’nolari yuzaga kelgan™®. Demak, Vatan nihoyatda keng tushuncha: uning
bepoyon kengliklari, tabiati, inson kindik qoni to‘kilgan zamin, bobolar xoki
yotgan qabristonlar — barchasi ulug® qadriyat sifatida shu bitta tushunchada
birlashadi.

Vatan mavzusining adabiyotda yuzaga kelishi va tadriji quyidagi bosgichlarda
namoyon bo‘lgan:

I. Qadimgi bitiktoshlardayoq yurt daxlsizligi, uning himoyasi haqidagi
qarashlar oz tajassumini topgan. “To‘nyuquq bitiktoshi”’da o‘qiymiz: “Bu turk
xalgiga yaroqgli yovni keltirmadim, yalovli otini yugurtirmadim. Eltarish xogon
zafar qozonmaganida, uning bilan mening o‘zim zafar qozonmaganimda, yurt ham,
xalq ham yo‘q bo‘lar edi. Zafar qozongani uchun, mening hushyorligim, zafar
qozonganim uchun, el ham el bo‘ldi, xalqg ham xalq bo‘ldi”*°. Bunda turk xoqoni
Eltarish xoqon va uning o‘g‘li Bilga xogon hagida gap ketmogda. Eltarish
Xoqonning “turk xalqiga yaroqli yovni keltirmadim, yalovli otini yugurtirmadim”
deyishi Xoqonning vatanparvar, elparvar bo‘lganligini ko‘rsatadi. Yurt daxlsizligi,

14 Ecmypsaesa XK.b. Konnent poduna B megarorudeckoM JucKypee Ha pyoesxe XX-XXI BB. ABropedepar aucc.Ha
COMCK. YUCH. CTeleHH Kau. (humoir. Hayk. — Omck, 2010. — C. 2009.

15 I13an FOuBMI. O6pa3 PoxuHbl B M033uK pycckoii sMurpanun B kutae 1920—1940-x ronos (MHTEPTEKCTyaIbHbII
wract). ABTopedepar Aucc.Ha COMCK. YUCH. cTeneHn Kau. (hutoi. Hayk. — Cankr-Ilerepoypr, 2021. — C. 234.
1®KaromoB A. Kagumusar o6upanapu. — Tomxkenr : F.Fynom nomunaru 6aauuii anabuér nampuéry, 1972. — B5.119.
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himoyasi yo‘lida har bir davrda kurashlar kechgan. Shu nuqgtayi nazardan,
To‘nyuquq ham Eltarish Xoqonning g‘alaba, zafarlarida xalq birligini ko‘radi.
Ya’ni zafarlar, g‘alabalar asosida u xalgning birligi, ahilligi yotishini aytadi.

1. Xalg dostonlarida. “Alpomish” dostonida “Vatan” tushunchasi “el”
tarzida talqgin etilgan: Qo ‘ng ‘irot eli, Qalmoq eli: Eldan ayrilib o ‘zim, //Boysariga
o lim lozim'. Yoki: Adashibman yurgan yo ‘ldan, //Davlatlik og‘ir eldan.//Erka
qizim ketsa qo ‘ldan'®. Boysarining nadomatli fikrlari aks etgan yugoridagi
satrlarda “eldan ayrildim” deganda ikkita ma’noni anglash mumkin: 1. Vatandan
ayrilish. 2. Xalgdan uzoglashish: “Meni eldan, gavmu garindoshdan, aka-ukadan,
ini-og‘adan bezdirib, ayirib, ko‘chirgan sen eding-ku”*°,

I11. Xalg magollarining katta qismi Vatan mavzusida yaratilgan. Bu
magollarni quyidagicha tasnif etish mumkin: 1. Vatanparvarlik, vatansevarlik
mazmunidagi magollar. “Kishi yerida sulton bo‘lguncha, O‘z elingda cho‘pon
bo‘l” hamda “Kishi yurtida sulton bo‘lguncha, O‘z yurtingda ulton bo‘l” maqollari
ham variantdosh bo‘lib, yurtsevarlik, vatanni sevishga da’vat ruhi sezilib turadi. 2.
Vatan gadri hagidagi maqollar. “Vatan qadrini bilmagan o‘z gadrini bilmas”
magolida yurtni gadrlash insonning o‘zini qadrlash bilan tenglashtirilgan. 3.
Vatangadolik mavzusidagi maqollar: “Vatan gadosi — kafan gadosi®®® va
“Vatangado bo‘lguncha, Kafangado bo‘l” kabi maqollar variantdosh bo‘lib,
mohiyatan mushtarakdir. Ya’ni har ikkalasida ham vatanidan ayrilgan kishi kafani
yo‘q gadoga qiyos etilgan. 4. Vatanfurushlik mazmunidagi magollar. “Vatanni
sotgan er bo‘lmas” magqolida vatanfurush qoralangan. 5. Yurt tinchligi hagidagi
magollar. “Vataning tinch — sen tinch”, “Yurting omon — o‘zing omon” magollari
ham mazmunan yaqin bo‘lib, tinchlik va vatan tushunchalari yonma-yon qo‘yilgan.
6. Vatan tashbehlari. “Ona yerning tuprog‘i — ona sutidan aziz” maqolida ona yurt
tuprog‘i ona sutiga o‘xshatilgan.

IV. O‘zbek mumtoz she’riyati sahifalari nazardan o‘tkazilsa, unda Vatan
mavzusi 0°ziga xos o‘rin tutganligini kuzatish mumkin. Jumladan, mutafakkir shoir
Alisher Navoiy ijodida “Vatan” tushunchasi murakkab mohiyatga ega poetik
kategoriyalardan biri sifatida berilgan. Shoir she’riyatida “Vatan” tushunchasi ikki
asosiy ma’noda talqin qilinganini kuzatish mumkin. 1. Vatan tug‘ilib-o‘sgan
makon ma’nosida qo‘llangan. Ulug® shoir ijodida “Vatan” tushunchasi
Xurosonga oid tasvirlarida yarq etib ko‘rinadi. Alisher Navoiy “Hayrat ul abror”
dostonida Xurosonni o°ziga xos badiiy bo‘yoqlarda tasvirlaydi.. Mash 'ala yo ‘qkim,
duri tobon degil,//Dur demagil, mehri duraxshon degil?t. Shoir dastlab Xurosonni
“mash’ala”, keyin gimmatbaho “dur”ga, oxir-ogibat esa buyuk Quyosh (mehri
duraxshon)ga qiyoslab, o°zi tug‘ilib-o‘sgan makon orqali Vatanning go‘zal ta’rifini
keltiradi. 2. Vatan tushunchasining irfoniy-simvolik talgini. Ulug® shoirning
oshiqona, tasavvufiy g‘azallarida Vatan tushunchasi ruhning asl manbai va ilohiy
haqiqatga qaytish g‘oyasi bilan bog‘lanadi. Tasavvuf ta’limotiga ko‘ra, inson ruhi

17 Alpomish. — Toshkent: Fan, 2018. — B. 37.

18 O‘sha manba. — B. 38.

19 O‘sha manba. — B. 40.

20 O‘zbek xalq maqollari. — T.: Sharq, 2005. — B. 514 (Keyingi misollar shu kitobdan olinadi va “o‘sha manba”
tarzida beti ko‘rsatiladi).

2L Anvmep Hagowii. Xaiipar yn-a6pop. MAT, VI sxunn.—T.: ®an, 1991. -b. 327-337.
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ilohiy olamga mansub bo‘lib, dunyo hayoti undan vaqtinchalik uzoglashish holati
hisoblanadi. Shu bois, so‘fiy adabiyotida “Vatan” tushunchasi ruhning asl manzili,
ya’ni haqigat olamining ramzi sifatida qo‘llanadi. Navoiy ham ana shu an’anani
davom ettirib, Vatan obraziga ikki ma’no qatlami bilan boyitadi: biri real,
ikkinchisi esa ilohiy makondir: quyidagi baytda “Vatan” tushunchasi “ko‘ngil”
ma’nosida qo‘llangan. Shujoat birla kirmak kulbayi faqr ichra bo ‘Imaskim, //Bu
vayronni gila olmas vatan har ajdaho gustoh?,

Bobur ijodida Vatan hijroni motivi alohida o‘rin tutadi, yurtdan ketishni
“xatolig®”, “yuz qarolig®” deb atagan shoir ayriligda ham uning ishqgida yashadi.
Vatansevar shoir bir lahza bo‘lsin, uni yodidan chigarmadi, unga talpinib, intilib
yashadi. Hatto shoirning muhabbat mavzusida yozilganday taassurot goldiruvchi
g‘azallarida ham shunday yoniq ishg ruhi alangalanib turadi: Xazon yaprog ‘i
vanglig® gul yuzung hajrida sarg ‘ardim,//Ko ‘rub rahm aylagil, ey lola ruX, bu
chehrayi zardim?. Boburning shohbaytiga aylangan yuqoridagi matla’ bilan
boshlanuvchi g‘azal bu fikrimizga asos bo‘la oladi. Shoir o‘zini qurigan, bepusht,
hayotdan uzilgan xazon (kuzgi) yaprog‘i kabi his giladi. Bunda xazon yaprog‘i —
shoirning o‘zi, gul yuz, lolaruX esa istiora bo‘lib, Vatanni anglatib kelgan.

Adabiyotda Furgat nomi vatangadolik timsoli sifatida keladi. Shoir har
lahzada yurtini sog‘inadi. Uning bir mazmundagi, bir xil radifga ega, bir-biriga
o‘xshash jumlalar hamda ma’no jihatdan yaqgin “Adashganman” radifli ikki
muxammas yozishining sababi ham shunda. Furgat Vatandan ayro ekan, o‘zini
bo‘stonidan ayrilgan bulbulga, oshiyonidan adashgan telba bir qushga giyoslaydi:
Manam sho rida bulbul bo ‘stonidin adashganman,// Yuzi gul, qomati sarvi
ravonidin adashganman, //Dilim hajri-la qgondur, dilsitonidin adashganman,
//G ‘aribi ko‘yi g‘urbat xonumonidin adashganman,// Vayo bir murg ‘i vahshiy
oshyonidin adashganman®*. Mumtoz adabiyotda yorning labi la’lga giyoslangan,
nargis guli timsolida ham go‘zal yor ifodalangan. Furqat esa muxammasning 2-
bandida la’l hamda nargis istioralari go‘zal Vatan obrazini badiiy gavdalantiradi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Yangi o‘zbek she’riyatida Vatan mavzusi:
janr va poetik til rang-barangligi”” deb nomlangan va uch fasldan tarkib topgan.
Bobning dastlabki faslida “Mumtoz lirik janrlardagi she rlarda Vatanga muhabbat
g‘ovalari tarannumi” hagida fikr yuritilgan. Yangi o‘zbek she’riyatida Vatan
mavzusidagi she’riy asarlar janriy jihatdan rang-barangdir. Ularni quyidagicha
guruhlashtirish mumkin: 1. G¢‘azallar (S.Ayniy, Cho‘lpon, Erkin Vohidov,
Abdulla Oripov, Jamol Kamol). 2. Qasidalar (A.Oripov, Sirojiddin Sayyid). 3.
Faxriyalar (Erkin Vohidov, Jamol Kamol). 4. Masnaviylar (Sirojiddin Sayyid). 5.
She’rlar. (Oybek, Hamid Olimjon, E.Vohidov, A.Oripov, S.Sayyid). 6. Dostonlar
(E.Vohidov, T.Hamid, Y.Eshbek, X.Davron, T.Ahmad, O.Safarov).

Vatan haqida yozilgan g‘azallarning dastlabkisi sifatida Sadriddin Ayniyning
“G‘urbat yodgori yoki Vatan yodi” she’rini ko‘rsatish mumkin. Ushbu she’r
badiiy-g‘oyaviy yetukligi bilan shoir she’rlari ichida alohida ajralib turadi. Shoir
ta’biri bilan aytganda, unda “istibdod zamonida”gi Vatan taqdiri qalamga olingan.

22 Anmmep Hasowit. bagoes yn — 6unos. MAT,| sxunn—T.: @an, 1987. —B. 109.
2 https://uzbaza.uz/zahiriddin-muhammad-bobur-gazallari/
2 O*sha manba. — B. 107.

17



She’r o‘sha davrdagi yurt qismatiga achinish, uning dardiga malham bo‘lish hissi
bilan sug‘orilgan: Ey Vatan, boshimga mushkul tushdi hijroning sening,// Benavo
boshim o ‘ylaydi, qosh qurboning sening®. Odatda, ona yurtdan uzoqda bo‘lgan
kishi Vatan tuyg‘usini yanada chuqur tuyadi. Yuqoridagi misralarda shoirning ana
shu ruhiy holati aks etgan. Ayni choqda, shoir holatini keyingi misralardagi
“benavo boshim” birikmasi ham tasdiglaydi. Bu ifoda mohiyatini o‘sha davr
tarixiy jarayoni bilan bog‘liq holda yorqin tasavvur etish mumkin. Chunki
yurtimiz, xalgimiz Rusiya zulmi ostida ezilayotgan edi. Shoir lirik gahramoni
Vatan ozodligi, erki uchun fido bo‘lishga tayyor: Sandug ‘ochlar o ‘rnida qo ‘nsinmi
Jjoiz qarg ‘alar,// Bog! Na bo ‘ldi, bog ‘ing, gulistoning sening?®. Bunda shoir tazod
san’ati asosida yorqin poetik manzara yaratgan. Sandug‘och — bulbul. U yogimli
kuylaydi, garg‘aning sayrashi insonlarga xush kelmaydi. Shu bois u salbiy ma’no
tashiydi. Vatan — bog® misol. Uni bulbul emas qarg‘alar egallaganidan navqiron
yoshdagi shoir qattiq iztirobga tushadi. Bunda bulbul — ozodlik, erk uchun
kurashayotganlar timsoli, qarg‘a esa ayyor yov qiyofasini ifoda etgan.

Cho‘lponning “Bizning Vatan” she’ri, o‘zining ta’biri bilan aytganda, “eski
yo‘lda” yozilgan. Shunga ko‘ra she’r janrini g‘azal deyish mumkin: Yer yuzinda
o ‘zga bir olam erur bizning vatan,//Boshqa har bir o ‘lkadan keng, har diyordan
kattakon.//Har tomondan yuksalish soriga tashlab zo‘r qadam,//Dashtu sahrosi
aning gul-gul ochilmishdir chaman!?” Dastlabki baytda shoir Vatan sha’niga
magtovlar aytadi: uni yer yuzidagi o‘zga bir olam, boshqa o‘lkalardan keng va
katta deya ta’riflaydi.

Erkin Vohidov g‘azallari orasida ona Xxalgqimiz, Vatanimiz, millatimizga
cheksiz muhabbat va kuyunchaklik, erk, Istiglol, adolatga shukronalik hissi aks
etgan she’rlar alohida ahamiyat kasb etadi. Shoirning “Vatan qadri”, “Kel, ey
Bobur, Vatanga” g‘azallari esa asl vatanparvarlik ruhida yozilgan: Vatan, to tanda
jonim bor, seningdirman,// seningdirman,//Tanim xok o‘lsa ham sen yor,
seningdirman, seningdirman.//Jahon kengdir, falak kengdir, yurak kengdir, chu
sen borsan,//Seningsiz ikki dunyo tor, seningdirman, seningdirman?. Yugoridagi
satrlar ham vatansevarlik hislariga yo‘g‘rilgan. Darhaqiqat, dunyoda mamlakatlar
bisyor, ellar ko‘p, lek shunday keng jahonni yana ham keng qilib turgan makon —
Vatandir.

Abdulla Oripovning “Furqat nidosi” monologi g‘azal janrida, aruzning
ramali musammani mahzuf (foilotun, foilotun, foilotun, foilun) bahrida yozilgan.
Unda Furgat ijodining asosiy leytmotivini tashkil etuvchi yurt hijroni g‘oyalari aks
etgan. She’rning dastlabki misralarida furqatlik shoir taqdiri — azalning nasibi
ekanligi ayonlashadi: Men Vatandan ketmaganman Ayro tushganman
xolos,//Ajragandek suv kecharda Bir nafas tandin libos?. Zero, Vatandan ketish
boshga, undan ayro tushish boshga. Vatandan ketish undan kechish bilan teng,

5 n.ziyouz.com/portal-hagida/xarita/uzbek-sheriyati/zamonaviy-o-zbek-she-riyati/sadriddin-ayniy-1878-1954

% n.ziyouz.com/portal-hagida/xarita/uzbek-sheriyati/zamonaviy-o-zbek-she-riyati/sadriddin-ayniy-1878-1954

2" Yynnon. Acapnap. Yu xunanuk. 1-xuna. — Tomkent: Fadyp Fynom Homunary AnabuéT Ba caHbaT HAIIPHETH,
1994 - B. 104.

28 hitps://xs.uz/uz/post/vatan-to-tanda-zhonim-bor-seningdirman-seningdirman

2 Abdulla Oripov Saylanma. — Toshkent: Tafakkur ganoti, 2018. — B. 53.
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birog ayro tushish — achchiq gismat. Shoir, aslida, yurtdan ketishni xohlamagan.
Keyingi baytdagi o‘xshatish — tamsil ham hayotiy-falsafiy mazmun kasb etgan:
inson kiyimi bilan suv kechmaydi, bir nafas tanidan libosi yechiladi. Shoirning
holati xuddi shunga o‘xshaydi: So ‘nmagan ishq, o ‘lmagan qalb,Bir uyum tuproq
bo ‘lib,//Sarzamindan bosh ko ‘tardi,Ushbuga qabrim qiyos®. “So‘nmagan ishq,
o‘lmagan qalb” satrini she’rning kulminatsiyasi deyish mumkin. Abdulla Oripov
Furgatning ruhiy holati, iztiroblik kechinmalaridan kelib chigib, uni shunday
ta’riflaydi. Darhaqiqat, zamonlar o‘tsa-da, shoir galblarga solgan Vatan ishqi
so‘nmaydi.

2. Qasida. Yangi o‘zbek she’riyatida Gafur G‘ulom, Abdulla Oripov, Erkin
Vohidov, Jamol Kamol kabi shoirlar gasidaning go‘zal namunalarini yaratdilar.
Abdulla Oripovning “O‘zbekiston” qasidasi yangi she’riyatda badiity hodisa
bo‘lgan she’rlardan biridir. Shoir Vatanni hech bir so‘zga sig‘dira olmaydi.
Shuning uchun ham qasidaning bosh bandidayoq shuni ta’kidlaydi: Ular she’ri
uchdi  ko'p yiroq,//Qanotida kumush diyori,//Bir o‘lka bor dunyoda,
birog//Bitilmagan dostondir bori://Fagat ojiz qalamim manim,//O ‘zbekiston,
Vatanim manim3L. Shoir 0z galamini ham Vatan madhini bitishda ojizlik gilishini
aytadi. Barmoq vaznida bitilgan she’rda toq va juft satrlar o‘zaro qofiyalanib
keladi. Shoir dastlab galbidagi iftixor tuyg‘ularini oshkor giladi. Zamonaviy o‘zbek
adabiyotida Vatan hagida bitilgan gasidalarning asosiy xususiyatlari ulardan
anglashilgan holda mavzu jihatdan takrorlanadi: 1. Vatan tabiati tavsifi. 2. Milliy
qahramonlar nomlari. 3. Ma’naviy-madaniy meroslar tavsifi. 4. Muallifning faxr
tuyg‘usi bayoni. Shoirning O‘zbekistonga nisbatan qo‘llagan “olis tarix gadamim”,
“yerda qolgan tanim”, “chamanim”, “jon-tanim”, ‘“samanim”, “qonga to‘lgan
kafanim”, “nomus va sha’nim”, “umri mahzanim”, “ma’danim”, “sho‘x-shanim”,
“mangu yorug‘ maskanim” kabi tashbehu istioralar ohangdoshlikni ta’minlashdan
tashqari, she’rda kalit so‘z vazifasini ham bajargan. Shu o‘rinda Jamol Kamolning
“O‘zbekistonim” qgasidasi ham tahlil etilgan. Qasida an’anaviy qasida
kompozitsiyasiga mos ravishda bir nechta gismdan tashkil topgan: 1. Kirish gismi
(mugaddima). Shoir o‘z yurti bilan tanishish jarayonini, ilk taassurotlarini eslaydi:
“Qachon ko‘z ochdimu, otashli osmoning qachon ko‘rdim?” Bu qism shoirning
hissiy kayfiyatini ochib beradi, gasida ruhini tayyorlaydi. 2. Asosiy gism
(madhiya): Vatanning tarixi, xalq jasorati, milliy gadriyatlar madh etiladi. Qasida
davomida shoir vatanni turli obrazlar orqali madh etadi: “Ichib daryolaringdan,
tashnamen, no ‘shi zilol menda, Munavvar bir xayol menda...””*?> Bu gismda shoir
o‘zining tarixiy va madaniy xotiralari, shuningdek, o‘tgan davrlar bilan bog‘liq
kechinmalarini aks ettiradi. 3. Natija yoki yakuniy gism (faxr va ilohiy ohang).
Shoir Vatanning bugungi holatini qadrlaydi, erkinlik va farovonlikni ta’kidlaydi.
Yakunda milliy iftixor, milliy ruhiyatning mustahkamligi va kelajak umidlari
tasvirlanadi: “Tuganmas davlating bordir, Mening ham bezavol baxtim shuki,

30 Abdulla Oripov Saylanma. — Toshkent: Tafakkur ganoti, 2018. — B. 53.

31 Opunos A. Tannanran acapiap. 4 xumumak. 1-xung. — Tomkent: Fapyp Fynom Homuaarn AnaOuér Ba canbar
Hampuéru, 2000. — B.178.

32 O*sha manba. — B. 178.
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Baxtingga yo ‘g ‘rildim™3.

Masnaviy. Erkin Vohidovning “O‘zbekiston bog‘lariga qaytib keldi
bulbullar” deb boshlanadigan she’ri masnaviyda yozilgan: Mana, bukun
bog ‘larimga qaytib keldi bulbullar, // Hur Vatanga hur qo ‘shiglar aytib keldi
bulbullar.//Men ham endi qalamimni she’rlar uchun charxlayin, //Bu sehrli
taronani g‘azallarda sharhlayin®. Bog‘larga qaytgan bulbullar ramziy ma’noga
ega bo‘lib, yurt Istiglolining timsoli. Shu jihatdan bulbul obrazi ijtimoiy mazmun
tashiydi. “Hur Vatanning hur qo‘shig‘i” ham istiglolning tashrifini bildiradi. Lirik
gahramon — shoir bu tashrifdan masrur: u shoirona galamini charxlab, sehrli tarona
mustaqillik kuyini g‘azalga soladi. Bunda sehrli tarona istiora bo‘lib, istiqlolni
ifoda etadi.

Faxriya. Erkin Vohidov “O‘zbekiston” she’rini “faxriya” deb ataydi. Taniqli
adabiyotshunos Yashar Qosim bu haqda yozadi: “XX asr o‘zbek she’riyatida
Vatan konsepsiyasining, falsafasining tubdan yangilanishida Erkin Vohidov va
Abdulla Oripov asarlarining, xususan, ularning mumtoz va shohona she’rlari —
“O‘zbegim” (1968) va “O‘zbekiston — Vatanim manim” (1969) gasidalarining
alohida o‘mi bor. She’riyatimizda milliy ruhning o‘sishida, Vatan obrazini
yangicha ma’naviy-axlogiy nuqtayi nazardan vyaratishda mazkur asarlarning
ahamiyati mislsiz darajada katta. Ularning yoniq va bir qadar shikasta, sog‘inchli
Vatan taronalari olislarning ovoziday hasratli, ayni chog‘da, Istigqlolning
yaginlashib kelayotgan sadosiday qudratli va umidbaxsh edi”*®. Shoirning ushbu
she’rini ham shu silsilada tahlil etish bu mavzuning yangi qirralarini ochishga
yordam beradi: Yurtim, Seni yana oldim galamga,//To ‘ying, shodiyonang bahona
bo‘lib.//Yana kelib qo ‘nding tonggi misramga //Falak nisor etgan durdona
bo ‘lib.//Igbol peshonamga bitgan oshyonim — O ‘zbekistonim®. Yurtga mehr-
muhabbat, undan faxrlanish tuyg‘ulari bilan boshlangan bu misralarda shoir
Vatanni “falak nisor etgan durdona”, “igbol peshonamga bitgan oshiyon” deya
ta’rif etadi. Bunda O‘zbekiston karvonga, parvonaga, zoru sarsonga, yorug
makonga mengzalgan. So‘nggi satrda esa Vatan onaga, yurakka, jonga
giyoslangan.

Bobning keyingi faslida “Barmoqdagi she rlarda Vatan manzaralari ifodasi”
o‘rganilgan. Yangi o‘zbek she’riyatida “O‘zbekiston” deb nomlangan she’rlar
borki, ularning har biri 0‘z badiiy yuki, salmog‘iga ega. Oybek, Hamid Olimjon,
Erkin Vohidov, Abdulla Oripov, Jamol Kamol kabi shoirlarning shu nomdagi
she’rlari Vatanga qaynoq muhabbat tuyg‘ulari bilan sug‘orilgan. Ayni chog‘da, bu
bitiklar o‘ziga xosligi, tashbehu istioralari bilan har bir shoir ijodiy individualligini
ham belgilab bergan. Hamid Olimjonning “O°‘zbekiston” she’ri XX asr o‘zbek
she’riyatining mumtoz namunalaridan biridir. Bu hagda N.Karimov, B.Nazarovlar
yozadi: “Hamid Olimjon “O‘zbekiston” she’rini ana shu satrlar ta’sirida yozgan.
Bu she’rdagi “O‘xshashi yo‘q bu go‘zal bo‘ston...” boshlanma to‘g‘ri Oybek

33 )amon Kamon. Caiinanma. bupunun sxung. Acp 6unan suposnamys. Llespnap, poctonnap. — Tomkent: d@aw,
2007. - b. 252.

3 Erkin Vohidov O‘zbegim. She’rlar. —Tomkent: Sharq, 2005. — B. 116.

3 Jmap Kocnwm. “V3bernm” mysxuzacu// Emnmk, Ne 8 (382) 2023. — B. 20.

% Erkin Vohidov. O‘zbegim. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2017. — B. 4-7 (Keyingi misollar shu kitobdan olinadi va
“o0°‘sha manba” tarzida beti ko‘rsatiladi).
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topgan “Bir o‘lkaki...” so‘zlarida yashiringan ma’noni ifodalashga qaratilgan. Har
ikkala she’r gariyb bir xil mazmunga ega: o‘zbek yurtining ta’rifi ulardagi lirik
syujetning asosini tashkil etgan. Lekin Oybek Hamid Olimjonga nisbatan realistik
tasvir uslubiga ko‘proq asoslangan. Shu bilan birga, u o‘z yurtiga faqat
shoirninggina emas, balki siyosiy iqtisodchi olimning nigohi bilan ham nazar
tashlagan™®’. Ko‘rinadiki, Hamid Olimjonning ushbu she’ri Oybekning
“O‘zbekiston” she’rining mantiqiy davomi hisoblanadi. Oybekning “O‘zbekiston”
va Hamid Olimjonning “O‘zbekiston” she’rlarida umumiy g‘oyaviy-badiiy jihatlar
mavjud.. O ‘xshashi yo‘q bu go‘zal bo ston,//Dostonlarda bitgan guliston—
//O ‘zbekiston deya atalur, Uni sevib el tilga olur®. “O¢xshashi yo‘q bu go‘zal
bo‘ston”, “Dostonlarda bitgan guliston” kabi ta’rif-tavsiflar O°‘zbekistonga
taallugli. She’r mumtoz an’anaga muvofiq masnaviy shaklida (a-a, b-b, s-5)
yozilgan. Shoir “uni sevib el tilga olur” deyishida ham yurtsevarlik, vatansevarlik
ruhi sezilib turadi: Shaftoluzor bog‘larni ko ‘rdim,//Gul ko ‘kargan tog ‘larni
ko ‘rdim,//Mehr qo yib o ‘pgan sari oq,//Oppoq bo ‘Idi bu, aziz tuproq.//Vodiylarni
yayov kezganda,//Bir ajib his bor edi menda...>*O¢zbekiston tabiati tasviri orgali
yurtga gaynoq muhabbati ifoda etilgan ushbu she’r hayotsevarlik ruhi bilan intiho
topadi. “Shaftoluzor bog‘lar”, “gul ko‘kargan tog‘lar” sifatlashlarida esa milliy
hayot parchalari o‘z aksini topgan.

Faslda shu jihatdan Elbek, X.Saloh, H.Xudoyberdiyeva, R.Parfi, S.S.Buxoriy,
S.Sayyid kabi shoirlar she’rlari tahlil etilgan.

Bobning uchinchi faslida “Vatan timsollari” hagida fikr yuritilgan. Yangi
she’riyatda Vatan tashbehlari, istioralari, sifatlashlari bisyor. Oybek, H.Olimjon,
E.Vohidov, A.Oripov, M.Yusuf, S.Sayyid kabi shoirlar she’rlari buni tasdiqlab
turadi: Go ‘zal yurtim — bir g ‘uncha gul,//Hidlaring soch erk bog ‘ida®. E’tibor
berilsa, Oybek Vatanni bir g‘uncha gulga o‘xshatgan. Qolaversa, tasvirda ijtimoiy
mazmun ifoda etilgan: shoir go‘zal yurti — bir g‘uncha gulning erk bog‘ida
hidlarini sochishini istaydi. Erk bog‘i ham bunda istiora bo‘lib kelgan: O xshashi
yo‘q bu go ‘zal bo ‘ston,//Dostonlarda bitgan guliston**. Hamid Olimjon qo‘llagan
tashbeh Vatanning betakror tabiatiga ishora qiladi: shoir uni go‘zal bo‘ston,
dostonlarda bitgan gulistonga mengzaydi: Nechun bu tuproq deb yig'‘ladi
Furqat,//O, Qashqar tuprog i, qashshogmiding sen?*? Yangi she’riyatda Bobur va
Furqat nomlari Vatan sog‘inchiga ishora qiladi. Yuqoridagi talmehda ham Abdulla
Oripov Furgatni shu jihatdan talmeh qilib keltirgan va otashnafas shoirning
Vatandan uzoqda “shu tuproq” deb yig‘laganini aks ettirmoqda: Men kuzni
sevaman, kezarkan xushhol,//Oltin O ‘zbekiston tuprog i bo ‘ylab®.  Bunda shoir
O‘zbekistonni oltinga mengzamoqda. Ushbu istiorada yurtning kuzidagi tabiat

37 Kapumos H., Hasapos b. Ba Gomkanap. XX acp ¥36ek ana6uétu tapuxu. —Toukent: Yiurysun, 1999. —b. 200-
201.

38 Xamun Omumoxon. Yika. — Toukent: F.Fynom Homuaaru AnaGuér Ba cambar Hampuéth, 2000. — B. 8. (Keyingi
misollar shu kitobdan olinadi va “o‘sha manba” tarzida beti ko‘rsatiladi).

%9 O‘sha manba. — B.10.

40 Oitbex. Mykamman acapnap Tymiamu. 1-xuna. — Tomkent: ®an, 1975. — B. 52.

41 Xamug Onuvokon. Yika. — Tomkent: Fabyp Fymom Homunars Anabuér Ba campar HampuéTi, 2000. — B. 8.

42 A6aynna Opunos, Tannanras acapiap. 1-xung. — Tomkent: F.Fynom HoMunaru AnaGuér Ba caHbaT HAIIPUETH,
2000. — B. 44. (Keyingi misollar shu kitobdan olinadi va “o‘sha manba” tarzida beti ko‘rsatiladi).

43 O*sha manba. — B.63.
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manzarasi nazarda tutilgan. Shu bilan birga, shoir bitta muhim hayotiy xulosaga
keladi: bu dunyoda hamma narsa o‘tkinchi, fagatgina Vatan unda manguga qoladi.
Vatanim quyoshga ko ‘ksini ochib, //Osiyo qo ‘ynida yashnagan bo ‘ston**. Bunda
O‘zbekiston “yashnagan bo‘ston” deb sifatlantirilgan. Agar qo ‘yib bersa keng
Jjahonni ham, //Zarga o ‘raguvchi O ‘zbekistonsan®. A.Oripovning bu tashbehi ham
ohorli: uning quyoshli o‘lka ekanligini inobatga olib, “keng jahonni zarga
o‘raguvchi O‘zbekiston”, deya ta’rif etadi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi “Vatanga yondosh mavzular va uning
meditativ lirikaga munosabati” tarzida sarlavhalangan va 2 fasldan iborat. XX
asr boshlarida ma’rifatchilik harakati gqanotlarida adabiyot maydoniga kirib kelgan
jadid ijodkorlari Vatan mavzusida she’r yozish an’anasiga gayta umr baxsh etdilar.
Binobarin, A. Avloniy, S. Ayniy, Fitrat, Cho‘lpon va Elbek kabi shoirlar ijodida bu
mavzu erk va ozodlik tuyg‘ulari bilan uyg‘unlikda ifoda etilgan va ijtimoiy ruh
bilan sug‘orilgan. Ma’rifatparvar shoir Abdulla Avloniyning “Vatan” deb
nomlangan she’ri XX asr o‘zbek she’riyatida shu mavzuni boshlab bergan, milliy
manzaralarga boy asar sifatida ahamiyatlidir: Sening isming bu dunyoda
mugaddasdur,//Har kim sening gadring bilmas — aqli pas(t)dur.//Sening tuyg ‘ung
yuraklarga savdo solur,//Sening darding boshga dardni tortib olur“®. Shoir Vatan
nomi va tuyg‘usining mugaddas ekanligini ifoda etar ekan, buni his gilmagan,
qadrini bilmagan kishini “aqli past” deb ataydi. Binobarin, uning “yuraklarga
savdo solishi”, uning “boshqga dardlarni” tortib olishi darajasidagi ma’naviy qudrati
ham bu tuyg‘uning nechog‘li mazmunga egaligini ko‘rsatib turadi. Abdurauf Fitrat
O‘zbekiston istigloli asoslarini yaratgan ulug® siymolardan biridir. Uning
mustaqillik g‘oyalari bilan sug‘orilgan serqirra ijodi, bunyodkorlik faoliyati
alohida e’tirof va e’zozga sazovor. Uning “Yurt qayg‘usi” turkumi to‘rtta she’rni
0°‘z ichiga oladi. Shundan birinchisi aruz vaznida, qolgan uchtasi sochma shaklida
bitilgan. Bu she’rlarning asosini yurt ozodligi mavzusi tashkil etadi: Onam! Seni
qutgarmoq uchun  jonmi  kerakdir?//Nomusmi, vijdon bila  imonmi
kerakdir?//Temur bilan Chingiz goni toshdi tomirimizdan//Aytgil, Seni gutgqarmoq
uchun gonmi kerakdir?*" Tajohuli orif va talmeh bilan ziynatlangan yugoridagi
satrlar chin vatanparvarning qalb sadosi bo‘lib jaranglaydi. Zero, lirik gahramon
Vatanni zalolatdan, erksizlikdan qutqarishga har jihatdan tayyor. “Bir o‘zbek
tilidan” aytilgan ikkinchi sochmada ramziylik ustuvorlik giladi. Shoir bunda
Vatanni “egnida ipakli, lekin yirtiq va eski bir ko ‘ylakdan boshqa kiyimi
bo ‘lmagan, bosh oyog‘lari yalang‘och, tirsaklarigacha qop-qora loygadan
botg‘an, bagqirurg‘a tovushi, qutilurg‘a tovushi qolmag‘an” xotun qiyofasida
tasvirlaydi.

A.Oripovning “Ukajonlarimga” she’rida erkinlik Vatanning kelajagini,
istigbolini belgilashi ta’kidlangan. Shoir yaratgan poetik obrazlar: qushlar, tushlar,
shamollar, xayollar ohangdosh bo‘lishidan tashqari hayotiy mazmunni ifodalagan,

4 O‘sha manba. — B.130.

4 O‘sha manba. — B.147.

46 Avloniy A. Tanlangan asarlar. — T.: Ma’naviyat, 2009. — B.72. (Keyingi misollar shu kitobdan olinadi va “o°sha
manba” tarzida beti ko‘rsatiladi).

47 durpar A6aypayd. Tannanran acapnap. — T.: Mabnasust, 2000. — B. 31..
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kalit so‘z vazifasini bajargan. Binobarin, bularning barchasi erkinlik bilan egizak
tushunchalardir: Erkin bo ‘lmasa gar inson farzandi,//Uning oti quldir, unvoni —
bandi.//Ozod bo ‘la oldi endi o ‘zbegim,// Boburim, ya ni o ‘zligim*® Vatan ozodligi
hamma zamonlarda xalqning azaliy orzusi bo‘lgan. Shoir shu kunlarga shukrona
gilar ekan, Navoiy, Bobur kabi mutafakkirlarimizni muazzam Vatan timsolida
ko‘radi.

Faslda shu nuqtayi nazardan Elbekning “Erk nima?”, “Tilak yo‘lida”, G‘afur
G‘ulomning “Ulug‘ Vatanimizning tevaragi bog‘u bo‘ston...”, Erkin Vohidovning
“Turkiston bir, vatan bir” kabi she’rlari o‘rganilgan.

Bobning keyingi faslida “Vatan-ona, Vatan-tabiat, Vatan-xalq tizimida
meditativlik va ijtimoiylikning uyg ‘unlashuvi” yoritilgan. Vatan tushunchasi ona,
tabiat, xalq mavzusidagi she’rlar bilan uyg‘unlashib, meditativlik va
ijtimoiylikning omixtalashishiga yo‘l ochganligi kuzatiladi. Buni bevosita Vatan
mavzusiga bag‘ishlangan hamda ona, tabiat va xalq haqidagi she’rlarda ko‘rish
mumkin. Ularni quyidagicha guruhlashtirish mumkin:1. Vatan-tabiat tizimidagi
she’rlar. Bunday she’rlarda Vatanga muhabbat uning go‘zal tabiati manzaralari
bilan uyg‘unlikda ifoda etilganligi kuzatiladi. Ta’kidlash kerakki, mazkur
yo‘nalishdagi she’rlarning ko‘pchiligida meditativlik — ko‘ngil lirikasining
xususiyatlari bo‘rtib ko‘rinadi. Jumladan, Oybekning “O‘zbek eli” she’ri o‘zbek
xalqining tarixiy xotirasi, 1jtimoty taqdiri, ma’naviy uyg‘onishi va ertangi kuniga
bo‘lgan umidini yuksak lirizm bilan ifodalagan asar sifatida alohida e’tiborga ega.
She’r bahor manzarasi bilan boshlanadi: “Bahor chog ‘i lolalar-la / Yaprog ‘inda
jolalar-ia / Kulib bogqan, ey sevgilim, / So ‘yla, seni o ‘zbek eli?*°. Bahor, lola,
jola kabi timsollar jonlanish, uyg‘onish, shodlik tushunchalari bilan yondosh. Lola
obrazining qo‘llanishi milliy she’riyatdagi an’anaviy tushunchalar — go‘zallik,
nafosat, hayot quvonchi bilan bog‘liq. Erkin Vohidovning “Navro‘z nashidasi”
she’ri e’tiborni tortadi: Bahor boshlab kelgan Navro‘z bilan lirik gahramon
Vatanni qutlaydi: Yana olam bo ‘ldi yashil, serfusun, //Yana qizg ‘aldoglar ochildi
gulgun. //IBu yilgi ko ‘klaming o ‘zgacha butun, //Vatanim, muborak bo ‘lsin
Navro ‘zing®. Yuqoridagi satrlarda Vatan tabiati, uning go‘zal manzarasi ifoda
etilgan. Olamning yashil bo‘lishi, qizg‘aldoglarning gulgun ochilishi tasvirlarida
kuzatish mumkin. Abdulla Oripovning “O‘zbekistonda kuz” she’rida Vatan-tabiat,
Vatan-xalq mavzularining uyg‘unlashib ketganini ko‘rish mumkin: Yurgil,
dalalarga ketaylik, do'stim,//Diqginafas uyda yotmoq paytimas.//Oltin O ‘zbekiston
tuprog'i bu kun//Bir pari faslning og ‘ushida mast.//Shabnam shovullaydi bog ‘lar
qo ‘ynida,//Salgin ~ tuman ichra bo ‘zarar tonglar.//Quyoshning erinchoq
yog ‘dularida,//Nafis yaltiraydi bargi xazonlar>*.Shoir bunda O‘zbekistondagi kuz
manzaralarini chizadi. Kuzni shoir “pari fasl”, Vatanni esa “Oltin O‘zbekiston”
tarzida ta’riflaydi. Bu o‘ziga xos metaforalar hisoblanadi. Tashxis bilan
ziynatlangan satrlarda kuzning betakror manzaralari chiziladi.

T.Hamid she’rlaridagi tabiat manzaralari Vatan qiyofasini to‘ldiruvchi
detallargina emas. “Tabiat inson hayotining jisman asosini belgilabgina qolmay,

48 O‘sha manba. — B. 19.

49 Oitbex. Mykamman acapnap Tymiamu. bupuaun tom. Llespnap. — Tomkent: @an, 1975. — B.52.
%0 O‘sha manba. — B. 132.

51 Opumnos, A6aymna. Muttu ronxays. — T.: Mabsnasusar, 2002, —B. 14-15.
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ma’naviy hayotining ham asosiy tayanchidir. Tabiat og‘ushidan umr, taqdir,
ezgulik falsafasi sizib chiqadi”®?. Albatta, shoir fagat tabiatni kuylash, manzara
she’rlar bitish doirasida qolib ketmadi. “Darhaqiqat, kishi har gancha talantli
bo‘lmasin, agar bu talant to‘xtovsiz ravishda hayotdan oziq olib turmasa, u juda tez
muddatda qurib qoladi, yoxud behuda narsalarga sarf bo‘lib ketadi. Talantning
o‘sishi, yarqirab ochilishi uchun eng zarur shartlardan biri — adabiyotning manbayi,
tayanchi, ilhombaxsh kuchi bo‘lmish real hayotni, insonni, uning psixologiyasini
va xarakterini chuqur o‘rganishdir. Shoir quyosh obraziga shu xilda ham tabiat
fonida, ham jamiyat fonida gayta-gayta murojaat etaveradi. Buning sababini u
shunday tushuntiradi: Birov so ‘rab qoldi://-Har bir she ringda//Nega kuylaganing
porlagan quyosh?//Shunday javob berdim gotirmasdan bosh://—  Quyosh  eli
atalgach yurtim,//Nega ko ‘zim yumay zamondosh?!*® Shoir o‘z Vatanini “quyosh
eli” deb ataydi, quyosh yurtida yashayotganidan iftixorga to‘lib-toshadi.

2. “Vatan-ona”, “Vatan-xalq” tizimidagi she’rlar. Yangi o‘zbek
she’riyatida Vatanni onaga qiyoslash mazmunidagi she’rlar o‘ziga Xxos badiiy
tizimni tashkil etadi. Bu izlanishlar, aytish mumkinki, yangi o‘zbek she’riyati
tongida, aniqrog‘i, jadid ma’rifatparvar shoiri Abdulla Avloniydan boshlangan:
Sendan tug‘ib, katta bo ‘lub, qaytib borub,//Yana senga kiradurmiz bag ring
yorub.//Onamizsan! Bizni(ng) mushfiq onamizsan!//Javlon urub yashaydurgon
xonamizsan!®. Darhaqiqat, farzand onaning issiq bag‘riga talpinadi. Vatan
quchog‘it ham shunga mengzalgan. Shoir Vatanni mushfiq onaga, javlon urib
yashaydirgan xonaga qiyos etadi.

A.Oripovning “O‘zbek onasi” she’rida Vatanning onaga tenglashtirilganiga
guvoh bo‘lamiz: Vatanni Ona deb bekor aytilmas,// Ona buyurganda yo ‘ldan
qaytilmas.// Sen o ‘zing Ka’bamsan, Baytul muqaddas,// Payt keldi aytmoqga,
gapning xonasi,// Ey, o ‘zbek onasi, o‘zbek onasi®. Shoir Vatanni Onaga
tenglashtirish barobarida, uni musulmon ahlining sajdagohi — Ka’baga giyoslaydi.
Bu bilan ona muqaddas zot degan fikrni ta’kidlaydi. “Ona degan nom” she’ri
falsafiy mazmuni bilan alohidalik kasb etadi. Unda shoir til, Vatan insoniy gadriyat
yanglig® so‘zlar Onaga tenglashtirilishi sabablari hayotiy yoritilgan: Dunyo
shoirlari Vatan sha niga//Sifat axtarmishlar gator va qator.//Nihoyat, kelmishlar
bitta ma’niga://Ona-Vatan deya bitmishlar ash’or®®.Vatan — ulug‘ umuminsoniy
qadriyat. Zero, bu gatorda faqat yaratuvchi zot Ona so‘zini qo‘shib aytish mumkin.
Shular asosida shoir muhim hayotiy xulosaga keladi: “Bu yorug‘ olamda Vatan
bittadir, Bittadir dunyoda Ona degan nom”. Bu aforizm xarakteridagi fikr Vatan
va Ona tushunchalarining mushtarak tushuncha ekanligini o‘zida ifoda etadi.
Sadriddin Salim Buxoriyning she’riyatida ham Vatan onaga tenglashtirilgan:
Qalbim rishtalari Yurtga boylandi,//Har ko ‘kargan daraxt, har yaprogq
Vatan!//Onam tuproq bo‘lib yerga aylandi,//Onamga aylangan shu tuproq

52 Paxumsxonos H. Mycrakunmuk naspu y36ek mebpusti. — T.: @an, 2007. — B. 131.

53 Tommynar Xamua. Kyém 3appanapu. — Tomkent: Fadyp Fynom HomMmunaru Anabuér Ba canbar HampuéTy, 1978.
—-b. 24,

% O‘sha manba. — B.72.

55 Abdulla Oripov. Saylanma. — Toshkent: Tafakkur ganoti, 2018. — B. 21.

% A6mymma Opunos. Tammanran acapiap. 2-xuna: Lllespmap Ba mocrommap. — T .: Fapyp Fynom Hommpmarn
Anabuér Ba canpat Hampuéru, 2001. — b. 72.
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Vatan!®” Ushbu satrlarda ham chuqur hayotiy falsafa ifoda etilgan: inson butun
borlig‘i bilan Vatanga tegishli. “Qalbim rishtalari Yurtga boylandi” satridan shuni
anglash mumkin.

Tadqiqotning to‘rtinchi bobi “Yangi o‘zbek dostonchiligida VVatan mavzusi
talqgini” deb nomlangan va uch fasldan tarkib topgan. Bobning ilk faslida “Vatan
tarixiga munosabat masalasi” yoritilgan. Yangi o‘zbek she’riyatida Vatanning olis
kechmishi, ko‘hna tarixi, buguni va ertasi aks etgan dostonlarning o‘ziga xos
badiiy tizimi yaratildi. Shu jihatdan, Vatan tarixi sahifalari xalq rivoyatlariga
tayanib yaratilgan yana bir doston — Xurshid Davronning “Vatan haqida yetti
rivoyat” asaridir. Xurshid Davron ijodida Vatan mavzusi tarix mavzusi bilan
yonma-yon turadi. “Bobolar mozori’da Turon sarhadini ham o‘zgacha
tasvirlangan:Bir chetida bahor-u//Bir chetida saraton//Bir yog‘ida tun
cho ‘kar,lIBir yog ‘ida balgar tong™®. Shiroq ko‘p asrlar davomida O‘rta Osiyo
xalglarining qahramoni bo‘lib kelmoqgda. “Bobolar mozori” rivoyatida ham muallif
“Yer — to‘shak, ko‘k — ko‘rpamiz” der ekan, Vatanning har bir garich yeri uchun
kurashishga tayyor bo‘lgan Turon pahlavonlarini nazarda tutadi.

Asqar Mahkamning “Tavajjuh” dostonida vatansevar lirik gahramon -
Boburning ichki iztiroblari, afsus-nadomatlari aks etgan. Shular orasida uning
Vatan haqgidagi hayotiy xulosalari aks etgan misralar alohida ahamiyatga ega.
Qolaversa, unda tarix chizgilari, yaqin o‘tmish — sobigq tuzum manzaralari ifoda
etilgan. Buni shoir istioraviy tasvirlar, talmeh va tashbehlar orqali ta’sirchan ochib
bergan. Doston mutolaasi davomida she’rxon ko‘z o‘ngida tarix siniglari poetik
obrazlarda ulug® ajdodimiz Bobur nigohida gavdalantirilgan: Vatan — xotirasi
jizganak tana,//Vatan — tili kesib tashlangan ogin.//Vatan — go‘rlar uzra
avaxtaxona,//Vatan — ajdodi haq, avlodi xoin.//Vatan — tishlangan non, tashlangan
ushog,//Vatan — muazzinlar so‘ylagan masjid,//Vatan — Bahouddin qoshida
bulog,//Vatan — Najmiddindan keyin o‘lgan it..>° Shoir Vatanni uning tarixiy
jarohatlari, ijtimoiy fojialari va ma’naviy inqirozlarini metaforalar zanjiri orqali
ochib beradi. U Vatanni “xotirasi jizganak tana” der ekan, aynan yaqin o‘tmishni
nazarda tutadi. Ya’ni inson xotirasi kuydirilsa, u o‘zligini yo‘qotadi. Bu yurtning
asl ildizlar1 kesilganiga ishora. “Tili kesib tashlangan oqin” ham o‘ziga xos yangi
istiora. Ma’lumki, ogin baxshi degani, u xalgning dardlarini aytuvchi hisoblanadi.
Demak, uning tili kesilishi so‘z erkinligining bo‘g‘ilishi, millatning ziyolilari,
fikrlovchi gatlami, deylik jadidlarning sukut saglashga majbur gilinganligini
bildirib keladi. “Go‘rlar uzra avaxtaxona” shoirning ijtimoiy dardlarini ifodalab
kelmoqgda. Binobarin, ajdodlar xoki yotgan zamin tutqunlik makoniga -
avaxtaxonaga aylangan. Bunda erki o‘zida bo‘lmagan xalq obrazi namoyon
bo‘lgan. Vatanga berilgan ta’riflardan yana biri — uning “ajdodi haq, avlodi xoin”
bo‘lganligidir. Amir Temur, Alisher Navoiy, Bobur kabi ajdodlarimiz haqiqat va
iymon yo‘lida yashab o‘tganlar. Bugungi avlod orasida esa o‘z manfaati yo‘lida
milliy qgadriyatlarni, tarixni sotayotgan xoinlar ham bor. Yana shoir Vatanni
tishlangan non, tashlangan ushoqqa mengzaydi. Ma’lumki, non to‘kinlik, baraka

57 Sadriddin Salim Buxoriy. Tanlangan asarlar: (She’rlar, badialar, tarjimalar, publitsistik magolalar) — T: Sharg,
2021. - B. 200.

%8 Xypmmn Jlaspon baxopaan 6up kys ongun: Illespnap, puostiap, Tapxkumanap. — T.: Ilapk, 1997. — B. 181.

59 Maxxam Ackap. TaBaxxkyx. — TomkenT: MoBopoynnaxp, 1993. — b.24. (Keyingi misollar shu kitobdan olinadi va
“o0‘sha manba” tarzida beti ko‘rsatiladi).
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ramzi. Xalqimizda “Non ham, uning ushog‘i ham non” degan hikmatli so‘z —
magol bor. Shoir nonga nisbatan “tishlangan”, ushoqqga esa “tashlangan” sifatlarini
qo‘llaydi. Bu esa sobiq tuzumdagi Vatan qiyofasi, uning tishlanib, kemtik holga
kelganligi, milliy boyliklari tashlanib, isrof gilinayotganligiga ishora giladi.

Faslda, shuningdek, O.Safarovning “Buxoriylar va o‘n ikki yulduz hagida
qo‘shiq”, T.Ahmadning “Za’faron nidolar” kabi dostonlari ham tahlil etilgan.

Bobning keyingi faslida “Vatanning buguni va ertasiga ishonch tuyg ‘ulari
ifodasi” ochib berilgan. Yangi o‘zbek she’riyatida Vatanning buguni va ertasiga
ishonch ruhi bilan yo‘g‘rilgan dostonlar o°‘ziga xos sahifani tashkil etadi. Sobiq
tuzum yillarida yaratilgan E.Vohidovning “Toshkent sadosi”, X.Salohning
“Toshkent bilan suhbat”, “Yangroq hayot”, T.Hamidning “Tabarruk tuproq”, Nodir
Jonuzogning “O‘n yettt lahza”, T.Nizomning “Suhbat” singari asarlari
mulohazalarimizni tasdiglaydi. E. Vohidov dostonining “Toshkent sadosi” deb
nomlanishi ham o‘ziga xos. Unda Toshkenti azimdek shaharning 2000 yillik tarix
qa’ridan kelayotgan yaxshi-yomon, baxtli-baxtsiz, oppoq tongi-yu gora kunlarining
sadosi bor. Dostonda shoir 2000 yil orqaga qaytib, olis o‘tmishga, tarixga nazar
tashlaydi va Toshkentning giyofasini oldingisi bilan solishtiradi: O ‘tmishin ham
o ‘rgan, bu tarix uzoq,// Hisob etib bo ‘Imas, aslo yil ila.//[Toshkent zaminiga quloq
tutib bog, //Bu gismat — uzluksiz kechgan zilzila. //Necha xogonlarni, xonlarni
ko ‘rib,//  Jafosin ko ‘krakka sanchgan elatmiz.//Arablar kuydirib, mo ‘g ‘ullar
qirib, //So ‘ng oxir o ‘7-o ‘zni yanchgan elatmiz®.

T.Hamidning “Tabarruk tuproq” dostonida ijtimoiy mavzu — Vatanga
muhabbat g‘oyalari aks etgan. Delfina va Morduxay uning bosh gahramonlari.
Delfinaning beg‘ubor ko‘nglini “hayot zavqi may ichirmasdan mast qiladi”. Akasi
Morduxayda esa butunlay teskari holat. Uning xayollari parishon, tushkun
kayfiyatda. Singlisining zavg-u shavqiga keng ko‘cha torlik gilgani holda u yo‘l
chetida zo‘rg‘a qadam tashlaydi. U bozordan gul olib, mozor sari boradi. Uning
ko‘nglidagi xiralik shu qadar kuchliki, hatto, qo‘lidagi gul ham unga qaqragan
yantoq bo‘lib ko‘rinadi: Yo‘q gul emas, qo ‘lida go ‘yo,//Tarovatsiz qaqragan
yantoq.//Qafas misol tuyilar dunyo,//Yoritolmas ko ‘nglini chirog®:. Uning onasi
vafot etgan, otasi esa ichkilikka berilib, axloqi buzilib ketgan. Hamma og‘irlik esa
birgina Morduxayning bo‘ynida. Bular-ku mayli, eng asosiy muammo boshga.
Morduxayning otasi yurtdan sovib, boshga ellarga farzandlarini ham olib
ketmoqchi. Ular esa bunga qarshi. Ana shu o‘rinda shoirning doston sarlavhasini
belgilashdagi maqgsadi ayonlashadi, asosiy g‘oya, ma’no va mohiyat
ravshanlashadi. Shoir aytmoqchi, Vatan tuprog‘i — tabarruk, chunki unda
onalarning muqaddas xoki bor, u kindik qoni to‘kilgan zamin, yaxshi-yomon
kunlar o‘tgan makon.

N.Jonuzogning “O‘n yetti lahza” asari Vatan-istiglol tizimidagi dostondir.
Shoir uni mustaqilligimizning 17 yilligi munosabati bilan yozgan. Asarning lirik
gahramoni — shoirning o‘zi. Shoir unda xalqimizning mustadillik yillaridagi hayoti,
erishgan yutuqlari haqida so‘z yuritadi. “O‘n yetti” soni dostonda ramziy mazmun

0 Boxumos . Caiinanma. Ukxu sxummmuk. 1-xung. Myxa66atnoma. lespnap, goctonnap. — Tomkent: Fapyp
Fynom nHomumaru Anadbuér Ba canpat Hampuéru, 1986. — b. 462.

81 Tommynar Xamua. Kyém 3appanapu. — Tomkent: Fadyp Fynom Homunaru Anabuér Ba canbar HampuéTu, 1978.
-b.177.
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tashiydi. Shoir o‘n yetti yilni o‘n yetti lahza deb ataydi: 17 yil//O‘n yetti lahza —
//Tarix uchun bir nafasday gap.//Bu yillarning mag ‘zini chagsang,/l Zalvorini
golasan anglab...%2. Aslida o‘n yetti yil ko‘hna tariximiz uchun o‘n yetti lahzaga
teng. Lekin shu gisga muddatda mamlakatimiz hayotida keskin burilishlar yuz
berdi. Shu asosda shoir o‘n yetti yilning “mag‘zini chaqishga” harakat qiladi.
Sobiq tuzum quturgan, qonli qo‘lini yalayotgan ajdahoga o‘xshatiladi. Ajdaho xalq
og‘zaki ijodida qo‘llangan obraz bo‘lib, yovuzlik timsoli hisoblanadi. Xususan,
xalq ertaklarida bu obraz muhim o‘rin tutadi. Shoir ana shu mazmundan kelib
chiqgib, butun boshli tuzumni ajdahoga qgiyos etadi. Doston xotimasida yurtni madh
qilish, ulug‘lash ruhi ustuvor: O zbekiston!// Onajon yurtim,// Onam kabi oltindir
boring.//Qayga borsam,//Sen bilan yurdim,//[Sen — yupanchim, nomusim,
orim.//Faxrimsan Sen,//Nomingni aytsam,//Yuragim tebratar g ‘urur®®. Nodir
Jonuzoq nazdida, onaning hayotligi farzand uchun ming bir oltinga teng
bo‘lganidek, Vatanning borligi ham xuddi shunga tengdir. Yoki bir o‘rinda
Vatanni “ko‘zlarimni ravshan etgan nur” deya ta’riflaydi.

Bobning so‘nggi faslida “Bag‘ishlov xarakteridagi va vatangadolik gismati
aks etgan dostonlar” hagida fikr vyuritilgan. Bag‘ishlov xarakteridagi va
vatangadolik gismati aks etgan dostonlar adabiyotimizda alohida o‘rin egallaydi.
E.Vohidovning “Quyosh maskani”, T.Ahmadning “Buxoronoma” dostonlari bu
jihatdan e’tiborni tortadi. Mustagqillik yillari she’riyatida Vatan tushunchasi milliy
til, bayroq va mehrobdek mo‘tabar qadriyatlarning tajassumi sifatida namoyon
bo‘ldi. Toshpo‘lat Ahmadning “Buxoronoma” dostoni o‘ziga xos o‘ringa ega.
Buxoroning dardli va nurli tarixiga bag‘ishlangan mazkur doston 1976-yilda
yozilgan bo‘lib, Buxoro tarixini, Vatan haqiqatini anglash sari yo‘l ochadi. Shoir
xayolida o‘tgan asrlar karvoni jonlanadi — ularni ko‘rgan kabi bo‘ladi: O ‘zbekiston
boshing uzra gamardir, //Saxiy siynang sandig-sandiq samardir.//Shu kamardan
ko ‘zing mangu charog ‘on,//Shu samardan ko zing mangu charog ‘on.//Salobating,
sadogating tog‘ qadar,//Saodating, saxovating bog‘ qadar.//Zarafshoni mavj
aylagan bog ‘ sahro,//Oltingaynar, tuprog ‘i zar Buxoro'® Ushbu misralar yuksak
ilhom, g‘urur va muhabbat ohangida yozilgan. “Saxiy siynang sandiq-sandiq
samardir” misrasida shoir alliteratsiya san’atidan foydalansa, salobating,
sadogating, saodating, saxovating kabi otlarni gator keltirib, ta’did san’atidan
mobhirlik bilan foydalangan: Men nechun sevaman seni shunchalar,//Bandayi
asiring ko ‘nglim bunchalar.../INahotki topilmas hech bir makonda//Sendan o ‘zga
diyor yo'‘gmi jahonda?®Shoirning ushbu misralari O‘zbekiston xalq shoiri
A.Oripovning “Men nechun sevaman O‘zbekistonni?” she’rini yodga soladi®®.

Usmon Qo‘chgorning “Quvg‘in” dostoni “inson Vatan bilan qadrlidir” degan
ayon hagigatning ikkinchi tomonini kitobxonga yorgin namoyon gildi: Vatan inson
sabab qadrlidir. Dostonni o‘gigan yurak urushni la’natlashi, ikkinchi jahon
urushida maskan izlab kelgan jabrdiydalarga Vatan bo‘lgan ona O‘zbekistoni bilan
faxrlanishi, istiglolimizga shukrona aytishi tayin: O ‘zbekiston, jafokash

62 )Konysox H. Mexpubonum. — Tomxkent: Ilapxk, 2008. — 5.123.
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yurtim,//Ranging  buncha so‘lg‘in, sarig‘dir.//Urush-da  bu, nima ham
derdim,//Lekin yuzing mangu yorug ‘dir®’. Mash’um urush yillarida o‘zbekning
imoni butligini dunyo bildi. Shoir ana shunday hagigatni kitobxoniga uqgtira oldi. U
jabrdiyda grimliklar dardi o‘zbekning ham dardi ekanligini dilidan otilib, qovrilib
chiggan satrlari bilan isbotladi. Doston “Dunyodagi Vatanidan quvilgan,
quvilayotgan va quviladigan barcha jabrdiydalarga bag‘ishlangani” bilan
ahamiyatlidir. Sobiq tuzum davrida O°‘zbekistonda makon tutgan o‘zga millat
vakillari haydalgan. Ular ikki tomonda it yetaklagan askarlar qurshovida yurtidan
chigarib yuborilgan. O‘rtada oqib borayotgan xalqni shoir “faryod daryosi” deya
istiora Dbilan beradi: Yelkalarni yoradi qo‘ndoq,//Xalq ketmogda beyurt,
bevatan.//O‘z bolangni ko ‘rguncha bundogq,//Ko ‘zing oqib tushsin, ey Vatan!®®
Agar xalq ozgina to‘xtab qolsa yelkalariga qo‘ndoq tushadi. Shoir ularni “beyurt,
bevatan” ketayotganligini tasvirlar ekan, o‘zi ham ularga qo‘shilib oh-nola
chekadi: o‘z bolangni bunday ko‘rgancha, ko‘zing oqib tushsin, deydi shoir. Bu
qarg‘ish ohangidagi satrlar ko‘p millatlarni o‘z bag‘riga olgan O‘zbekistonga
garatilgan.

XULOSA

Yangi o‘zbek ijtimoiy she’riyati va uning bir muhim yo‘nalishi hisoblangan
Vatan haqidagi she’riy asarlarni kompleks o‘rganish asosida quyidagi xulosalarga
kelindi:

Birinchidan, ijtimoiy she’riyat o‘zbek adabiyotida jamiyat hayoti, adolat,
ozodlik, tenglik, Vatan va xalq taqdiri bilan bog‘liq g‘oyalarni ifoda etuvchi
muhim adabiy yo‘nalish sifatida shakllangan va barcha tarixiy bosgichlarda izchil
taraqqiy etib kelgan. Unda shoirning shaxsiy tuyg‘u-kechinmalari orgali umumxalq
dardi, ijtimoiy muammolar va inson-jamiyat munosabatlari badiiy aks ettiriladi va
unda liro-publitsistik ohang, badiiy pafos yetakchi o‘rin egallaydi.

Ikkinchidan, o‘zbek ijtimoiy she’riyatining ildizlari qadimgi bitiktoshlar va
Yusuf xos Hojibning “Qutadg‘u bilig” asaridan boshlangan. Bu manbalarda yurt
daxlsizligi va himoyasiga e’tibor garatilib, jamiyatning asosiy ustunlari bo‘lgan
adolat, davlat, agl va ganoat kabi ramziy obrazlarda ifoda etilgan. Adabiyotning
keyingi bosqichlarida Alisher Navoiy, Bobur, Turdi Farog‘iy, Maxmur, Muqimiy
va Furgat ijodida ijtimoiylik tadrijiy ravishda, mavjud tuzumlar mazmunidan kelib
chigib, boyib borgan. Bunda adolatli podshoh, inson gadri va jamiyatdagi illatlarga
munosabat (Alisher Navoiy, Bobur), xalg dardi, amaldorlar zulmi va ijtimoiy
tengsizlikni tanqidiy realizm orqali haqqoniy yoritish (Turdi Farog‘iy, Maxmur),
jamiyat hayotidagi madaniy va iqtisodiy yangilanishlar, milliy uyg‘onish
g‘oyalarini aks ettirish (Muqimiy, Furqat) singarilar yetakchi tamoyillarga aylandi.

Uchinchidan, Vatan haqidagi asarlar ijtimoiy she’riyatning bir muhim
yo‘nalishi hisoblanadi. Bunda Vatanning umuminsoniy gadriyat sifatida berilishi,
milliy tarix va an’analarning ifodalanishi, tabiat manzaralari orqali vatanparvarlik
tuyg‘ularining aks ettirilishi hamda yurtsevar lirik gahramon obrazining bo‘y
ko‘rsatishi singari xususiyatlar namoyon bo‘lganligi kuzatiladi. Vatan tug‘ilib-

7YV emon Kyukop Orup xapson. llespnap. — T.: Fadyp Fynom Homunarn Anabuér Ba canbar nHampuéty, 2011, — B.
103.
8 O‘sha manba. — B. 97.
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o‘sgan makon (Alisher Navoiy), uni irfoniy-simvolik tushunish (Alisher Navoiy),
ona yurt sog‘inchi, ayriliq dardi va iztiroblar (Bobur), Vatan hijroni, vatansizlik
inson uchun ma’naviy halokat ekanligi (Furqat) chuqur lirizm vositasida, falsafiy
ruhda ifodalab berilgan.

To‘rtinchidan, XX asr boshlarida jadid adabiyoti va yangi o‘zbek
she’riyatida esa ijtimoiy lirika milliy uyg‘onish, istiglol, ma’rifat va ozodlik
g‘oyalarini targ‘ib etuvchi ta’sirchan badiiy vositaga aylandi. Cho‘lpon, Fitrat,
A.Avloniy, A.Qodiriy kabi shoirlar ijodida shaxsiy dard ijtimoiy dard darajasiga
ko‘tarildi. Aynigsa, Vatan mavzusi ijtimoiy she’riyatning eng barqgaror va
markaziy yo‘nalishlaridan biriga aylandi. Vatan haqidagi she’rlarda ona yurtga,
uning betakror tabiatiga muhabbat (Oybek, H.Olimjon, G*.G‘ulom, A.Oripov),
milliy tarix va an’analarga sadogat ruhi kuchaydi (E.Vohidov, J.Kamol),
vatanparvar lirik gahramon obrazi (H.Olimjon, G*. G‘ulom, E.Vohidov, A.Oripov)
bo‘y ko‘rsatdi, ramziy va obrazli tasvirlar (S.S. Buxoriy, S.Sayyid) orqali azaliy va
abadiy gadriyatga aylangan Vatan mavzusi yuksak badiiylikda, ijtimoiy pafos bilan
iIfodalanganligi kuzatiladi.

Beshinchidan, yangi o‘zbek she’riyatida Vatan mavzusi g‘azal, qasida,
masnaviy, faxriya, she’r va dostonlar orqali janriy jihatdan boyidi va XX asrdagi
turli ijtimoiy silsilalar badiiy ifoda topdi. Bu asarlarda istibdod davri iztiroblari,
ozodlikka intilish, istiqloldan shukronalik, milliy g‘urur va kelajakka ishonch
Vatan timsolida mujassamlangan.

Oltinchidan, yangi o‘zbek she’riyatida Vatan obrazi serqirra tashbeh, istiora
va sifatlashlar orqali yuksak badiiy ifoda etilgan. Vatanni gul, bo‘ston, chaman,
guyosh, oy, osmon, ona, sirdosh, giblagoh, saodatboshi, mangu muhabbatga
giyoslangan. Shirog, Alpomish, Bobur, Furgat, To‘ychi Eryigitov, Sobir Rahimov
kabi tarixiy va afsonaviy shaxslar Vatan timsoli, Vatan sog‘inchi va vatanparvarlik
ramzi sifatida talqin qilingan. Natijada, Vatan mavzusidagi bitiklar she’riyatda
tarixiy xotira, milliy g‘urur, istiglol g‘oyalarini mujassam etuvchi muhim badiiy-
1jtimoiy hodisa sifatida namoyon bo‘ladi.

Yettinchidan, davr she’riyatida Vatan mavzusi ijtimoiylik, istiglol va erk
g‘oyalari bilan uzviy uyg‘unlikda talqin etilganligi kuzatiladi. Jadid shoirlari
Vatanning mustamlakachilik sharoitidagi manzaralarini, uning mazlum xalq taqdiri
bilan alogadorlik jihatlarini talqin etgan bo‘lsalar, XX asrning 30-90 yillarida sobiq
mafkuraning ta’siri sezilganligi kuzatiladi. Shunga garamay, Vatan-tabiat, Vatan-
xalq birligidagi she’rlarda meditativlik va ijtimoiylik yanada uyg‘unlashdi. Istiglol
arafasi va mustaqillik yillarida esa Vatan-erk va Vatan-istiglol yo‘nalishidagi
she’rlar katta salmoqqga ega bo‘ldi va ular milliy o‘zlik, tarixiy xotira, shukronalik
va kelajakka ishonch g‘oyalari yanada boyidi.

Sakkizinchidan, davr she’riyatida Vatan obrazi ona-tabiat-xalq tizimida
yaxlit badiiy konsepsiya sifatida shakllandi. Lirik-meditativ mushohada ijtimoiy
mazmun bilan qo‘shilib, Vatan mavzusi tabiat manzaralari, bepoyon kengliklar,
bug‘doyzorlar tasviri vositasida milliy mazmun kasb etdi, ramziylikning salmog‘i
ortdi, milliy g‘urur va vatanparvarlik g‘oyalari yuksak poetik ifoda topdi. Natijada,
Vatan faqat muayyan hududiy makon emas, balki onadek ulug‘ zotga
tenglashtirilgan, tabiat go‘zalligi va xalq qudrati, ruhini o‘zida jamlagan, milliy
tafakkur va ma’naviy o‘zlikni namoyon etuvchi eng ulug® umuminsoniy qadriyat
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sifatida namoyon bo‘ldi.

To‘qqizinchidan, davr she’riyatida Vatan mavzusidagi dostonlar ham o‘ziga
X0s badiiy tizimni tashkil etganligi ko‘zga tashlanadi. Ularda Vatan mavzusi
janrning keng imkoniyatlariga tayanib, tarix, istiglol va inson taqdiri bilan uzviy
bog‘liglikda talqin etilganligi kuzatiladi. Vatan tarixi aks etgan dostonlarda ko‘hna
moziy bag‘ridan yetishib chiqqan vatanparvar gqahramonlar obrazlari yaratilgan.
Shiroq fidoyilik va yurtga sadogat (Usmon Qo‘chqor, “Shiroq”) timsoli sifatida
namoyon bo‘lgan, Vatan haqidagi xalq rivoyatlari she’rga solingan va ularda
vatanparvar obrazi bo‘y ko‘rsatib turadi (Xurshid Davron, “Vatan haqida yetti
rivoyat”), Vatanni cheksiz sog‘inch, ichki iztirob, taqdir va qismat fojiasi sifatida
gavdalantirilgan, unga falsafiy-irfoniy nuqtayi nazardan yondashilgan, tasvirda
dramatizm va ekzistensial ruh ustuvorlik qilgan (A.Mahkam “Tavajjuh”), yurt
dovrug‘ini yoygan ulug® ajdodlar siymosi gavdalantirilgan (O.Safarov, “Buxoriylar
va o‘n ikki yulduz haqida qo‘shiq”), jadidlarning Vatan yo‘lidagi fidoyiligi o‘z
ifodasini topgan (Toshpo‘lat Ahmad, “Za’faron nidolar™).

O‘ninchidan, Vatanning buguni va kelajagi aks etgan dostonlarda esa yurt
faxri, mustaqillikka ishonch va kelajakka umid g‘oyalari yetakchilik qiladi.
Toshkent obrazi Vatan muhabbatining ramziga aylangan (Erkin Vohidov,
“Toshkent sadosi”), Vatan tuprog‘ining muqaddasligi yuksak pafos bilan
kuylangan (Toshpo‘lat Hamid, “Tabarruk tuproq”), sobiq mustabid tuzum ajdaho
timsolida qoralanib, istiglol eng oliy ne’mat sifatida talqin etilgan (Nodir Jonuzoq,
“O‘n yetti lahza”), Istiglol yillaridagi bunyodkorlik, mehnatkash insonlar obrazi
orqali Vatan ravnaqi g‘oyasi yoritilgan, mustaqillik kishisi obrazi yaratilgan
(T.Nizom, “Suhbat”).

O‘n birinchidan, bag‘ishlov xarakteridagi dostonlarda Vatan muqaddas
gadriyat sifatida ulug‘lanadi. Toshkent va Buxoro Vatan timsolida berilgan (Erkin
Vohidov, “Quyosh maskani”, Toshpo‘lat Ahmad, “Buxoronoma”, Muhammad
Yusuf, “Qo‘hna quduq”). Vatandan ayrolik, vatangadolik va muhojirlik fojiasi aks
etgan dostonlarda esa Vatan sog‘inchi, ayriliq azobi va erksizlik fojiasi chuqur
lirizm vositasida aks ettirilgan. Bobur obrazi orgali Vatan hijroni (Sirojiddin
Sayyid, “Yuz oh, Zahiriddin Muhammad Bobur”), sobiq tuzum davrida quvg‘inga
uchragan xalglar fojiasi (Usmon Qo‘chqor, “Quvg‘in”), Vatanning har qanday
boylikdan ustunligi (Yo‘ldosh Eshbek, “Ona Turkiston™) g‘oyalari oz tajassumini
topgan.

Xulosa qilib aytganda, yangi o‘zbek adabiyotida ijtimoiy she’riyat va uning
muhim yo‘nalishi bo‘lgan Vatan haqidagi asarlar davr ruhini, xalgning orzu-
intilishlarini hamda milliy tafakkur taraqgiyotini ifoda etuvchi muhim ijtimoiy-
badiiy hodisa sifatida har bir tarixiy bosgichda yangi mazmun va badiiy shakllar
bilan boyib borgan.
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BBEJIEHUE (anHoTamusi Auccepranuu Jokropa nayk (DSc)

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OBAHHOCTH TeMbl JuUccepTanuu. B MupoBoM
JUTEPATypPOBEACHUU 0CO00€ BHUMAHUE YJIENSACTCS UCCIECIOBAHUIO TEOPUU CTHUXA,
Pa3BUTHS MMOATHYECKOTO MBINIICHHUS, a TAaKXKEe 3aKOHOMEPHOCTEH (popMUpoBaHUS 1
XYJ0KECTBEHHOT'O BBIPAXKEHHUS COLIMAJIBHOTO COJAEpKaHWs B M033uM. B kauecTse
3HQYMMBIX HAyYHBIX MPOOJIEM HW3Y4YalOTCAd MPEANOCHUIKA BO3HUKHOBEHUS
COLMAIIBHOTO COJEPKAaHUSI B YCTHOM HApOAHOM TBOPYECTBE M KIACCHYECKOU
MO33UH, COLMATBHO-ICTETUYECKAS CYIIHOCTh JIMPUYECKOTO TIeposi, HIECHHO-
XYJI0)KECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH Tpou3BeAeHuil o PoauHe, ux comaepxaTenbHO-
MO3TUYECKHUE CBSI3U CO CMEXHBIMU TeMamu. Kpome Toro, moaTH4eckoe eIMHCTBO
COIIMAJIbHBIX Y MHJVMBUAYAJIbHBIX MIEPEKUBAHUN, XY I0KECTBEHHAS HHTEPIPETAIUS
HAallMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHWS W 4yBCTBa POJWHBI, pOJIb MEAUTATUBHOCTH U
¢dunocodckoro pa3MbIIUICHUS B JUPUUECKOM BBIPAKEHUU MPUOOPETAIOT 0COOYIO
AKTyaJbHOCTh KaK OJTHO M3 MPHUOPUTETHBIX HAMPABICHUN UCCICIOBAHUS MOITUKU
CTUXOTBOPHOT'O TBOPYECTBA.

B MupoBOM  nuTEpaTypOBEAECHHM  TOCIEAOBATENBHO  MPOJOJHKAIOTCS
WCCIICIOBAHNS, HAMNPAaBICHHBIE HA  BBIABICHHE SBOJIOUUH  COLUHUAIBHOTO
COAEpkaHUSI B TMOITUYECKOM  MBIIUIEHUH, OIpPEICICHUE €€ HCTOPUKO-
JUTEPATypPHBIX ATAlOB U TMOITUYECKUX OCOOCHHOCTEH, PaCKphITHE MEXAHU3MOB
B3aUMOJICUCTBUS JTUPUKO-ITYOIUIIMCTHYECKOTO U (uinoco(cKoro HampapiieHuid. B
YaCTHOCTHU, OCOOYI0 HAyYHYIO 3HAUYMMOCTh MPHOOPETAIOT BOMPOCHI COIMATBHO-
dunocodckoro copepkaHus JTUPUYECKUX M JTUPO-dIUYECKUX MPOU3BEACHHUM O
Ponune, UX XYA0KECTBEHHO-DCTETUYECKUX GbyHKIMA, IIOATUYECKON
TpaHchOpMaIMK, TPOSBICHUS JTUPUUECKOTO0 CyOBEKTa B KayeCTBE COLUAIBLHOTO
«s1», a TAKXKE XYJOKECTBEHHOI'O BOIUIOLICHUS COLUAIBHOTO COIEPKAHUS 4Yepe3
UHANBUyallbHOE mepexuBanue. C 3TOM TOYKU 3pEHHS] B YCIOBHUSX OOHOBJICHUS
MO3TUYECKOTO MBIILJICHUSI AKTYAJIbHBIMU CTAHOBSITCA U3YUYECHUE €IUHCTBA JTUYHOTO
MepEKNBAHUS 151 oOlLIeHallMOHATBHON 0o, XYJI0’KECTBEHHOT O
COBEpPIIIEHCTBOBaHUs 00pasza JUPUUYECKOrO TepOs-aTPUOTa, OCMBICICHUS TOHSITHUS
Ponvnbl B HEpa3pbhIBHOW CBSI3M ¢ UCTOPUYECKUMHU, HAITMOHAIIBHBIMU U TyXOBHBIMU
IIEHHOCTSIMH, a Tak)Ke BbISIBICHUE (OPM MOITUUYECKOTO BBIPAKECHUS COLIMATBHBIX
npoosieMm.

B y30ekckoM JnuTEpaTypoBEIEHMHM TIEpUoAa HE3aBUCHUMOCTU 0co0oe
BHUMAHUE YJIEIAETCA MCCIEAOBAHUIO CTAHOBJIEHUS U MOCTYNATEJIBbHOTO Pa3BUTHS
HOBOHM Y30€KCKOW COIHMAIbHONW TO033UH, €€ HMCTOPUYECKUX ITAroB, BEIYIINX
WJIEMHO-TYXOBHBIX TEHACHUUN W XYJOKECTBEHHOM JBOJIOLMU Ha NPUMEPE
JIMPUYECKUX M JIMPO-3MHUYECKUX IpousBeaeHu o Poaune. Benp «pasBurue
JUTEPaTypbl U UCKYCCTBA, KyJIbTYypbl — MPOYHAS OCHOBA BO3BBILIECHHUS JyXOBHOTO
MEpa Hamero Hapoga»® . B 3TOM CMBICIE CyHIECTBYET HEOOXOIUMOCTh
UCCIECNOBAHMUS B paMKax LEJIOCTHOM HAyYHOHM CHUCTEMBl MOITHYECKOU
uHTeprpeTanuu oopaza Poaunel B y30ekckoi mo33un koHIa XX — Havyana XXI
BEKa, MPUHLIUIOB OOHOBJICEHHSI COLMAIBLHOTO COJAEpPXKAHUS, XYI0KECTBEHHOTO

1 Mirziyoev Sh.M. O‘zbekiston ijodkor ziyolilari bilan uchrashuvdagi ma’ruzasi. Adabiyot va san’at, madaniyatni
rivojlantirish — xalqimiz ma’naviy olamini yuksaltirishning mustahkam poydevoridir // Xalq sozi, 2017. — 4-avgust.
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CUHTE3a HAIMOHAJIBbHBIX ©  OOIIEYEIOBEYECKUX IIEHHOCTEH, COIMaIbHO-
ACTETUYECKON MMO3HUIMH JIMPUYECKOTO Treposi, a TakKe CBOeoOpasus »KaHpPOBO-
CTWJIEBBIX HCKaHUH. OTO ONpEAENsieT Hay4YHO-TEOPETUYECKYI0 3HAYMMOCTh
CHELMATBHOTO M3YYEHHUS OCOOCHHOCTEW MOITUYECKOTO Ppa3BUTHUS  HOBOM
y30€KCKOM COlMaTbHOM O33N Ha pUMepe npousBeAeHuit o Poaune.

PesynbraTel [MaHHOW JOHMCCEPTALMM B  ONPEACIEHHOM CTEIEHU CIY)KUAT
peanu3anuy 3aJady, HaMEUYeHHBIX B mocTtaHoBieHuu I[Ipesupenta PecrnybOmuku
V36ekuctan ot 17 deBpans 2017 roga Ne III1-2789 «O Mepax mo nanbHeHIemy
COBEPUICHCTBOBAHUIO AEATEIBHOCTH AKAJEMUHU HAyK, OpraHU3allld, YIPABICHUS
U (UHAHCUPOBAHMS HAYYHO-UCCIEAOBATENbCKUX paboT»; Ykaze Ilpesunenta
PecniyOmuku Y36ekuctan or 21 oktadps 2019 roma Ne VII-5850 «O mepax mo
KOPEHHOMY  TMOBBIIIEHUIO POJIM U  CcTaryca Y30€KCKOro  s3plka  Kak
roCy/IapCTBEHHOIO s3blka»; Ykaze Ilpesunenra Pecniybnmuku Y30ekucran ot 28
suBaps 2022 roga Ne VII-60 «O Crpaterun passutuss HoBoro Y30Oekucrtana Ha
2022-2026 romp»; VYkaz ot 16 d¢eBpams 2026 roma Ne VII-21 «O
JOTIOJTHUTENBHBIX MEpax MO MOCIEI0BAaTEIbHOMY MPOJOJDKEHUIO pedopM U
BBIBOJY MX Ha HOBBIM 3Tall B paMKaX NPUOPUTETHBIX HAMpPABICHHUA pa3BUTHUSA
ctpanbl Ha nepuon 1o 2030 roma», mocraHoBieHuwn lIpesunenrta PecrnyOnuku
V36ekuctan ot 26 depans 2010 roga Ne III1-1292 «O6 opranuzauuu (oHma
Wxon“ mpu Corosze mucareneid Y30ekucTaHay; mnoctaHoBieHun [IpesuaeHta
Pecniyomuku Y36ekuctan ot 20 ampenst 2017 roga Ne TII1-2909 «O mepax mo
JalbHENIIEMY Ppa3BUTHIO CHUCTEMBbl BBICHIETO O0Opa30BaHUS»; MOCTaHOBJICHUU
[Ipesunenta Pecriyonuku Y36ekucran ot 24 mas 2017 roma Ne TIIT-2995 «O
Mepax M0 JAJIbHEUIIEMY COBEPILIEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI XPAHEHUS, UCCIEA0OBaHUS
Y TONyJIApU3alMM  JAPEBHUX MHUCBMEHHBIX HMCTOYHUKOBY»; IOCTAHOBJIECHUHU
[Ipesunenta PeciyOnmku Y36ekuctan ot 13 centsiops 2017 roma Ne I11-3271 «O
KOMILJIEKCHBIX Me€pax IO Pa3BUTHIO CHUCTEMbl M3JaHUS M PACHPOCTPAHEHUS
KHIDKHOM TPOAYKIUHU, TMOBBIIIEHUI0O M MpoONaraHjae KyJabTypbl UTEHUS U
YUTATENbCKOM KYJIBTYphD»; a Takke B pacrnopsbkeHuu KaOunera MuHHCTpOB
PecniyOnuku Y30ekuctan ot 16 deBpans 2018 roga Ne 124-® «O mpoBeaeHuu
MEXIYHAPOJAHON KOH(PEPEHIMH Ha TeMy: «AKTyalbHbI€ BOMPOCHI M3YyYECHHS M
NOMyJIIpU3alud  Y30€KCKOM KJIACCUYECKOM W COBPEMEHHOM JIUTEepaTypbl Ha
MEXIYHAPOJAHOM YypOBHE» M JIPYTMX HOPMATHUBHO-NPABOBBIX JOKYMEHTAaX,
OTHOCSIIIIUXCS K IaHHOM cpepe AeaTeaTbHOCTH.

CooTBercTBHE MCCICA0BAHUS PHUOPUTETHHIM HANPABJICHUSM Pa3BUTHS
HAYKH M TeXHOJIOrMii pecmyOjmkM. /uccepranusi BbIIOJHEHA B COOTBETCTBUU C
npuopuTeTHbIM HampaBieHueM [ «CouumanbHoe, NpPaBOBOE, SKOHOMUYECKOE,
KyJIbTYPHOE M JYXOBHO-TIPOCBETUTENIbCKOE pa3BUTHE HWH(GOPMATU3UPOBAHHOTO
oOlecTBa W JEMOKPaTHYEeCKOro TOCyJapCTBa, pPAa3BUTHE HWHHOBALMOHHOM
SKOHOMHUKM» TPOTrpaMMbl pa3BUTUA HayKu U TexHonoruit PecmyOmnmku
VY30ekucraH.

O030p 3apy0e:KHBIX HAYYHBIX MCCJIEIOBAHUI 10 TeMe AHMCCEPTALUNZ,

200630p 3apyOeKHBIX HAay4HBIX MCCIIEIOBAHHMI 10 TEME JUCCEpPTalMHu OB NPOBEAEH HA OCHOBE 3apyOEXkKHBIX
Hay4HBIX HCTOYHHKOB https://www.pau.edu.tr/, https://www.waikato.ac.nz/, https://mosqu.ru/,
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Hayunble rcciienoBanusi, HaMpaBjieHHbIE HA U3yUY€HUE OCOOEHHOCTEH COLIMAIbHON
MOA3UHU U CHEIU(PUIECKUX MPU3HAKOB JTUPHUKK 0 PomuHe, mMpoBOASTCS B BEIyIIUX
HAYYHBIX IIEHTPAX U BBICIIMX 00pa30BATEIIbHBIX YUPEKIACHHUIX MUPA, B TOM YHUCIIE
B YHuBepcutere [lamykkaie (Typrus), Yauepcutete Wikato (Hosas 3emanmus),
MOCKOBCKOM TYMaHMTapHOM YHHUBepcutTere, MHCTUTYyTE PYCCKOM JUTEpaTypbl
Bourorpaackoro roCyJ1apCTBEHHOT O YHUBEPCHUTETA, HoBocubupckom
roCyJ1apCTBEHHOM IIEJarOTHIE€CKOM YHUBEPCHUTETE, Boponexckom
roCyJIapCTBEHHOM yHUBepcHUTeTe, MHCTUTYTE sI3bIKa, JINTEPATYPbl U HCKYCCTBa
umenu ['. MoparnmoBa Akanemun Hayk PecryOmmku Tarapctan, KpacHomapckom
roCyJ1apCTBEHHOM YHUBEPCUTETE, CapaToBckoM HallMOHAJIBHOM
UCCIIE0BATEIBCKOM roCy1apCTBEHHOM YHUBEPCUTETE, bamkupckom
rOCyJIJapCTBEHHOM yHHBEpcUTETE, OMCKOM TI'OCYJapCTBEHHOM I1€1arOru4ecKoM
yHHMBepcuTeTe, JlarectaHckoM rocyaapcTBeHHOM YyHuBepcutete (Poccuiickas
Oenepanus), MoJagaBckoM —rocyaapcTBeHHOM — yHuBepcuteTe (Monjiosa),
benopycckom  rocymapctBeHHoM — yHuBepcutete  (bemapycs), Kazaxckom
HAIlMOHAJIbHOM yHUBepcuTeTe uMeHu anb-Papadbu (Kazaxcran), Kymnsdckom
rocyJIapCTBEHHOM yHuUBepcutTeTre uMeHu A0y Ao6nysio Pynaku (TamkukucTan), a
Takke B  HanuonanpbHOM  yHUBepcuTeTe  Y30ekucTtaHa, TalIkeHTCKOM
rocyJJapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE Y30€KCKOTO sI3bIKa M JUTEpaTypbl HMEHU
Amumepa HaBou, MHcTuTyTe y30€KCKOTO $3bIKA, JUTEpATypbl U (oJibKIopa
Axkanemun Hayk PecnyOmuku VY30ekucran u byxapckom rocymapcTBEHHOM
yHuBepcutete (Y30ekucran).

B pesynbrare uccinenoBanuil, NpOBEAEHHBIX B MUPOBOM JIMTEPATYPOBEIACHUN
II0 BONpPOCAM pPAa3BUTUS CTUXOTBOPHBIX pPa3MEPOB U COBEPLICHCTBOBAHUSA
KJIACCUYECKUX JIMPUYECKUX KAHPOB B HOBOM y30€KCKOM M033UH, ObLT MOTYUYEH Pl
HAay4YHBIX PE3YyJbTATOB, B YACTHOCTH: PACKPBITHI NPEANOCHUIKHM BO3HUKHOBEHUS
conayibHOW JUpUKU (MOCKOBCKHI TyMaHUTApHbIA yHHBEpcUTEeT, WHCTUTYT
PYCCKOM  nuTepaTypbl  Boarorpaackoro rocyaapCTBEHHOI'O  YHHUBEPCUTETA,
HoBocubupckuit rocy1apcTBEHHBIN NIEAarornueckuii yHUBEpCUTeT, BopoHexkckuit
roCcyJlapCTBeHHBIM  yHUBepcuTeT, Poccuiickas ~ ®enepauus);  OCBEIICHBI
OCOOEHHOCTH BBIPAKEHUSI COLMAIBHOM MpobOsieMatuku B 1o33uu (MHcTUTYT
s3bIKa, JUTEpaTypbl M HCKyccTBa umeHu ['. MOparumoBa AkageMuu Hayk
Pecnniyomuku  Tarapctan, KpacHomapckuil TocyAapCTBEHHbIH  YHHUBEPCHUTET,
CaparoBckuii HAaIlMOHAJIbHBIN HCCIIEI0BATEIIbCKUI roCy1apCTBEHHBIN
yHuBepcuteT, Poccuiickas ®enepanus); U3ydeHbl MPOIECCHl B3aWMOJICUCTBUS
JTUPO-TTyOIUIIUCTAYECKOTO W (HUI0COPCKOTO Haval B COIMATBHOW IMO33UHU
(Kazaxckuii HalMOHANBHBIN YHUBEpCUTET UMEHH anb-Dapabu, Kazaxcran);
MCCIICIOBaHBl (POPMBI  TIPOSIBIICHUS COIMAIBHOCTH B JIUPUYECKUX U JIUPO-

https://pushkinskijdom.ru/ob-institute/, https://volsu.ru/, https://www.vsu.ru/, https://kgik1966.ru/,
https://www.antat.ru/ru/iyli/ob-institute/structure/tekstologiya.php, https://www.squ.ru/,
https://www.edu.ru/vuz/card/bashkirskij-gosudarstvennyj-universitet/fgos, https://omgpu.ru/,
https://dstu.ru/,https://mrsu.ru/ru/university/, https://bsu.by/, https://www.kaznu.kz/, https://new.kqu.tj/tj,
https://tsuull.uz/, https://www.academy.uz/page/institut-uzbekskogo-azyka-literatury-i-folklora-akademii-nauk-

respubliki-uzbekistan, https://buxdu.uz/ u apyrux marepuanos.
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AMUYECKUX MpousBefeHusix Ha Temy Poaunbl (bamkupckuii rocynapcTBEHHBIN
yHuUBepcuTeT, OMCKHHA TOCYAapCTBEHHBIA MEJArOrM4eCKUil  YHHBEPCHTET,
JlarecTaHCKMM  TOCYyAapCTBEHHbIM yHHBepcuTeT, Poccuiickas ®enepanus);
pPacCMOTPEHBI couuanbHO-(umocopckoe COJIEpKaHue, Xy 10’KECTBEHHO-
acTeTUYeCKUe (HYHKIIUU U TPOIECCHl TOITUYECKON TpaHCPOpMAIUH IMPHUUECKUX U
aupo-snuyeckux mpousBeneHuid o Pomune (Kymsbckuit rocyaapcTBEeHHBIN
yHUBepcuTeT uMeHu AOy AOmymwto Pymaku, Tamkukucrad), 000CHOBaHBI
OCOOCHHOCTH COIIMAIBHOM TMpOOJIeMaTHKKM B HOBOM Y30€KCKOW M033uH, €&
MOCTYIATEILHOTO Pa3BUTHS U JTAIOB CTAaHOBJICHMS, crenuduka H300pakKeHUs
JUPUYECKHUX MEPEKUBAHNUN B POU3BENICHUAX HA TeMy POIMHBI, a TaKXKE €IUHCTBO
JUYHOCTHOTO W couuaibHOoro Havan (TamkeHTCKUM  rocyAapCTBEHHBIN
YHUBEPCUTET Y30€KCKOro s3blka W JuTepaTypbl uMmeHu Aunmmiepa Hasowu,
NHcTuTyT y30€KCKOro si3blKa, JUTepaTypbl M (GoJbKIopa AKaJaeMUH HayK
PeciyOmukun ~ Y30ekucrtan, byxapckuil  rocyaapCTBEHHbIA ~ YHUBEPCHUTET,
VY306ekucrtan).

B mMupoBOM nuTEpPaTYypOBENEHUHN NIPOBOAATCS MCCIECIOBAHUS IO OCBELIEHUIO
3aKOHOMEPHOCTEN pa3BUTHSA COLMAIBHON MO33MM U OCOOEHHOCTEN JIMPUYECKUX U
JUPO-3IIUYECKUX Mpou3BeneHud o Poauue. B 4acTHOCTH, Hay4yHBIE W3BICKAHUA
BEIyTCA IO CIEAYIOIUM NPUOPUTETHBIM HANPABICHUSAM: PACKPBITHE OCHOB
(GOopMHpOBaHUS COLMAIBHOTO COJAEPXKAHUS B MO33MM M €ro B3aUMOCBS3H C
MEAUTATUBHOCTBIO; MCCIEIOBAHUE IMPOSBICHUS COLUAIBHON MNpOoOJIeMaTUKU B
IIOOTUYECKUX Ipou3BeAeHusaX o PoauHe; omnpeneneHue KaHPOBOIO COCTaBa
IPOU3BEICHUM, TOCBALIEHHBIX TeMe POIMHBI; BBISBICHUE CMEXHBIX C TEMOWU
PonyHbl TEMAaTUYECKUX HAIPABIECHUW M PACKPBITHE €€ CBSA3M C MEAUTATUBHOU

JIMPUKOM.

CreneHb U3Y4YEeHHOCTH NPOOJIeMBbl.

[IpobGnema conuanbHOM MO33UMU U €€ BAaXXHOTO HAINpPABIEHUS — JIMPUKH O
PoauHe — B MUPOBOM M POCCHUHCKOM JIUTEPATYPOBEACHUHM pacCcMaTpUBallach B

MCCIICOBAHUSX PA3IMYHOrO YPOBHs Takux y4d€HbIX, Kak K. DcmypsaeBa, C.
FOubMmai, M. IllutkoBa, A. I'amaposa, C. XakumoBa, A. I'amxueBa, A. KaceiMoBa,
B. Okeanckuii, O. IlaytoBa, T. Texo, E. JKupkoa, A. KnemeHtbeB, M.
Kenn6exanosa, E. Kpuupma, M. Tlonosa, C. I'a6xymmna, B. Tropun u apyrux. °

3 Ecmypsaesa JXKan6ora BaypsxanosHa KoHuent poduna B memarormueckoM auckypce Ha py6esxe XX-XXI BB.
ABTopedepar auccepralui Ha COUCKaHHe YYSHOW CTeleH! Kanauaara dunonorundeckux Hayk. — Omck, 2010. 1[3an
IOnbpMa# OOpa3 poauHbI B 033UH pycckoi smurpanuu B kurae 1920-1940-x rofoB (MHTEPTEKCTYaNbHBIH ILIACT).
ABTOopedepar IuccepTalM Ha COMCKaHWE YYCHOM CTENeHHW KaHauaata Quiojormyeckux Hayk. — CaHKT-
[erepbypr, 2021. IllutekoBa M.M. «OO0pa3 poaumnbl B mosa3un M. A. Bomommua u C. A. Ecenuna:
Jluarsoctunuctuyeckuii acnekt. ['amaposa A.P. Pykonucu nupuka Illax-Omupa MypanoBa: Xy 10:KECTBEHHBIN MUP
U TmodTHKa. ABTOpedepar AMCCepTallMd HAa COWCKAHWE YYCHOH CTCNeHH KaHIWAaTa (UIONOTHYSCKUX HayK. —
Maxaukana, 2011. XakmmoBa C.X. OcoOEHHOCTH COIMANBHO-TIOUTUYCCKON JIMPUKH Ha COBPEMEHHOM IJTare
pa3sBUTHA TAJDKUKCKOW JIMTEPATyphl: IOCICHHSAS YeTBepTh XX B.. OUC. KaHAWIAT (DHIONOTHYSCKHX HayK. —
Xymxang, 2009. — 148 c¢. 'amkueBa A.M. UneiiHo-XynoKecTBEHHOE cBOeoOpasue moss3uu AOayuiel MaroMmenosa:
JMC. KaHmuaat (UIIoJOrHYecKnx Hayk. — Maxaukana, 2006. — 166 c. KacumoBa A.P. Jlupudeckwii UK Kak
WINOCTUIIEBasl KOHCTaHTa B TBOpYeCTBe AHHBI AXMAaTOBOW: IWC. KaHauaar ¢urosormuecknx Hayk: 10.02.01 —
Pycckuii si3pik. MokeBck, 2011. — 165 c. Okeanckmii B.I1. Pycckas Mmeradmsmueckas nmpuka XIX Beka: E.A.
Bbapateiackmii, A.C. Xomskos, ®@.M. TroTueB, MOITHKA MPOCTPAHCTBA: IUC. JOKTOP (PHIIOJIOTHYECKUX HAYK. —
HBanoso, 2002. — 286 c. [TaytoBa O.A. TBopuecTBO Uropst CeBepsiHMHA: aKCHOJIOTUIECKHI acTIeKT: AWC. KAaHAUIAT
¢dunonornvyecknx Hayk. — TBepw, 2006. — 194 c. Texos, T. T. IIpobaemsl nupuku Anexcanzapa llapykaea:
TPaAMLK U HOBATOPCTBO: JUC. KaHAMAAT (DUIIOJOrMYECKUX HaykK. — Brmanukaskas, 2004. — 237 c.; XKupkosa E. A.
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B ux tpymax nupuka o PonmHe wucciegyercs Kak OJHO W3 HalpaBJICHUUN
COLIMAJIbHOM ITO3HH.

B y30exckoM nmuTepaTypoBeACHUHM AaHHAs MpoOjemMa He cTajga MpeaMeToM
CaMOCTOSITEIBHOTO KOMIUIEKCHOTO HCCleA0BaHMs. Bmecte ¢ Tem OHa B TOM WU
MHOW CTEIEHM MOJy4YMsia OCBEIICHHE B HAYYHBIX TPyAaxX TakuX Y4EHbIX, Kak O.
Mapapunaunos, H. Kapumo, M. Kymypkonos, H. Paxummxonos, H.
J>xa66opos, C. Memu, Y. Xamaawm, A. Yiyros, [[. Kyssatosa, /. TamkubaeBa, M.
HaBponoBa, K. I7IyJItH/IeB, III. Xomxuera, P. Myimaxyxaesa, [I. HazapoBa u
npyrux. 4

[Ipn Hamucanum pAuccepTalid ObUIM YYTEHbl Hay4HbIE HCCIIEIOBAHUS
BBIIICYNIOMSIHYTBIX, @ Takke paga JApyrux y30eKCKHMX U 3apyOeKHBIX
JUTEpaTypoBeOB. B oOTiamMuMe OT paHee BBIMOJHEHHBIX pabOT MO JaHHOMY
HAIPaBJICHUIO, B HACTOSIIEM MCCIECIOBAHUU OCOOCHHOCTH HOBOM Y30€KCKOM
COLMAIBHOM MO33UH BIEPBBIE PACCMOTPEHBI KOMIJIEKCHO HA MaTEpUAIIE JTUPUKHU O
Ponune.

CBsi3b HCCIEI0BAHUA € HAYYHO-HCCJIEAOBATEILCKUMH  ILUIAHAMM
00pa30BaTeJIbHOTO0 YUYpeKIeHHsl, B KOTOPOM BbINOJHEHA UCCEPTALUS.
JluccepTanysi BBINOJHEHA B paMKax HAy4YHO-HCCIIEAOBATEIIBCKOTO HAIMpPABJICHUS
«AxTyanbHble MpoOJeMbl  y30ekckod Jauteparyped» (2020-2025 rr.) B
COOTBETCTBUM C IUJIJAaHOM HAy4YHO-UCCIIENIOBATEIbCKUX paboT byxapckoro
roCy1apCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA.

ear wucciaenoBaHMsi  3aKJIIOYAeTCs B BBIABICHUU  OCOOEHHOCTEH
MOATHUYECKOTO PA3BUTHS HOBOM Y30EKCKOW COIMAJBHOW JIMPUKH Ha TIpUMEpe

CeMaHTHUKO-CHHTAKCHUYECKHE OCOOCHHOCTH si3blka paHHed mupuku A. bnoka. Jluc. ... kaHm. QuiIoj. HaykK. —
Kpacnonap, 1997. — 165 c.; KnementseB A. A. HannonanbHOe MUPOBHICHHE B JTUPUKE NEPMCKUX HAPOJOB BTOPOH
nosioBuHBl XX Beka. [lamc. ... xana. ¢uion. Hayk. — Mxesck, 2009. — 172 c.; KensbexanoBa M. P. Jlupuka
Wb6paruma [Nyceiinosa. Jluc. ... kanj. ¢puion. Hayk. — Maxaukana, 1999. — 216 c.; Kpunpiaa E. 0. U. A. bynun u
C. A. EceHuH: COOTHOIIIEHNE MO3TUYECKUX MUPOB. [luc.kana. ¢umon. Hayk. — Enern, 2010. — 224 c. [Tonosa, M. I1.
OCHOBHBIC TEHACHIIUM Pa3BUTHSA COBPEMEHHOHN sKyTcKoi molrsuu: 1980-2000 rr. Jluc. kaHa. Quiol. HayK. —
SAxyrck, 2004. — 142 c. TI'abgymmua C. P. Komment JOM/POJJMHA wu ero cioBecHOE BOIUIONICHHE B
MHIUBHIyaIbHOM cTiiie M. LiBeTaeBoil M MO33UM PYCCKOTO 3apyOexbs MEepBOH BOJHBI: COTOCTABUTENBHBIN aCTICKT.
Huc. xana. ¢punon. Hayk. — M., 2004. — 243 c.; Tiopun B. b. Jlekcuko-cemantudeckoe noie «Ponunay B nupuxe H.
M. Py6uosa. Juc. kann. ¢punon. Hayk. — Hukauit Hosropog, 2017.

4 Iapadummuaos O. Bupuaun Mybxu3a. Anabuii-rankuauii Makonanap. — T.: F.Fynom Homumaru anabuér sa
caHbaT HampuéTH, 1979. — 464 6., Mapabunauaos O. Xaét 6unan xamaadac. — T.: Emr reapaus, 1983. — 216 6.,
Kapumor H. XX acp amabuétn manzapamapu. — T.: Anabuér Ba canpart, 2007. — 536 6.Paxumvxonos H. JlaBp Ba
y36ex mmpukacu. — T.: @an, 1979. — 192 6., Paxumxonos H. Mycrakwumik naBpu y30ek mewspuaru. —1.: Dan,
2007. — 260 6., PaxumxonoB H. Hcruknon Ba OyryHru anabuér. (AnmaOuii-ocTeTwk, TaHKUAMN Tadakkyp
tamoitinapn). — T.: Vkurysum, 2012. — 328 6. Kyunkonos M., Memu CyBon. A6xymia Opuros. — T.: MabHaBHSAT,
2000. — 136 6., XKa66opo H. 3amon. Meson. Ilespusar. — T.: F.Fymom Homunmarm anabuér nampuér-mardaa
wxonui yitn, 2015. — 304 6., Xamnam Y. Suru y30ek mebpusta. — T.: Aqub Hampuéry, 2012. — 122 6. XamaamoB
V.A. XX acp ¥30ex mebpustH Oamuuii TadakKyp TAAPYDKUHUHT VOKTUMOWH-TICUXOJIOTUK XYCYCHSTIIApU. —
®unon.dan.oyiinua noxropu (DSc) auccepr.aBroped. — Tomkent, 2017. — 260 6. YuyroB A. Kan® xanaumm. —
Tomkent, Akademnashr, 2013. — 288 6. KysBarosa J[. XX acp UKKMHYH SIpMH ¥30€K JTOCTOHUMIUTHHUHT TAPAKKHET
xycycustiapu. /1. — Tomkent, 2016. — 268 6.TaxubaeBa [I. XX acpHUHI CYHITH 4oparu y30eK IIEbpPHUATHIA
MO3THUK yciy® myammonapu: dwi.gan. 6yid.¢an. mok.aucc. — daprona, 2018. — 146 6., JaBponoBa M. Xo3upru
¥30eKk MebpusATHIa HHIUBUAYaN yoryo modtukacu: ®um.dan.nok. nucc.aptopedeparn. — Camapkann, 2019. — 66 6.,
IOmaner K. Xo3upru y30ek mebpusATHAa MakoH Ba BakT Kareropusicd. @umomnorus danmapu mokropu (DSc)
muccepranusicd aBropedepatun. — Paprona, 2021. — 77 6. Xoxwuena III. Uynmon Ba MWUIMA MIEHPUSTHHHT
sarmtannmy. — T.: Myxappup, 2018. — 152 6. Mymiaxyxaesa P. XX acp V36ek mebpusitiaa BaTaH THMCOIM. //
V36ex Trn Ba amabuéta. — T.: 2011, Ne 3. Hazaposa JI. YKamon Kamoot mespusti mostukacn. ®uionorus Gpamiapu
6yiinua dancada noxkropu (PhD) muccepraumsicu. — Byxopo, 2021. — 165 6.
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nupuku o PonuHe, a Takke B ONPENEICHUN BEAYIINX TEHICHLIMI U MO3TUYECKUX
MOJIEJIEN TAHHOTO MPOoLIECCa.

3amauu uccjieI0BaAHNS:

OTPEJICUTh OCHOBBI  ()OPMHUPOBAHUS  COIMAIBHOTO  COJEPKAHHUS |
cenu@uueckre 0COOEHHOCTH €ro MPOSIBICHUS B y30EKCKOM MO33UU;

PACKpbITh OCOOEHHOCTU MPOSIBJICHUSI JTUPUUYECKOTO TepOsi KaK COI[UATIBLHOTO
«s» B JIMPUYECKUX U JIUPO-IMUYECKUX MPOU3BEACHUAX HA TeMy POAMHBI, a Takxke
M0Ka3aTh TapMOHUYHOE €IWHCTBO COLHUAIBHOTO COJEpPKAHUA U JIMYHBIX
MEPEKUBAHUY;

OCBETUTH IMPOLIECC BO3HUKHOBEHMS COLMAIBHOW MPOOJEMaTUKH B HOBOH
y30€KCKOM M0A3UU, ONMPESIUTh MECTO MOITUYECKUX Mpou3BeAeHU o Ponune B
JTAHHOM CHCTEeME, BBIIBUTH X KaHPOBBIA COCTaB U CTENIEHb OOPa3HOCTH;

PAacKpbITh B3aUMOCBSI3b CMEXHBIX C TeMOW POAMHBI MOTMBOB M COLUAIBHON
npoOJieMaTUKX C MEIWTATHUBHBIM  COJEp)KaHUEM, a TakkKe OCOOEHHOCTHU
XYJ10)KECTBEHHO-(PUI0COPCKON HHTEpIpeTalnu 00pa3a PonuHsI;

Hay4HO 000CHOBAaTh OCOOCHHOCTH OTPA’KEHHS B HOBOM y30€KCKOM MUUECKOM
MOA3UM OTHOIICHUSI K UCTOpUM POJWHBI, BBIpaKEHHSI YyBCTBA YBEPEHHOCTH B €€
HACTOAIIEM U OyAyIleM, MOCBSIICHYECKOrO0 XapakTepa MPOU3BEACHUN U CYAbObI
COOTEUECTBEHHUKOB, OKa3aBIIMXCS BAAIA OT POUHEL.

O0bexTOM Hcciaeq0BaHMA  HM30paHbl  CTUXOTBOPHBIE  IPOU3BEACHUS
npeacTaBuTenieid HoBoW y30ekckod moasum (CampunaunHa AvHH, AOmYIUIBI
Asnonu, Ab6nypaydpa Durpara, Uynmana, Aiideka, 'adpypa ['ymama, Xammnma
Anummxana, JpkuHa BaxumoBa, AOmymnel Apunoa, Payda Ilapdu, dxamona
Kamona, Tammynata Xamupa, Xadpuamuna Canoxa, Myxammana HOcyda,
Cupomxunauna Caniinna, C.C. Byxopu). B He00X0aMMBIX Cily4asx MPUBJICKAIHUCH
Tak)ke€ 00pas3ibl YCTHOTO HApOJHOTO TBOpPUYECTBA M Y30EKCKOW KIIaCCMYECKOU
M033UHU.

IIpeameToM  mccieIOBaHUA  SIBJSIETCS ~ OCBEIIEHHE  OCOOEHHOCTEM
MO3TUYECKOTO0 Pa3BUTUS HOBOM Y30€KCKOM COLMAIIbHOM MMO33MM Ha MaTepuane
MIPOM3BEICHUH, MOCBAIIEHHBIX TeEME POIUHEI.

Metoabl ucciieoBanusi. B uccepraniii MCMOJIB30BaHbl CPaBHUTEIIBHO-
TUTOJIOTUYECKUN, TEPMEHEBTUUECKUM, TICUXOJOTMYECKUM, Ouorpaduieckuii,
AHATUTAYECKUNA U CTATUCTUYECKAM METO/IbI aHAJIN3A.

Hay4ynasi HOBU3HA MCCJIEIOBAHUSA 3aKII0YAETCA B CICIYIOIIEM:

HAay4YHO pPAaCKpPBITO, UYTO MOITUYECKHUE IPOU3BEIACHUS, IMOCBAIIEHHBIE TEME
Pogunbl, o6mamaor conuanbHO-GUIOCO(MCKUM  COACPKAHUEM,  BBITTOIHSIOT
XYJI0KECTBEHHO-3CTETUYECKHE (DYHKIIMH, JTUPUUECKUA CyOBEKT MPOSIBISIETCS Kak
COIIMATILHOE «51», a B YCIIOBHSIX HOBOI'O MO3THUYECKOI'O MBIIUICHUS! BBIPAKACTCS
TapMOHUYHOE €TMHCTBO JIMYHBIX MEPEKUBAHUN U 0OIIIEHAIIMOHATBHONU 00JIH;

YCTAHOBJICHO, YTO B HOBOW Yy30€KCKOW TMOA3UM MpOu3BeAeHUs O PoauHe
MIPE/ICTABIICHBI B JKaHPaX Ta3eiu, Kachlibl, (haxpuu, MycTa3aaa, MaH3yMbl, JacTaHa
U CTUXOTBOPEHMS, @ C TOYKH 3PEHUS CTUXOCJIOKECHHUS HAIMHCAHBI KaK B CHCTEME
apy3a, Tak 1 B CHJJJaOMYecKOoM pa3mepe (0apmak); JaHHOE IMOJIOKEHUE PACKPHITO
Ha matepuaie npousBeAeHui Uynmana, ®durtpara, CagpuaauHa AiHu, AilOeka,
Xamuaa Anummkana, DpkuHa Baxugosa, A6aysuisl Apunosa, J>xamona Kamona,
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Cupomxunauna Caitiinga u Apyrux no3ToB.;

BBISIBJICHO, YTO B Y30€KCKOM mo33uum XX Beka KOHUENuus U ¢uiocodus
PonuHbl npereprnienu cyniecTBEHHOE OOHOBJICHUE, a K CO3/laHHi0 0O0pa3a PoauHbl
CTaIM MOAXOAUTh C HOBBIX JIyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX IO3MIIMI; MOKAa3aHO, YTO
o0pa3 PoauHbl XyJ10’)KECTBEHHO BOILIOIIAETCS MOCPEICTBOM TaKUX CPABHEHUH H
MeTadop, KaKk «IIEAEBp», «IIPEKPACHBIM AACTaH», «MEJOIUs, POXKICHHAs BECHOU
Oyayliero», «MoJIoiasi HEBECTa», «O3apEHHBIM CBETOM IBETYLIMH camy,
(OKeMUy>XKMHa, HHCIOCIaHHas HeOecaMuy», «OOuTeNb, MpeJHaYepTaHHas MHE
CyIb00I», «pOTHOM Kpail», «OyKeT Oa3uiinKay, «CBETJIasi BEpAHIay;

JI0OKa3aHO, 4YTO B HOBOM Y30EKCKOW IMOA3MHU B paMKaX CMEXKHBIX C TEMOH
Ponunbl TeMaTtnyeckux HampabiieHuid — «PoaunHa u o608y, «PouHa U MaThy,
«Pomuna u npupona», «Poguna u Hapon», «PomuHa u ucropus», «PomunHa u
HE3aBUCHMOCTBb» — CO3JaH 00pa3 mpenaHHoro PojauHe, NDaTpuoTHYECKU
HAaCTPOEHHOI'O JIMPUYECKOIO TEPOs; YCTAHOBJIEHO YCWJIEHUE COLMAJIBHOTO
coliepKaHUs B JAHHBIX MPOU3BEACHUSAX U JOMUHUPOBAHNWE CUMBOJIHMKO-00Pa3HOTO
TUIA XYJIO)KECTBEHHOTO MBIIUIEHUS, YTO TMOATBEPKAAECTCI Ha MpUMEpe
npousBeneHuil @urpara, YUynmana, Onbeka, AiiOeka, Xamujga Anumaxasa,
Opkuna Baxunosa, Aoaysisl Apunosa u Cupomxuanuna Caitituza;

PACKpBITO, YTO B MO3TUYECKHUX MPOU3BEACHUSAX 0 Po/lMHEe HanuM OTpaKeHue
M000Bb K €€ JIpeBHEW UCTOpUHU, Bepa B €€ HacTodllee U Oyayliee; BBISBICHO
OpraHUYHOE COYETAHHE B HUX IMPU3HAKOB COLMAIIBHOM M aBTOICHUXOJIOTMYECKOU
N033UM, A TaKKe CHMBOJIMYECKAs OpraHu3alus XyJOKECTBEHHOW CHUCTEMBI,
MOKa3aHO, YTO TakKhe OO0pa3bl-CUMBOJIbI, KaK CBET, COJIHLE, 3€MJIsd, MIICHHULA,
MUHApeT, YnHap W OyKeT Oa3mimka, CIIy)KaT CPEJICTBaMH BOILIONICHUS 00pasa
Poaunbl, yTo 000CHOBAaHO Ha Marepuajie CTUXOTBOpPEHHH U AacTaHoB YyinaHa,
dutpara, Altbeka, Xamuaa Anumpkana, IpkuHa Baxumosa, AGayisl ApuroBa,
Jlxamona Kamona, Tammnynara Xamuna, Xapuaauaa Canoxa u C.C. byxopu.

IIpakTH4yeckue pe3yjbTaThl HCCJIETOBAHUA COCTOST B CIEAYIOLIEM:

pPacKphITO  OTpaXEHHEe B  JIPEBHUX  KAaMEHHbIX  HAAMNHCIX  HWAEH
HEMIPUKOCHOBEHHOCTH W 3alIUThl POJHON 3€MIIM, €MHCTBA HAPOJA; B HAPOIHBIX
JacTaHax M TOCJIOBHIIAX — uJed JoO0BM K PomunHe, maTpuoTu3ma, IIEHHOCTHU
Ponaunbl M ckUTaHUN Ha 4y KOHWHE; BBISABJICHA SBOIIOLMS TPAKTOBKU JAHHOW TEMBbI
B TaKMX >KaHpax Yy30€KCKOM KJIAaCCMYECKOM IMO033UHU, KakK raseib, JacTaH |
MyXxaMmac;

PacKpbITBl OCOOCHHOCTH B3aMMOJCHCTBHUS  JUPO-MyOIUIUCTHYECKOTO U
¢unocodckoro Hawanm B Jupuke o PoauHe, mnpolecchl MepcoHaIN3aUH
COLIMAJIHOTO COJEP)KaHUA, CTPYKTYypHO-TIOATHUYECKHE TpaHchopmanuu obOpaza
Ponunbl, a Takke (GyHKIUM CHMBOJIA, METaophl, XyI0KECTBEHHOTO oOpa3a u
XyJ0KECTBEHHOM JIETAJIN;

BBISIBJICHO, 4YTO B T033MM TMEpPHOJIa HE3aBUCUMOCTH HAILUIM OTPAXKEHUE
JyXOBHO-COLIMAJIbHBIE OCHOBBI HE3aBUCUMOCTH Y30€KHCTaHa W TICUXOJIOTHs
HAallMOHAJIBHOW TOPAOCTH; MOCPEICTBOM XYJIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB PACKPHITHI
O0COOEHHOCTH XYJI0)KECTBEHHOTO BOILUIOIIEHUSI CYAbObI UETOBEKa, OKAa3aBILETOCS
BJaIM OT Poaunbl, ocMbicieHue PonuHbI Kak HAIIMOHAJILHOM U O0IIEYeIOBEYECKON
LHEHHOCTH, a TaKXe Huaes O TOM, 4YTO €€ IO3HAHWE HEPA3pPbIBHO CBS3aHO C

39



OCO3HaHHEM COOCTBEHHOW HAIMOHAIBHON UJIEHTUYHOCTH.

JIOCTOBEPHOCTh Pe3yJabTATOB HCCJAEI0BAHUA O0O0ECIeUnBaeTCs YETKOU
NOCTAHOBKOM  MpOOJIEMBI, HCIOJIb30BAHUEM TEOPETUYECKHX  JAHHBIX U3
CYLIECTBYIOIIMX HAYYHBIX HCTOYHHUKOB, OOOCHOBAHHOCTBIO IPOBEAEHHOIO
aHalM3a IOCPEJICTBOM CPAaBHUTEIBHO-THIOJOTMYECKOTO, T€PMEHEBTUUYECKOTO,
MICUXOJIOTHYECKOTO, Onorpapuueckoro, aHAJIUTUYECKOTO U CTATUCTHUYECKOTO
METOJIOB HCCJICIOBaHUS, BHEIPECHUEM HAyYHBIX T[IOJIO)KEHUH U BBIBOJIOB B
MPaKTHKY, a  TaKKe  TOATBEPKACHUEM  MOJYYEHHBIX  pE3yJIbTaTOB
YIIOJITHOMOYEHHBIMH OpPraHU3AIUSMH.

Hayynasi ¥ mnpakTH4ecKkas 3HAYUMOCTb pPe3yJbTATOB HCCJIeI0BAHUS.
Hayynasg 3Ha4YMMOCTh pPE3YyJBTATOB HCCIEIOBAHUS ONPENEIAECTCS TEM, YTO
TEOPETUYECKHE  BBIBOJBI,  PACKphIBAIOIIME  IOITHYECKHE  OCOOEHHOCTU
npousBeJieHUu Ha TeMy PoJIMHBI B cucTeMe HOBOM y30€KCKOM COIMAIbHOM MTO33UH,
MOTYT OBITh HCIIOJB30BaHbl B JAJIBHEHIIUX HCCIEAOBAHUAX, NPOBOJUMBIX B
00J1acTh HOBOM Y30€KCKOM MO33UH.

[IpakTryeckass 3HAYMMOCTHb pPE3YJIbTATOB HCCIEIOBAHUS 3aAKJIIOYAETCS B
BO3MOXKHOCTH  HUCIIOJIb30BaHUSI ~ TEOPETHYECKUX OOOOIIEHWA ¢  aHaIM3a,
IPEACTABICHHBIX B paldoTe, MpU CO3JaHUU YYEOHHUKOB, YUYEOHBIX MOCOOMU U
coopHukoB 1o gucuumuiiHam — «Teopust nureparypoBeneHus», «Teopus
auteparypsl», «Mctopus  y30ekckod  muteparypel», «HoBas  y30ekckas
autepatypa», «COBpEMEHHBI JUTEpaTypHBIM TMpOIECC», a Takke IMpu
COBEpUICHCTBOBAHUU  JINTEPATYPOBEIYECKUX  CJIOBAped M COCTABJICHUU
XpPECTOMATUH HAa OCHOBE IOATUYECKHX MPOU3BEICHUM, MOCBAIIEHHBIX TEME
Pogunebl.

Hayynass ¥ mpakTu4eckas 3HAYUMOCTb pPe3yJbTATOB MCCJIEI0OBAHUS.
PesynbraThl HcclieqoBaHus, MOJYYSHHbIE Ha OCHOBE PACKPHITHUS OCOOCHHOCTEH
MO3TUYECKOTO0 Pa3BUTUS HOBOM Y30€KCKOM COLMATIbHOM MMO33MM Ha MaTepualie
npousBeieHU 0 PonuHe, ObLIIM UCTIOIB30BaHbBI CICTYIONIUM 00pa3oM:

BBIBOJIBI O TOM, 4YTO TIpou3BeAcHUs O PoauHe SBISIOTCS OJHUM U3
BUKHEMIIMX HANPABICHUM COLUMAIBHOW JIMPUKH; YTO B JIPEBHETIOPKCKHUX
MACHbMEHHBIX MaMATHHKAX OTPAXKEHBI MJIEM HEMPUKOCHOBEHHOCTH M 3aIllUTHI
POIHOM 3eMJIM, €IMHCTBA HApOJa; YTO B HAPOJHBIX JAacTaHaX M IMOCJIOBHIIAX
HallUTM BbIpa)KeHUEe ujeu J1iooBu K PoaunHe, matprotusma, neHHocTH OTedecTsa,
CyIbOBI YeJIOBEeKa, OKa3zaBIIerocsi BAanu OT Pomuubl, u npemarensctBa Poaunsr,
YTO TMPOCIICKUBACTCA NPEEMCTBEHHOCTh B TPAKTOBKE JAHHOM TEMbl B TaKHX
KaHpaxX y30€KCKOW KJIaCCHUYECKOW IMOA3UM, KaK ras3elb, acTaH U pydau; a Takxke
MOJIO’KEHUS O TOM, YTO B HOBOM y30€KCKOW M033UH MPOU3BEACHUSI, OTHOCSAIIHECS K
mupuke o Ponune, nmpeacTaBieHbl B )KaHpaxX Ta3eiu, Kachiabl, paxpuu, MycTaszana,
MaH3yMbl, JaCTaHA U CTUXOTBOPEHMUS, & C TOUKHU 3PEHUSI CTUXOCIIOKEHHUS CO3/IaHbI
KaK B CUCTEME apy3a, TaK U B CHJIJTAOMYecKoM pa3zmepe (bapmak), 4To pacKphITO Ha
Marepuanie mnpousBenaeHuid Yynmana, dutparta, Caapunauna Ay, AiliOeka,
Xamuaa Anummkana, DpkuHa BaxunoBa, A6mymisl Apunosa, J>xamona Kamona,
Cupomxunauna Caiiiina u Apyrux no3TOB, ObLIM UCIIOJIB30BAHbI MPU peaIu3aliu
npaktuueckoro npoekra PF-201912258 «Co3nanue MHOTOSI3bIMHON 3JIEKTPOHHOU
m1aTGopMbl  Y30EKCKOW JUTEpaTypbl (Ha Y30€KCKOM, PYCCKOM M aHTJIMHCKOM
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A3BIKAX)», BBIMOJHEHHOTO B TalIKEHTCKOM TOCYJIapCTBEHHOM YHHBEPCHUTETE
y30€KCKOT0 fA3bIKa U JuTepaTypbl umeHu Anumepa HaBow B 2021-2023 ropax
(cmpaBka TalIKEHTCKOTO TOCYJApCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETa y30€KCKOIrO Si3blKa U
autepatypsl uMenn Ammmepa HaBow ot 12 wutons 2025 roma Ne 01/4-3085). B
pe3yibTaTe ObUIA JAOTOTHEHBI M 00OTAIEHBI CBEICHUS O MECTEe JIMPUKH 0 PonuHe
B CHCTEME y30CKCKOW COIMAIIBHOW JIMPUKH U €€ MOITUYECKUX OCOOCHHOCTAX. B
pe3yibpTaTe MPOEKT ObLT 00OTAMEH HOBHIMH AHATUTHUYECKUMH HCCIICOBAHUSIMH,
HaIpaBJICHHBIMU Ha OMpeJIeJICHUE MecTa JIMpUuKU 0 PonnHe B cuctemMe y30eKCKon
COILIMAJIBHOM JIMPUKH U BBISIBJICHHE €€ MOATUUYECKUX OCOOCHHOCTEH;

BBIBOJIBI O TOM, YTO B HOBOM y30€KCKOM MOA3UU B paMKaX CMEXHBIX C TEMOM
Ponunbl TeMaTtnyeckux HampabiieHuid — «PoaunHa u o608y, «PouHa U MaThy,
«Ponuna u npupona», «Poguna u Hapon», «Pomuna u uctopus», «Pomuna u
HesaBucumocts» — co3man  o6pa3 mroOsmiero  PoauHy, mnaTpuoTHYecKd
HAaCTPOEHHOTO JIMPUYECKOTO TepOos; YTO B JAHHBIX MPOU3BEICHUSIX YCUIIUBACTCS
COIMAJIbHOE COJEP)KAHUE W BEAYIIYIO POJb WIPacT CHUMBOJIMKO-OOpPA3HBIN THII
XYJI0’)KECTBEHHOTO MBIIIJICHHUS, YTO MOATBEPKIACTCS HA MaTepralie MPOU3BEICHUM
®dutpara, Uynnana, Dnbeka, Albeka, Xamuga AnuMmpkada, DpkuHa Baxujona,
AOnymnbl ApunoBa u Cupopkuaauaa Caiiina; a TakKe HaydHbIC MOJIOKEHUS O
TOM, 4TO B Jupuke 0 Pogune XX Beka HalUIM OTpa)KeHHE JIFOOOBb K €€ ApeBHEH
HCTOpHUH, Bepa B €€ Hacrosdilee U Oyayllee, 4YTO B HE TAQPMOHMYHO COUYETAIOTCS
YEepThl COUUAIBHON U aBTONCUXOJOTHYECKON MTOA3UH, €€ XyA0KECTBEHHAsI CUCTEMA
CTPOUTCS HA CHMBOJIaX, a Takue oOpasbl, KaKk CBET, COJHIIE, 3eMJIs, MIICHUIIA,
MUHApeT, YMHap M OyKeT paiixoHa, CIyXaT CpEeJCTBaMU BOIUIOIIECHHS oOpa3a
Ponvnebl, packpbIThie HA OCHOBE CTMXOTBOPEHMHM M AactaHoB YUynnana, durtpara,
Aiibeka, Xamuma Anumpkana, DpkuHa Baxumosa, AGaymisl Apunosa, J>xamona
Kamona, Tammymnara Xamupa, Xawpuanuaa Camoxa u C.C. byxopu, Obutn
WCIIONIb30BaHbl TPH BBIMIOJHEHUH TMpakTH4eckoro mpoekra [7-2021020813
«Co3anre MHOTOSI3IYHOTO MYJIBTUMEIUIHOTO KOMIUIEKCAa Ha OCHOBE U3YUEHUS U
nonyJisipuzalu TBopuectBa Anuumepa HaBom 3a pyoexom» (2021-2023 rr.),
peanu3oBaHHOTO B TallIKEHTCKOM TOCYJAapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE Y30EKCKOIo
s3blka W JuTeparypbl uMmeHu Agumiepa Haow (cmpaBka TamrkeHTCKOro
rOCyJIapCTBEHHOTO YHHUBEPCUTETa Y30€KCKOro S3blKa U JIMTEPATyphl HMEHU
Amumepa HaBou ot 12 wurons 2025 roma Ne 01/4-3086). B pesynbraTe 3TO
MO3BOJIMJIO CHCTEMATHU3UPOBATh CMEXHbIE € TeMOM PoauHbl TeMaThueckue
HaIpaBJCHUSI B HOBOM Y30€KCKOW IMOA3WH, a TakkKe OOOCHOBATh OPTaHUYHOE
COYETaHUE B HUX MPU3HAKOB COLIMAIIBHON U aBTOTICUXOJIOTMYECKOM MTOA3HH.

BBIBOJIbI, HAYYHO OOOCHOBBIBAIOIINE COIMATBLHO-PUIOCO(CKOE COAepKaHue
mupuku 0 PoguHe B HOBOM y30€KCKOM T033UH, €€ Xy/I0)KECTBEHHO-ICTETHUECKHUE
GbyHKIIUHA, OCOOEHHOCTH TPOSBIICHUS JUPUYECKOTO CyOBEKTa Kak COIUAILHOTO
«», a TakKe TapMOHMYHOE  €JMHCTBO  JIMYHBIX  NEPEKUBAHUM U
oOlIeHAIMOHANIBHONW 00JIM B YCJIOBHUSIX HOBOI'O MOATHUYECKOTO MBILIUICHUS, ObLIH
UCIOJIb30BaHbl TMpU TMOAroTOBKEe YyueOHUKa «HoBast y30ekckas nuteparypay,
CO3JIAaHHOTO JJIsI CTYAEHTOB HampasieHus: noArotoBku 60230100 — dunonorus u
oOyueHue s3bikaMm (y30eKCKui s3bIK) (paspemieHue Ha wuzganue Ne 452-12,
BbIIaHHOE  bByXapckuMm ToOCylIapCTBEHHBIM YHUBEpCUTETOM MuHucCTEpCcTBa
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BBICIIIETO M CPEAHETO CIeIuaibHOTro 00pa3zoBanus 2 utonsg 2024 roga, nmpukas No
452). B pe3ynbrare comepxkaHue yueOHUKA OBLIO TOTIOJHEHO HOBBIMUA HAyYHBIMU
NOJXO/JAMH M UHTEPIPETALMIMU, KaCaIOIUMHUCS JIMpUKU 0 PonnHe.

MOJIOKEHUSI U BBIBOJIBI O TOM, YTO B HOBOM Y30€KCKOH MO33UHU MOCPEICTBOM
Takux (payHUCTHUECKHUX 00pa3oB, KaK KOHb, co0Oaka, ObIK, raseib, JIEB, OpENl U
COJIOBEH, OTPa)KaeTCsl HALIMOHAJIbHASL KapTHUHA MUPA, PACKPbIBAE€TCA BHYTPEHHUN H
JyXOBHBII MHp JIMPUYECKOTO Tepos, a Takxke (QopMUpYyeTcs HOBAaTOPCKOE
XYJI0’)KECTBEHHOE COJIepKaHue, ObUIM MCIOJIb30BaHbI B Nepeaadax HarmoHnanbsHoM
TejepaguokoMnannn Y3oekucrana «Assalom, Ofzbekiston», «ljod zavqi» u
«Ta’lim va taraqqiyot», B paMKax KOTOpPBIX C aBTOPOM HCCJIEAOBaHHUS ObUIH
MIPOBEICHbI TEMaTUYECKHe UHTEPBBIO (cripaBka HanuonansHoi
TelepaguoKoMIlanun Y30ekucrtana ot 28 wmrons 2025 roma Ne 26-36/1022). B
pe3ysbTare TeNe3pUTeNId MOJYyYUIM BO3MOXHOCTh MHOJPOOHO O3HAKOMHUTBCS C
aHAJIM30M COJEPKAHMS M UIEUHO-XY0KECTBEHHOM criennduku aupuku o Poaune,
YpPOBHEM €€ O0pa3HOCTH, BEAYLIEH POJIbI0 CHMBOJUKO-OOpPAa3HOTO MBILUICHHS, A
TaK)K€ XYJ0’KECTBEHHBbIM BOIUIOLIEHUWEM M€ maTpuoTu3Ma U JirooBu Kk Ponune.
OT0 CHoCOOCTBOBAJO HAYYHOMY OOOTallleHHIO COJEpkKaHUS JHUTEPaTypHO-
IIPOCBETUTENILCKUX TEJIENepeaay. .

AnpobGauust pe3yJibTAaTOB HCCJIeA0BaHMs. Pe3ynbraTel HCCIEI0BaHUSA
IPOLUIN anpoOannio Ha 4 HAy4YHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIUAX, B TOM YHUCIIE Ha
7 MEXIyHapOAHBIX KOH(EPEHIHIX.

Ony0JuKOBAHHOCTH pe3yJabTaTOB HMcciaeaoBanus. [lo teme nuccepranuun
omyonukoBanbl 1 MoHorpaduss u 19 nHayunsix pabor. U3 Hux 7 crarei
OomyOJUKOBaHbI B  HAYYHBIX  HW3JaHUAX, PEKOMEHJOBaHHbIX  Briciieit
aTTecTalMoHHON Komuccuert npu Kabunere MunuctpoB PecriyOnuku ¥Y30ekucTtan
JUTSL yOJIMKAllM OCHOBHBIX PE3YJIbTAaTOB JIOKTOPCKUX JHUCCEPTAlUi, B TOM YHCIIE
8 crareii — B pecnyONUKaHCKUX U 4 — B 3apyOeKHBIX HAYUHBIX KypHaJaX.

Crpykrypa m o0bem auccepramum. Juccepranusi COCTOMT U3 BBEICHUS,
YeThIPEX OCHOBHBIX TJIaB, BKMoHarommx 10 pa3nenoB, 3aKiIFOUEHUS M CIIMCKA
UCITOJIB30BaHHOM JnuTepaTypbl. OOmmuii o0bEM muccepranmmu cocraBiser 250
CTPAHMUIIBI.

OCHOBHOE COAEPXAHHUE JUCCEPTALINU

Bo BBeaeHum o0OOCHOBaHBI aKTYaJIbHOCTh W HEOOXOAUMOCTH TEMBbI
U CCePTALNK, PEICTABIEH 0030p 3apyO0eKHOM HAYUHOU JTUTEpaTyphl U OCBEIECHA
CTETMeHb M3YYEHHOCTU MPOOJIEMBI; ONPEACIICHBI 1Ie)b, 3a/1a4l, 0OBEKT U MPEeAMET
WCCJICIOBAHMSI; TOKA3aHO COOTBETCTBHE PabOTHI MPUOPUTETHHIM HAIPABICHHUIM
Pa3BUTHS HAYKU M TEXHOJIOTHIl; M3JI0KEHbl HayYHas HOBU3HA UCCIIECIOBAHUS, €rO
MPAKTUYECKUE PE3YJIbTaThl, JIOCTOBEPHOCTh IOJYYEHHBIX pE3yJIbTAaTOB U HX
BHEJIPEHUE B MPAKTUKY, TEOPETUUECKAs U MPAKTUYECKAsi 3HAYUMOCTb, CBEJICHUS O
MyOJIUKAIKAX 110 TEME UCCIIEIOBAHNUS, & TAK)KE CTPYKTYpa AUCCEPTAIUU.

[lepBas rnaBa guccepranuu o3arjiaBicHa «Bo3HMKHOBeHHE COUMAJILHOM
npoodJeMaTUKM B Y30eKCKO#l mo33um U eé cneuudpuyeckue 0COOEHHOCTH» U
COCTOMT W3 JBYX paszaenoB. B mepBom pazgene riaBel — «Ocobennocmu
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COYUANbHOU JIUPUKU U €€ BblpadiceHue 6 NUCbMEHHOU Jumepamypey —
paccMaTpuBalOTCA XapaKTepHbIE YepPThl COIUAIBHON IJHMPUKU U (GOpMBI €€
XYJI0’)KECTBEHHOT'O BOIIOLICHUS.

ComuanpHass  JUpPUKAa  OTpakaeT  MPOOJeMBbI  OOIIECTBA,  BOIPOCHI
CIPaBEJIMBOCTH, CBOOOJBI, CyIbOBl HAIlMM, CTPEMJICHHE K HE3aBHCHMOCTH, a
TaKXe 00IIeHapOAHbIE TpareIuu. B Hell MOAT NOCPEACTBOM JIMUHBIX MEPEKUBAHUN
nepenaét 0osb u mpobieMbl OOIecTBa. B CBA3M C 3THM OCHOBHBIMH TEMaMU
COLIMAJIbHON JIMPUKH SIBIIAIOTCS cBOOOJA, CIpaBeIMBOCTb, PaBEHCTBO, PojuHa,
HapoJ U Apyrue siBJeHus: o01ecTBeHHON *u3HU. CleloBaTeIbHO, r0JIOC M03Ta B
TaKUX MPOU3BEACHUSIX 3BYUUT KaK rojioc ooiecTa. B comuanbHol Tupuke yepes
JUPUYECKOE «D» HapAAy C JIMYHBIMA YyBCTBAMH W  TNEPEKUBAHUSMHU
N300pakatoTCsl COIMAJIbHBIE MPOOJIEMBI, CYIIECTBYIOIIME B OOIIECTBE, a TaKKe
B3aMMOOTHOIIECHUS 4YeJioBeKa M oOuiecTBa. ColuaibHOE COJAEP’KAaHUE B IO33UU
OpraHUYHO [MEPEIUIETACTCS C JUPU3MOM M XYJOKECTBEHHBIM H300pakKeHHUEM
qyBCTB. [loATOMY B MOAOOHBIX MNPOU3BENCHHUIX BEAYIIYID POJb WIPAET JIUPO-
MyOJIMIUCTUYECKAS] TOHATBHOCTb.

B MHOroBekoBoM MCTOpUM Y30€KCKOH KJIACCHYECKON JHMTepaTrypbl
BElylllee MECTO 3aHuMMajga COOCTBEHHO Jupuueckas mno33us. Hapany co
CTUXOTBOPCHUSIMH, B KOTOPBIX BBIPAKAIMUCH YYBCTBA U  NEPEKUBAHUS
JUPUYECKOTO Treposi, B HEW MPEACTABICHBI U MPOU3BE/ICHUS, IPOHUKHYTHIE TyXOM
couuanbHOi mpobiematuku. ColMalbHOE COAEpkKaHUE BOLUIO B Y30€KCKYIO
JUTEPATYPy NPEXIE BCEro Yepe3 AUAAKTUYECKYIO CIOBECHOCTh. SpKuM
noaTBepxkAeHueM 3Toro sBisietcss gactan MOcydpa Xoc Xomxuba «Kyrtaary
owmry. B #HEM mnocpeactBom oOpa3zoB CnpasemnuBoctu (KyHTyrasl) wu
INocynapctBa (AWTONIBI) TOAT OTPA3UI COIMATBHYIO KAPTHHY COBPEMEHHOTO €My
o0mecTBa®. B mpousBeNeHMM HAIUIM BHIPAXKEHHE PAHHUE IIPEACTABICHHS O
rocyJapCTBEHHOCTH, OOILIECTBE U YEIIOBEKE.

UYepe3 cumBonmueckue o0pa3bl KyHTyrasl, AWTOnAbl, Y3rypMmuiua Hu
Orayamuiia pacKpblBAIOTCS TaKHE COLMAIBHO 3HAYMMbIE KaTeropuH, Kak
CIPaBEeIUBOCTh, TOCYJAPCTBO, JOBOJIBCTBO (YIOBJIETBOPEHHOCTH), pPasyM,
OTpaKAIOIINE CUCTEMY OOIIECTBEHHBIX OTHOIICHHUH. YK€ B HavaJle IPOU3BEACHUS
no3T oOpalllaeT BHMMaHWE Ha YEThIpe OCHOBOIOJAralIIUX YyCTOS OOIIecTBa:
CIPaBEVIMBOCTh XapaKTEpU3yeTCs KaK oropa MpaBeJHOCTH, TOCYyAapCTBO — Kak
0J1aroath M CYAaCThe, pa3yM U MYAPOCTh — KaK BEIIMYHUE, a JOBOJBCTBO — Kak
OeclIeHHOE TOCTOMHCTBO.

B TBOpuectBe Anmmiepa HaBou coruanpHas mpobiieMaThka 3aHUMAET OIHO
U3 LEHTPAIbHBIX MECT. DTO CBS3aHO C TE€M, 4YTO, OyAy4dd TrOCYIapCTBEHHBIM
JesiTe’eM, OH BCEerja Wil MHTepecaMd Hapoja U riayOoKo ollylian Haumbosee
ocTpbele MpobiemMbl cBoero BpeMeHH. OCOOEHHO SpPKO JKU3HEHHbIE HIEH O
CIIPaBEeVIMBOM IMPABUTENIE HAIIIA OTPA’KEHUE B €r0 SIMUYECKOM LUKIIE «Xamcay.

B wuactHOCcTH, Tazens Benumkoro modTta «Coma maiix»® mocBamena

® Yusuf xos Hojib. Qutadg‘u bilig. — Toshkent: Cho‘lpon nomidagi nashriyot-matbaa ijodiy uyi, 2007. — B.13.
(Keyingi misollar shu kitobdan olinadi va “o‘sha manba” tarzida beti ko ‘rsatiladi).
5 https://tafakkur.net/meni-ishgdin-man-etar-soda-shayx/alisher-navoiy.uz ®
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CaTUPUUYECKOMY pa300JaueHHIO TMOJUIMHHOTO OOJIMKa WIEHXOB €ro 3IOXH,
INPUKPBIBABIINXCSI PEIMTHO3HOCTBIO. CIIOBO «Cc00a» MMEET HECKOJIBKO 3HAYEHUU.
HaBou HMCIIONB3YET €ro B 3HAYECHUM «NPOCMAKy, «HeOanékuil uenoseky.” OmIHaKo
IO TUM CJIOBOM IIOAT MOJAPA3yMEBAET XUTPBIX U JINLEMEPHBIX IIEUXOB, KOTOPHIE
JMIIb MPUTBOPSIOTCS MPOCTOAYIIHBIMU. He mOHMMasi HICTUHHOM CYITHOCTH JIIOOBH,
OHHM 3anpemarT e€ apyrum moaaM. Llleitx nzoOpaxaeTcss HE TOJIBKO MPOCTAKOM,
HO ¥ 710001l — YEIOBEKOM HepasyMHBIM U riaynbiM.2 B uerséprom Oeiite most
CpaBHMBAaET II€iXa C BECJIOM, MNPUBOIAIIMM B JABWUKEHHUE JOJKY KOPBICTH,
IUIBIBYIIYIO 10 MOPIO JIMIEMEpPUss M JDKA. OTOT XYJO0KECTBEHHbIH 00pa3
NOA4YEPKUBAET TAKUE YEPTHI LICHXa, KaK JBYJIUYHUE, TULIEMEPUE U aTYHOCTD.

Typnpr ®aporu, BOMICANINN B UCTOPUIO y30€KCKOW JIUTEPATyphl Kak IIOAT,
BHECIIMI 3HAUUTENIbHBIA BKJAJ B Pa3BUTHE KPUTHUYECKOrO pealn3Ma, B
IIOCJICHABOUWCKUN IIEPUOJ] CYILECTBEHHO PACIIMPUI COLMAIBHBIE BO3MOXKHOCTHU
»aHpa raseiau. Ero rasens, HaunnHaromascs caoBamu «Tor ko‘ngullik beklar...»
(«bekn ¢ y3kuM cepaueM...»)°, cTaga IPOSBICHHEM OOJBIIOTO TPaKIAHCKOTO
My>KECTBa B YCJIOBHSIX, KOTJla TOBOPHUTHb MpaBAy ObUIO KpaiiHe clokHO. B Hel
OTKpPBITO BBIPAXXEHBI 0O0JIb U TPEBOTM Hapoaa. TypJpl, KaK NPSIMOJUHEHHBIN H
0ECKOMIIPOMHUCCHBIN MO3T CBOETO BPEMEHHU, MPABAUBO U YOEAUTEIBHO U300paxan
HEJOCTAaTKU CYIIECTBYIOIIETO OOIIECTBEHHOTO CTPOs, HECIPABEIIUBOCTh U
0ecUeCTHOCTh MPaBUTENEN U YMHOBHUKOB, CTOSIBUIMX BO IJaBE€ HApOJa, CO3/aBast
SPKHE U )KU3HEHHO JOCTOBEPHBIE KAPTUHBI JE€HCTBUTEIBLHOCTH.

lazens Maxmypa «Xanagak»'® Taxke Hanmcana B caTmpuyeckoMm ayxe. B
HEH MOAT paccka3bIBaeT 0 OEJCTBEHHOM IOJIOKEHUHU Y30€KCKMX KHIUIAKOB ATIOXHU
JECIIOTU3Ma, COBPEMEHHUKOM KOTOPOU OH SIBJISJICS.

B y306ekckoii mo’3um XIX Beka cornuanbHOE conepxkaHue eme Oolee
YCHJIMJIOCh. DTOMY CIIOCOOCTBOBAIM pa3jMyYHbIe OOIIECTBEHHO-TIOJUTHUYECKHE
U3MEHEHUS! U MPOLECChl HAMOHAIBHOIO MPOOYKIAEHUS, MPOUCXOAUBIIMNE B TOT
nepuoA. B pesynbrate NOSIBUIMCH FOMOPUCTHYECKHE CTHUXOTBOpPEHHUs MyKuMH U
IIPOCBETUTENbCKME MacHaBr Dypkara, mponaraHaupyronme 3HaHus U HAYKYy.

Tak, razens Mykumu, HaunHaromasicsi ctpokoi «Navbahor ochildi gullar...»
(«Hactynuna BecHa, pacHyCTUIIUMChH IIBETHI...»), Ha MEPBbIA B3IJISA MPOU3BOAUT
BIICYATIICHUE MPOU3BEAECHUS, TOCBAIIEHHOIO ONMMCAHUIO0 NpHUpoabl. OgHako 3a eé
CTPOKAMH CKPBIBAIOTCS COLIMAJIbHBIE MPOOJEMBI 3MOXH, B KOTOPOW >KHUJI MOAT:
Xayfkim ahli tamiz ushbu mahalda xor ekan,//Oldilar har yerda bulbul oshyonin
zog ‘lar. //Tobakay mundog ‘ malomat kunjida doim Mugim,//Bu zamon ko ‘z tutgin
emdi senga bo ‘Isun tog ‘lar . O6passr conosbs (bulbul) u Bopona (zog‘) B 31X
OeliTax HMMEIOT CHMBOJIMYECKOE 3HAUEHHUE: COJIOBEM OJIMLETBOPAET HapoAd, a
BOPOHBl — YMHOBHHUKOB M IpeacTtaBuTesneid BiaacTH. C ropedbro pasMbILUIS O
IPOUCXOSAIIEM, TO3T 00PAa3HO MOKA3bIBAET YTHETEHHE HApOia CO CTOPOHBI BIIACTh
uMyIux. B 3TUX cUMBOJIMYECKHMX 0Opa3ax BBIPAKEHO COLMAIIBHOE COAEpKaHUe

" HaBowii acapnapu nyraty. — TomkenT: Fagyp Fynom nomunarn Anabuér Ba canbaT HampuéTtn, 1972, — B. 566.
8 Tot e ucrounuk. — C. 337.

9 https://tafakkur.net/tor-kongulluk-beklar/turdi-farogiy.uz

10 https://ziyouz.uz/ozbek-sheriyati/ozbek-mumtoz-sheriyati/maxmur/

11 https://tafakkur.net/navbahor-ochildi-gullar-sabza-boldi-boglar/muhammad-aminxoja-mugimiy.uz
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IPOU3BEIEHUSI — HEAOBOJBCTBO CYUIECTBYIOIIMM OOIIECTBEHHBIM YCTPOMCTBOM U
MPOTECT ITPOTHUB HECTIPABEIJIUBOCTH.

B HoBoO# y30eKcKO# MNO33MH 3aMETHOE BIIMSHHE OKa3ad OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKHE TIpeoOpa3oBaHus Hadasia XX Beka. B TBopuecTtBe Xam3wl,
CO3JaBaBIIECrO MPOU3BEACHUS B  TPAaJUUUAX KIACCHYECKOW TMO33MM U
COCTABUBIIETO JIMBaH, a Takxke CanpuaanHa AWHM, TUCABIIETO Ta3el, MOSBUINCH
Mapiid W  PEBOJIOLMOHHBIE CTUXOTBOpeHUsa. OJHAKO, TMOCKOIbKY 3TH
NPOU3BEACHUSI ObUIM TECHO CBSI3aHBI C TMOTPEOHOCTSMH CBOEr0 BPEMEHH, OHH
YTPAaTUIIU XYJA0KECTBEHHYIO aKTyalbHOCTh U OCTAJIUCh SIBJICHUEM CBOE »moxu. B
TBOpuecTBe AOaysuibl ABnoHu, Aoaymiel Kaneipu, ®@urpata, Uynnana u apyrux
ObLTM  CcO3JaHbl spKHE OO0pa3lpl coluaibHOM JUpukd. B wacTtHOCTH, B
CTUXOTBOPEHUSAX ABJIOHHM O ILIKOJIe, Tpou3BeneHussx Kanpipu «Hame nomoxenue»
(«Ahvolimizy), «Moemy Hapoxay» («Millatimgay), «3anymaiics» («Fikr aylagily), B
Ipo3andeckux MuHuatopax durpara, a Takxke B psaae nmpousBeacHur Yynnana u
ero cruxotBopeHun «S u napyrue» («Men va boshgalary) Hamnu BbIpakeHUE
MPOTPECCUBHBIE HUJIEU HAIMOHAJIBLHOM CBOOOJIbI, HE3aBUCUMOCTH PoauHbl U
yenoBeyeckord Boiu. [Io satomy moBony smreparyposen . Kyponos numer: «B
COBETCKMH MEepHoJl, KOrja OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKAsT JUPUKA BCSIUYECKU
MOOMIPSIIaCh, K UHTUMHON JIMPUKE OTHOCHJIMCH MPEHEOPEKUTENIbHO, CcUuTas €&
SBJICHUEM, HE WMEIOIUM OOIIECTBEHHOM 3HAYMMOCTH. Mexay Tem ayIia
YeJIOBEKA, SBIIAIOIIETOCS COIMATBHBIM CYIIIECTBOM, OUHINAETCA Oyaroaaps Jo0BH,
J000Bb JyXOBHO BO3BBIIIAET €T0; C 3TOM BBICOTHI YETIOBEKY SICHEE OTKPBHIBAIOTCSA
KpacoTa U MyApPOCTb MHUPA; CEPJILIE, KOTOPOE KAXKETCS MOJHOCTHIO 3aMIOJTHEHHBIM
MOOOBEIO K BO3IIOOJIEHHOM, Ha CaMOM JejIe€ CIIOCOOHO OXBaTUTh BECh MUp».'?
VY4EHblil TOBOPUT 00 OTHOIIEHWH K COLMAIBHON JUPHUKE B Pa3HbIE MEPHOILI U
CUMTAET 3aKOHOMEPHBIM OOpalieHHe JHUTEepaTypbl K MpolsiemMaM oO0IIecTBa u
YeJIOBEUECKUX  B3aMMOOTHOLIEHUM, TIOCKOJIBKY caM  4YeJIOBEK  SIBJIsEeTCA
COIIMAJIbHBIM SIBJICHUEM.

PasMbiniuisis 0 mporieccax couMaid3allid B HOBOM Y30€KCKOW M033UH,
nuteparypoBen Yiayroek XamjgaM oTMeuaeT: «Y30ekckas mod3uss XX Beka,
noJBepriiascss TIIyOOKOW COIMaNM3alMi, C TOYKH 3PEHUS XYA0KECTBEHHOCTH
paznensieTcss Ha JBa HarpasieHus. [lepBoe — 3T0 Mo33usi, B KOTOPOH MPOOIeMbI
AIOXU HAIIM MOMJIMHHO XYJI0)KECTBEHHOE OTpa)keHue, riae 0oib Hapoja crajia
0O0NBI0 MOSTa, a CoIHalbHAs OOJh TPEBpAaTHJIACh B JIMYHYIO, TO €CTh Oblia
MepcoHaIu3NpoBaHay. B kauecTBe npumepa UCCIeq0BaTENb IPUBOIUT TBOPUECTBO
UYynnana, ['adypa ID'ynsama, Ackaga Myxtapa, AOnmymnsl ApumnoBa, DpKHHA
Baxumosa, Omona Matmkona, Xamumsl XynonOepnueBoi, [1laBkata PaxmoHna,
Vemona Asuma, Xypumpga Jaspona u apyrux modtosR. Takum  o6Gpasom,
Ha3BaHHBIC TIIOATHI BHIPAKAIM OOIIECTBEHHBIE MPOOJIEMbI KaK COOCTBEHHYIO
JUYHYIO0 00Jib. SIpKMMHU TIpUMEpaMM 3TOTO SIBJSIOTCS CTUXOTBOpeHHs YysmaHa
«Pazopéunomy  kpato»  («Buzilgan o '‘lkaga»), «Duanka» («Binafshay),
npousseneHus ['agypa ['ynsima « M Ha Hameln yaune OyaeT npa3auuk» («Bizning

12 https://n.ziyouz.com/books/adabiyotshunoslik/Dilmurod%20Quronov.%20Adabiyotshunoslikka%20Kkirish.pdf
13 Xammam V. Suru y36ek mebpustu. — Tomkent: Aqu6, 2012. — B.157.
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ko ‘chada ham bayram bo ‘lajaky), «Bpems» («Vaqt»), a Takxke CTUXOTBOPEHUS
Xamuga Amummxana «Jlomuna cuactes» («Baxtlar vodiysiy), «Y30ekucTtan»
(«O ‘zbekistony), «Kpaity («O‘lka»). B 3TUX NpPOW3BEICHHUIX XYJI0KECTBEHHO
OTPaXEHBI COLIMAJILHOE HEPABEHCTBO B Typkecrane Hayana XX BeKa, TKEIOE
MOJIO’KEHHE HApOo/Ia U KapTUHBI POAMHBI, HAXOASIIECS O] THETOM U YTHETCHUEM
(Uynnan), peanuu Bropoit wmwupoBoii BoitHbl (I'adyp [Dymam), a Taxxe
oOmiecTBeHHbIE TipeoOpazoBanust 1930-x rogoB (Xamua AnuMmxaH, AOeK).

B cnenyromem paznene riaBel — «lIposgnenue coyuarbHo2o co0epiHcanus 8
nosmuueckux npouszgeoenusx o Pooune» — wuccienyorcs 0COOEHHOCTU
OTpaXEHUsl COLMANIbLHOM mpobiiematuku B Jupuke o Pomune. [IpousBenenus o
PoauHe coCTaBisAIOT OJHO W3 BAKHEUIIMX HANPABJICHWM COLMAJIBbHOM IMO33uM. B
HUX BBIpaXarOTCs JIOOOBb M YBaKEHHE 4YelloBeKa K cBoeil Poaune, 4yBCTBa,
MBICJIM W TIPEJICTABIICHUS, CBA3aHHBIE C €€ HCTOpPHUEH, KyJIbTypod U OymayIIuM.
OcHOBHbIE OCOOCHHOCTH MOATUYECKUX MPOU3BEAEHUN 0 PonuHe mposBisitoTcs B
cienytomeM: [. Jloboev « Pooune mpaxkmyemcs kax obweyenogeyeckas
YeHHoCmb. B maxux npoussedeHusx Haxoosim OompadiceHue 4yecmea 20p0oCmu
JIUPUYECKO20 2eposi 3a 3eMl0, Ha KOMOPOU OH poouics u ewvipoc. 2. Jlupuka o
Pooune eonnowaem ucmopuio napooa, eco MHo2ogexkosvle mpaouyuu, oovlyau u
HAYUOHAIbHblE YeHHOCmU. Dmu 4y8cmea U uoeu packpbléaromcs nocpeocmeom
JUpuyeckux obpazos, CUME0I08 U nodmuyeckux mponos. 3. B aupuxe o Pooune
nampuomuiecKue 4y8cmea HAaxo0am 6blpadceHue uepe3 Xy0olHceCmeeHHOe
uzobpasicenue npupoovl poono2o Kpas. 4. Jlupuueckum cepoem npouszseoenuii o
Pooune svicmynaem uenosex, uckpente 005Ul 6010 CMPAHy U NPeOaHHbl ell.

B poccuiickoMm nuTepaTypOBEICHUN AKTUBHO UCIIOJIb3YETCSI TEPMUH <«JIMPUKA
Pomuuby. Ilo muenuto XK.b. Ecmyp3aeBoil, «B COBPEMEHHOM PYCCKOM S3bIKE
noHstue “Poguna” ynorpebisiercst B ciieayronux 3HaueHusix: 1) Poguaa — math;
2) PonuHa — 3emMisi, MeCTO, /i€ KUBYT Onu3kue moau (“manas ponuna’); 3)
Ponuna — wmecto poxiaeHusi denoBeka (“Oombinasi poauna’); 4) Pomumna —
rocyaapctso»’*. Kak BUIHO, HCCIIEI0BATENBHHUIA PACCMATPUBAET MOHATHE POIUHbI
B IIUPOKOM CMBICIIC: KaK HEYTO J0poroe, MOJ00HOE Marepu, Kak MECTO
MPOKUBAaHUS OJIM3KUX JIIOAEH W Kak 3eMJII0, Ha KOTOPOM 4YeJIOBEK POAWICS W
BbIpoCc. VIMEHHO MO3TOMY B IMOA3MM IIUPOKO HCIIOIB3YIOTCS Takue OOpa3HbIe
COTOCTaBJIEHUS, Kak «PoHa-MaThy, «MaTylIKa-3eMJIsD), «POHAS 3EMIISD».

[To cmoBam C3an HOubpMOI, «B npeBHeM Kurtae 06pa3 PomuHbl cBsi3bIBAIICS C
3eMJIEW NPEAKOB, JOMOM M MPUPOJIOM. B CEMaHTHUYECKON CTPYKTypE MOHSITHUA
PonuHbl MCTOPUYECKM TOMUHHMPOBAIA TaKHE€ 3HAYEHUS, KaK ‘‘3eMJsi MpPEeaKoB”
(MeCTO UX 3aXOPOHEHUS) U POTHOMN Kpaii» L.

CnenoBarenbHo, PovHa SIBISETCS YpE3BbIYAHO MHOTOTPAHHBIM MOHSATHEM.
E€ HeoObsITHBIC MPOCTOPHI, TPUPO/IA, 3€MJISI, HA KOTOPOU YEIIOBEK POJUIICS, MECTa
YIOKOGHUSI TIPEAKOB — BCE OTO OOBEIUHSIETCS B OJHOM TIOHSATUU U
BOCIIPMHHUMAETCS KaK BEJIMKAasl IyXOBHAsl LIEHHOCTb.

14 Ecmypsaepa XK.B. KoHuenr poouna B memarorndeckoM auckypee Ha pyoeske XX-XXI BB. AsropedepaT aucc.Ha
COWCK. YYCH. CTEeNeHH Kaua. ¢puroi. Hayk. — Omck, 2010. — C.

15 I13an FOuBMDit. O6pa3 PoxuHb! B 1033uK pyccKoii smurpanuu B kutae 1920—-1940-X rogos (MHTEPTEKCTYalbHbIIH
wiact). ABropedepar Iucc.Ha COUCK. y4eH. cTeneHH Kau. ¢uion. Hayk. — Cankr-IlerepOypr, 2021. — C.

46



Pa3zButre Tembl PosinHbI B tUTEepaType MpoIio HECKOJIBKO 3TaMoB.:

1. Yike B IpeBHETIOPKCKUX PYHHYECKUX MAMSATHUKAX HAILIN OTPAXKCHUE
MIPEACTABICHUSI O HEMPUKOCHOBEHHOCTH POJTHOM 3eMJIM U HEOOXOAMMOCTH €€
3amuThl. B Haanucu ToHBIOKYKa TOBOPUTCS: « A He npugén epaza, cnocobHO20
00071emb MIOPKCKUU HAPOO, He nycmuil e2o 060e8020 KOHs 8 CmpeMumenbHuli be2.
Ecnu 661 dnvmepuwi-kaean ne odepaican nobedvl u eciu Ovl 1 6mecme ¢ HUM He
ooepoican nobedvi, He OCcmanocb Obl HU 2ocyoapcmed, Hu Hapooa. bnazooaps
ooepoicannoll nobede, 6aazodaps moel 60umerbHOCMuU HAPOO COXPAHUNCA KAK
Hapoo, a 20cyoapcmeo — Kak 20cyoapcmeo»®. B TaHHOM OTpBIBKE pedb HAET O
TIOPKCKOM TpaBuTeNie DNbTEpUIl-KaraHe U ero cbiHe bunbre-karane. Ciosa
DOnpTepHIll-KaraHa O TOM, YTO OH «HE MPUBEN Bpara, CIOCOOHOTO OJI0JETh
TIOPKCKUW HapoJl, M HE TMO3BOJMI €My BTOPTHYTHCSI B POIHYIO 3€MITIOY,
CBUJICTEIBCTBYIOT O €ro MaTpuOTH3ME W TPEIaHHOCTU CBoeMy Hapoay. Ha
MIPOTSDKCHUH BCEW MCTOpHH 0Opb0a 32 HEMPUKOCHOBEHHOCTh M 3aIUTy PoIWHBI
OCTaBAJIaCh OJTHOM M3 BAJKHEMIIMX 3a71a4 Hapoaa. C 3TOM TOYKH 3peHusl TOHBIOKYK
BHJIUT OCHOBY TOOET M BOCHHBIX YCIIEXOB DJIbTEPHIN-KaraHa B ¢IMHCTBE HApOJa.
NHBIMU clioBamMU, OH TOMYEPKUBAET, YTO B OCHOBE BCEX IMOOEH M JOCTIKECHUN
JIeXKaT CIUIOYEHHOCTH M COTIIacHe Hapo/Ia.

2. B HapoanbIx gacraHax. B gacrane «AJumampiiny noHsTHE PoauHbI
HHTEPIPETUPYETCS UYepe3 MOHATHE «3JIb» — HAPOJA, POIHAS 3eMJIsA, POIOBOC
coo0bmecTBo: «Kyuepamckuil 1vy, «karmviykuil 21vy. Hanpumep: Qo ‘ng ‘irot eli,
Qalmogq eli: Eldan ayrilib o ‘zim, //Boysariga o‘lim lozim. («OTOpBaBIIKCH OT
CBOEro Hapoja, s cam oOpék ce0s Ha rubens».) 7. Wmm: Adashibman yurgan
vo ‘ldan, //Davlatlik og‘ir eldan.//Erka qizim ketsa qo‘ldan. («CoOunca s ¢
UCTUHHOTO MyTH, MIOKUHYJ OJIAarOaTHBINA U MOTYYUIH HApOI; MOTEPSIO €II€ U CBOIO
MOOUMYI0  10Yb...») 8. B npuBENEHHBIX CTPOKAX OTPAXKEHBI TI'OPECTHEIE
pasmbinuieHus baiicapsl. Boipaxenue «eldan ayrildim» («oTopBaicst oT Hapoa»)
MOJKET MOHUMAThCA B ABYX 3HaueHusx: 1. Ormanenue ot Ponunsl. 2. OTpeIB OT
CBOETO HapoAa, POAHBIX M ONM3KUX.. «Bedb umMeHHo muvl 3acmasuil MeHs
OMBEPHYMbC OM HAPOOd, POOCMBEHHUKOS8, Opamwves, ONUKUX U NOKUHYMb
poouvie mecman'®,

3. 3HaunTeNbHAS YAaCTh HAPOAHBIX MOCJIOBUII TIOCBAIICHA TeMe PouHbl. DT
MOCJIOBHUIIBI MOXHO KJIacCU(UIIUPOBATH CIEAyIOIUM o0pa3zoMm: 1. [locrosuyst o
nampuomuszme u mobsu xk Pooune. TlocnoBuisl «Kishi yerida sulton bo‘lguncha,
O‘z elingda cho‘pon bo‘l» («Jlydie 66T TACTYXOM B CBOEM KpParo, YEM CYJITAHOM
Ha uyxOuHe») U «Kishi yurtida sulton bo‘lguncha, O‘z yurtingda ulton bo‘l»
SIBJISIFOTCSI BApUAHTAMU OJTHOM M TOM K€ MBICIIU U BBIpAXKAIOT AyX JI00BU K Ponune
Y MPEJAaHHOCTH POJHOM 3emite. 2. [locrosuywt o yennocmu Poounwt. B mocnosuiie
«Vatan qadrini bilmagan o‘z qadrini bilmas» («He 3narommii nieny Ponune He
3HACT IICHBI caMOMy ce0e») yBakeHHe K PonnHe mpupaBHUBaeTCS K YBaKCHHIO
yesioBeka k camomy cebe. 3. Ilocnosuywt o scusnu 60aiu om Poounwi. TlocioBuIls

KaromoB A. Kagumust o6unanapu. — Tomxkent : F.Fynom HomMunaru 6aauuii anabuét nampuéry, 1972. — 5.119.
17 Alpomish. — Toshkent: Fan, 2018. — B. 37.

18 Tot e ncrounuk. — C. 38.

19 Tor ke ncrounuk. — C. 40.
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«Vatan gadosi — kafan gadosi»®® u «Vatangado bo‘lguncha, Kafangado bo‘l»
SBJIAIOTCS. BapUAHTAMU OJHOM M TOW K€ MBICIHM U MO CBOEH CyTH OJM3KH JPYyT
npyry. B obeux uenoBek, nummBmuics Pomunbl, ymomoOnsercs HUIIEMY, HE
uMemlIIeMy gaxe caBaHa. 4. [locrosuysl o npeoamenscmee Poounsi. B nocioBuiie
«Vatanni sotgan er bo‘lmas» («[IpomaBmmii PomuHy He MOXET cUUTATHCS
MY>KUMHON») OCyXaaercd mnpenarenbcTtBo Pomunbl. 5. [locnosuyvr o mupe u
cnokoucmeuu Ha poouou 3emne. IlocmoBuimbl «Vataning tinch — sen tinch»
(«CnokoitHa TBost PoiiHa — CIIOKOEH | ThI») U «Yurting omon — o°‘zing omony
(«Ilenma TBOS cTpaHa — IEJI U ThD») OJHM3KHU MO CMBICIY; B HUX TOHSATHS MHpa M
Ponunbl moctaBnens! psiioM. 7. Cpasnenus, ceazanuvle ¢ Poounoii. B nocioBuiie
«Ona yerning tuprog‘i — ona sutidan aziz» («IlouBa pomHON 3emiM JOpOXKe
MaTEpPUHCKOTO MOJIOKa» ) 3eMJisi POJMHBI cpaBHUBAETCSI C MATEPUHCKUM MOJIOKOM.

IV. Tlpu oOpaieHun K CTpaHHUIlaM Y30€KCKOH KJIACCHYECKON M033uu
MOJKHO 3aMETHTh, UTO TeMa PoanHBI 3aHMMAaET B HEH 0co0oe MecTo. B wacTHOCTH,
B TBOpuecTBe Amymmepa Hasom nonsatne «PommHa»  XyZn0KECTBEHHO
WMHTEPIIPETUPYETCA KaK OJHA M3 IIOITUYECKUX KATErOpHUM CO  CIOKHOU
CEMaHTHKOM. B moas3um mosra nonstue «PoauHa» TpakTyeTcs B ABYX OCHOBHBIX
3HaueHusX. 1. Poouna kax mecmo poxcoenusa u e3pocienus. B TBOpUecTBe
BEJIMKOIO MO3Ta MOHATHE POIMHBI OCOOEHHO SIPKO MPOSBIAETCS B ONUCAHUAX
Xopacana. B ngacrane «Xaiipat yn-abpop» Anumep HaBou omnucsiBaeT XopacaH
CBOCOOpa3HbIMU XYJO0XKECTBEHHBIMU Kpackamu: Mash’ala yo ‘gkim, duri tobon
degil,//Dur demagil, mehri duraxshon degil?. ITost cnauana cpasauBaer Xopacan
c (pakesroM, 3aTeM — C JPArol€HHOW XEMYY>KMHOM, & B KOHEYHOM HTOre — C
spkuM conHiieM (mehri duraxshon), Tem cambiM Yepe3 ONMHCaHHE MECTa CBOCTO
pOXAEHUSI U B3pociieHus: co3aaét oOpa3 Poaunsl n €€ mpekpacHoe omucaHue. 2.
HUpgancko-cumeonuueckan mpaxkmoeka nowamus Poounst. B 11000BHBIX U
CybUIHCKUX Ta3eisX BEJIMKOro MoATa MOHATHE PoAMHBI CBSI3BIBaETCA C uiaeei
BO3BpAILEHUSA JyIIM K CBOEMY IIE€PBOMCTOYHMKY M OOKECTBEHHOW HCTHUHE.
CornacHo  cyduiickoMy  y4eHUIO, 4YeJoBeYecKas  JyIlia  MPUHAIJIEKUT
O0XXECTBEHHOMY MHpY, a 3€MHas >KU3Hb paccMaTpUBaeTCsl KakK BpPEMEHHOE
yaanenue ot Hero. I[loatomy B cydwuiickoit nuteparype mnoHsATHE PoauHbI
UCIIOJIb3yeTCs] KaK CHMBOJ MCTUHHOM OOWMTENW Iyllid, TO €CTh MHpa HCTHUHBI.
HaBowu, npoaosmkas 3Ty TpaaulMio, HajienseT oopa3 PouHbI 1ByMs CMBICIIOBBIMU
IUTACTaMU: OJIMH CBSA3aH C PEANbHBIM MPOCTPAHCTBOM, IPYroi — ¢ O0KECTBEHHBIM
mupoMm. B cremyromem Oelite mousitue «PoawHay ynoTpeOneHO B 3HAYCHUU
«cepaue»:

Shujoat birla kirmak kulbayi  faqr ichra bo ‘Imaskim,
Bu vayronni gila olmas vatan har ajdaho gustoh?2,

B TtBOpuectBe babypa ocoboe mMecTo 3aHMMaeT MOTHB TOCKHM 1O Pomune.
[ToaT Ha3bIBaJl OTHE3/ U3 POAHOrO Kpas “xatolig®” («ommOkoi») u “yuz qarolig®”
(«1030pOM»), OTHAKO AaKEe B pa3ilyKe MPOJ0JKaA KUTh JII0OOOBbIO K Hel. bynyun

20 O‘zbek xalq magqollari. — T.: Sharq, 2005. — B. 514 (Keyingi misollar shu kitobdan olinadi va “0‘sha manba”
tarzida beti ko‘rsatiladi).

2 Anmmep Hapowii. Xaiipar yn-abpop. MAT,VII sxunp.—T.: ®an, 1991. —B. 327-337.

22 Anvmep Hagowmii. Banoes yi — 6unos. MAT,| skunn.—T.: ®an, 1987. -b. 109.
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UCTUHHBIM MMAaTPUOTOM, OH HU Ha MTHOBEHHE He 3a0biBayl PoaMHY, MOCTOSHHO
CTPEMUJIC K HEW W KW HAJNEKIOM Ha BO3BpamieHue. [laxe B ero rasemsx,
KOTOpbIE Ha TIEPBBIA B3TJS] MPOHW3BOAAT BICUATICHUE JIIOOOBHON JIUPHKH,
OIIYIIAETCS 3TOT IJIaMEHHBIA nyX mo0BU K Ponune: Xazon yaprog ‘i yanglig‘ gul
yuzung hajrida sarg ‘ardim,//Ko ‘rub rahm aylagil, ey lola ruh, bu chehrayi
zardim?,

[ToaTBepkaeHNEM MAHHON MBICIIA MOXKET CIIYXKHUTh Ta3eib, HAUMHAIOIIASCS
TUM Marja, CTaBIIMM OJHUM W3 Haubojee M3BECTHBIX OeiiToB baOypa. Iloat
omymaeTr ceds moJoOHO YBSAIIEMY OCEHHEMY JIUCTY, UCCOXIIEMY, OECILIOMHOMY
U OTOpPBAaHHOMY OT XHM3HU. [Ipu 3TOM 00pa3 OCEHHEro JIMCTa CHUMBOJIU3ZHPYET
caMoro 1o3Ta, Torjaa Kak BeIpakeHus gul yuz («muio, momoOHoe 1BeTky») u lola
ruh («uk, mo0OHKIH TIOJIBITAHY» ) BRICTYNAIOT MeTadopamu PoIHHBI.

B y306ekckoit nuteparype umsa @Dypkara CTajio CHUMBOJIOM YEJIOBEKa,
okazagierocst Baanu ot Poauael. [103T ekeMHHYTHO TOCKOBAJ 110 POJTHON 3eMIIE.
NMeHHO A TUM O00BSICHSAETCS TO, UTO OH HAITACAJ JIBA MyXaMMaca ¢ OJJHUM B TeM Ke
co/iep’)KaHueM, OJAMHAKOBbIM  penudom  «Adashganmany  («3a0myauics»),
CXOXXKHUMHU TIO CTPYKType M OMM3KUMHU TI0 cMbIcTy. Haxomscek Bmanu ot PomuHsl,
dypkar ymomo0aseT cedsi CONOBBIO, JHMIIUBIIEMYCS CBOETO I[BETYIIETO caja, M
O0e3yMHOU mTulle, noTepsaBiIedl cBo€¢ rHe3n0: Manam sho ‘rida bulbul bo ‘stonidin
adashganman,// Yuzi gul, gomati sarvi ravonidin adashganman, //Dilim hajri-la
gondur, dilsitonidin  adashganman, //G ‘aribi ko‘yi g‘urbat xonumonidin
adashganman,// Vayo bir murgi vahshiy oshyonidin adashganman®. B
KJIACCUYECKON JUTEparype TyObl BO3IIIOOJEHHON TPaJMIIMOHHO CPaBHUBAINCH C
pyOuHOM, a o0Opa3 LBETKa HapIMcca TaKXKe CIYXKUJI BOIUIOMICHHEM MPEKpacHOU
Bo3moOeHHOM. OnmHako dDypkar BO BTOpoW cTpode MyxXxamMmaca HCHOIb3YEeT
meTtadopsl pyOrHa U HapiKcca JJIsi 0003HaYeHus MpeKpacHoi PoauHEbL.

Bropas riuaBa aucceprammu o3arnaBicHa «Tema PoauHbl B HOBOW
y30€KCKOii M0331HU: JKAHPOBOE U MOITHKO-A3BIKOBOE MHOT000pa3ue)» 1 COCTOUT
U3 TPEX pa3IeiioB.

B mepBom paznene rnmaBel paccMatpuBaetrcsi «BocneBaHue uaeil Jl0OBH K
PoauHe B mpou3BeIeHUSIX KJIACCHUECKUX JUPHIECKHX KAHPOBY.

[IpousBenenus, oTHoOCsSIIMECSs K JUpUke O PoauHe B HOBOM Y30€KCKOM
M033UH, OTJIUYAIOTCS >KaHPOBBIM MHOTOOOpasueMm. VX MOXKHO CrpynmupoBaTh
cnenyromuM obpazom: 1. T'azeqm (Cagpunaun Avnu, Yynman, O. Baxumos, A.
Apurnos, K. Kamomn). 2. Kaceiabl (A. Apunos, C. Caititug). 3. ®@axpuun (OpkuH
Baxupnos, [Ixamon Kamomn). 4. MacuaBu (Cupomxunaun Caititug). 5.
CruxorBopenust (Aidek, X. Anumkan, O. Baxunos, A. Apunios, C. Caititun). 6.
HMacranbl (O. Baxunos, Tammynat Xamus, N.Dmbek, X.aBpon, T.Axmazn, Onum
Cadapos).

B kauecTBe omHOro M3 MEpBBIX 00pa3IOB Ta3eid, MOCBAMIEHHON Pomune,
MOHO Ha3BaTh cTuxoTBOopeHue Canpuaauna AiHu «Gurbat yodgori yoki Vatan
yodi» («I[Tamsate 0 uyxOune, niu Bocriomunanue o Pogue»). ITo mpousBeaeHne

2 https://uzbaza.uz/zahiriddin-muhammad-bobur-gazallari/
% Tor ke ucroynuk. — C. 107.
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3aMETHO BBIJIENAETCA CPEeAM CTUXOTBOPEHUM IM03Ta CBOEH XYJ0KECTBEHHOU H
uaeitHoi 3penocteio. Ilo cioBam camoro aBTopa, B HEM H300pakeHa CynbOa
Poguaer B smoxy «mopaboreHus». CTHUXOTBOPEHHE MPOHUKHYTO YyBCTBOM
cocTpaZiaHusl K CyJIb0€ pOAHOTO Kpas TOTO BPEMEHH M CTPEMIICHHEM OOJICTYHTH
ero 6onb: Ey Vatan, boshimga mushkul tushdi hijroning sening,// Benavo boshim
o ylaydi, qosh qurboning sening®®. OOBIYHO 4YEIOBEK, HAXOAAIIMNCA BIATH OT
POIHOM 3eMJIH, enlé Tiy0ske omynaeT 4yBcTBO Poaunel. IMeHHO Takoe ylieBHOE
COCTOSIHUE TM03Ta OTPAKEHO B MPUBEAEHHBIX CTpokax. B To e Bpems 3TO
COCTOSIHUE TMOATBEP)KIAETCS  CloBOcodeTaHueM «benavo boshim»  («mos
HecYyacTHasi roJioBa») B MOCIHEAYIOMMX CTpoKax. CMBICT JAHHOTO BBIPAKEHUS
OCOOEHHO SIPKO pAaCKpbIBaeTCI B KOHTEKCTE MCTOPUYECKUX MPOIECCOB TOTO
BpeMeHU. Belp Hamia cTpaHa ¥ Halll HapoJl HaXOIWJIKCh ToJl THETOM Poccuiickoi
uMmIiepuu. Jlupuueckuii repoi mosTa roroB MOKEPTBOBATH COOOM pasii cBOOOIBI U
HezaBucuMocTH Pomunsl: Sandug ‘ochlar o ‘rnida qo ‘nsinmi joiz qarg ‘alar,// Bogq!
Na bo ‘Idi, bog ‘ing, gulistoning sening®. 3nech MoOAT cO31aET APKYIO HOITHIECKYIO
KapTUHY Ha OCHOBe mpuéma aHTutTe3bl. Sandug‘och — 3To conopeit. OH MOET
KpacMBO M MEJIOJMYHO, TOT/Ia KaK KapKaHhe BOPOHBI HE JIOCTABISET UYCTIOBEKY
yaoBosbeTBUA. [loaToMy 00pa3 BOpOHBI HECET OTPHUIATEIBHYIO CMBICIOBYIO
Harpy3ky. Poauna ynono0msercs caxy. Mosao10il o3t riry0OKo MepexuBaeT u3-3a
TOTO, YTO ITOT CaJl OKa3ajcs BO BIACTU HE COJOBHEB, a BOPOH. B maHHOM citydae
COJIOBEH BBICTYNAeT CMMBOJIOM OOPIIOB 32 CBOOOJy M HE3aBUCHUMOCTH, TOTJIA KaK
BOPOHA OJIMIIETBOPSET KOBAPHOTO Bpara.

CruxotBopenune Uynnana «Hama Ponuna» («Bizning Vatany), 10
COOCTBEHHOMY ONPENIETICHUIO TI09Ta, HAMMMCAHO «II0 CTapOMy CTHIIO». B CBsi3H C
9THM JKaHp JAHHOTO MPOU3BEICHHUS MOXHO ONPENCINTh Kak raszeib: Yer yuzinda
o ‘zga bir olam erur bizning vatan,//Boshqa har bir o ‘lkadan keng, har diyordan
kattakon.//Har tomondan yuksalish soriga tashlab zo‘r gqadam,//Dashtu sahrosi
aning gul-gul ochilmishdir chaman!?’ B kmaccudeckoii murepaType TIyObI
BO3JTIOOJIGHHOW CpaBHUBAINCH C JlaloM, a o0Opa3 IBETKa HapIucca Takke
OJIULIETBOPSUT MPEKPACHYIO BO3JIOOJICHHYI0. Y Dypkara e BO BTOpOU cTpode
MyxamMmaca MeTadophl Jiaja ¥ Haplucca CIyXaT XyA0KECTBEHHOMY BOTLUIOIICHUIO
oOpaza npekpacHoi PoauHBbI.

Cpenu razeneit DpkuHa BaxumoBa 0co6oe MECTO 3aHUMAKOT CTUXOTBOPEHUSI,
B KOTOPBIX OTpPaKE€HBI Oe3rpaHuyHas J0O0Bb M HMCKPEHHSs 3a00Ta O POTHOM
Hapose, PonuHe um Hamuu, a Takke 4YyBCTBO OJaroJapHOCTH 3a CBOOOIY,
HE3aBUCUMOCTh M CHpaBeNIMBOCTh. ['azenu nosta «llennocte Pomunby («Vatan
qadriy) n «lIlpuau, o baGyp, na Ponuny» («Kel, ey Bobur, Vatangay») nanvcanbl B
NO/UIMHHO TIaTpuoTHYeckoM ayxe: Vatan, to tanda jonim bor, seningdirman,//
seningdirman,//Tanim xok o ‘Isa ham sen yor, seningdirman, seningdirman.//Jahon
kengdir, falak kengdir, yurak kengdir, chu sen borsan,//Seningsiz ikki dunyo tor,

5 n.ziyouz.com/portal-hagida/xarita/uzbek-sheriyati/zamonaviy-o-zbek-she-riyati/sadriddin-ayniy-1878-1954

% n.ziyouz.com/portal-hagida/xarita/uzbek-sheriyati/zamonaviy-o-zbek-she-riyati/sadriddin-ayniy-1878-1954

2" Yynnon. Acapnap. Yu xunanuk. 1-xuna. — Tomkent: Fadyp Fynom Homunary AnabuéT Ba caHbaT HAIIPHETH,
1994 - B. 104.
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seningdirman, seningdirman?®. IlpuBenéHHble BbIIE CTPOKU TAKKE IPOHUKHYTHI
yyBCTBOM Jt0OBM K Ponune. [[elicTBUTENHbHO, B MUpPE CYIIECTBYET MHOXECTBO
CTpaH U HapoJOB, OJIHAKO UMEHHO PoanHa ABIseTCS TEM MPOCTPAHCTBOM, KOTOPOE
J€JaeT TOT OTPOMHBIM MUD €II€ MINpE.

Mownonor AG6mymnsl  ApunoBa «llpuseiB  ®ypkatay («Furqat nidosiy)
HalMcaH B JKaHpPE raseiad pasMepoM pamann Mycammanm Max3yd (foilotun,
foilotun, foilotun, foilun). B wém Hamum oTpaxeHwe HJen Tocku 1o PojawuHe,
COCTaBJISIIOLIIME OCHOBHOM JIGUTMOTHUB TBOpuecTBa Dypkarta. Yke B NEPBBIX
CTpPOKaxX CTUXOTBOPEHHUS pACKpPBIBAETCS MBICIb O TOM, 4YTO CyJab0a Mod3Ta-
W3rHaHHKMKa ObLaa mpenomnpenaeicHa ceime: Men Vatandan ketmaganman Ayro
tushganman xolos,//Ajragandek suv kecharda Bir nafas tandin libos?®. Bexs onno
70 — TMOKUHYTh PoJIMHY, U COBCEM Jpyroe — OKa3aTbCs B Pa3yKe C HE.
[ToxunyTs PosnHy 03HauaeT oTKa3aThCsi OT HEE, TOT/Ia Kak paziyka ¢ PoguHoit —
3TO TOpBKas cynpba. Ha camom fene mo3Tt He XOTeln ye3KaTh U3 POTHOTO Kpasi.

CpaBHeHmne-ynoo01eHne, MCIOIb30BaHHOE B CIEAYIOUIEM OeiTe, Takke
o0JiajaeT rayOOKUM >KU3HEHHO-(PHIOCO(DCKUM COJIEpIKAHUEM: YEIOBEK HE MOXKET
MIEPEUTH BOAY B OJICXKAC — €My MPHUXOAUTCS XOTsS Obl HA MTHOBEHHE CHSATH €€ C
ce0s1. [lonoxxkenne mosta mojoOHO 3TOMY: So ‘mmagan ishq, o‘lmagan qalb,Bir
uyum tuproq bo ‘lib,//Sarzamindan bosh ko ‘tardi,Ushbuga gabrim qiyos°. Ctpoxy
«So‘nmagan ishq, o‘lmagan qalb» («Heyracmas 11000Bb, HEYMEpILIEE CEPALIE)
MOXHO Ha3BaTh KyJIbMHHAIIMEH CTUXOTBOpeHUs. Mcxons w3 IyIIEBHOTO
COCTOSIHUSI M1 MYYMTENbHBIX mepexuBannii dypkara, AOaynna ApUNIOB UMEHHO
TaK XapakTepu3yeT modTa. JleHCTBUTENBHO, CKOJBKO Obl HM TPOIIIO BPEMEHH,
m000Bb K PostnHe, KOTOpyIO MOAT cyMer 3akedb B CEpJIax JIIOICH, He yracaer.

2. Kacbima. B HOBoO# y30eKkckoi Mmo33uu Takue modThl, kKak [adyp [ymsm,
AOGnynna ApunoB, OpkuH BaxumoB u JIxamon Kamosn, co3manu mpekpacHbie
oOpasiel KaHpa Kacbiapl. Kaceima AOmaymnel ApunoBa «Y30€KUCTaH» SIBISIETCS
OJTHUM W3 HambOoJjee 3HAYUTEIbHBIX XYI0KECTBCHHBIX SBJICHUN HOBOW y30E€KCKOM
nos3ud. [103T He MoxkeT BMecTUTh 00pa3 PoauHbl HU B 07HO ciioBO. [loaTOMYy yike
B mepBoi cTpode Kacwklapl OH mnomu€pkuBaeT 3T10: Ular she’ri uchdi ko'p
yiroq,//Qanotida kumush diyori,//Bir o‘lka bor dunyoda, biroq//Bitilmagan
dostondir bori://Faqat ojiz galamim manim,//O ‘zbekiston, Vatanim manim®!. ITo>t
TrOBOPUT, 4YTO Ja)Xe €ro Imnepo OecCHIbHO J0CTOMHO BocneTth Poauny. B
CTUXOTBOPEHUH, HAMHCAHHOM CHJIIIabWuecKuM pazmepom (Oapmak), HEUETHBIE U
4ETHBIE CTPOKHM pHUPMYIOTCI MeEXTy coboil. CHadaia TOAT pPacKphIBaeT
NEPETIONHAIOIIEE €r0 YyBCTBO TOPAOCTH.

OcHoBHBIE OCOOEHHOCTH KachlT O PomuHe B COBpeMEHHOW Y30€KCKOM
JTUTEpAType, Kak TMPaBHIIO, TMOBTOPSIOTCA B TEMAaTHYECKOM OTHOIICHHUH: 1.
omwicaHWe MNpUPOAbl PoauHbL,2. yNOMWHAHHWE HAIMOHAIBHBIX TEpoeB; 3.
XapaKTEPUCTHKA JTyXOBHO-KYJIBTYPHOTO Hacieaus;4. BbIpaKCHHWE YyBCTBa

28 https://xs.uz/uz/post/vatan-to-tanda-zhonim-bor-seningdirman-seningdirman

25 Abdulla Oripov Saylanma. — Toshkent: Tafakkur ganoti, 2018. — B. 53.

30 Abdulla Oripov Saylanma. — Toshkent: Tafakkur ganoti, 2018. — B. 53.

31 Opunos A. Taunanran acapnap. 4 sxunmmik. 1-xung. — Tomxkent: Fadyp Fynom nomuparn Aanabuér Ba canbar
Hampuéry, 2000. — b.178.
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ropAoctu aBropa. Mcrnoab30BaHHbIE TO3TOM MO OTHOIICHHIO K Y30€KUCTaHy Takue
cpaBHeHHs U MeTadopsl, Kak «Mos ganékas uctopusi» (0lis tarix gadamim), «moé
TeNo, ocTaBimeecs Ha 3emie» (yerda qolgan tanim), «woit nBerymmid cam
(chamanim), «Mos nyma m Temo» (jon-tanim), «Moit caman» (Samanim), «Moi
caBaH, NPOINUTAHHBIN KpOBBIO» (gonga fto‘lgan kafanim), «mosi dYecTb U
JOCTOMHCTBO» (nomus va sha’nim), «COKPOBHIIHHUIIA MOCH KU3HW» (UMIi
mahzanim), «moi kiaan» (ma’'danim), «Most ynanb» (sho x-shanim), «Mol BEYHO
CBETJIbIN MPUIOT» (mangu yorug ‘ maskanim), He TOJIBKO 00ECIIEUYNBAIOT 3BYKOBYIO
TrapMOHUIO MPOU3BE/ICHUS, HO U BBIMOJIHSIOT (DYHKIIUIO KIIFOUEBBIX CJIOB.

B oT0oil CBA3uM Takke aHanuszupyercs kaceiga Jxkamona Kamona «Moit
V36exkuctan» («O zbekistonimy). B COOTBETCTBUM C TPATUIIMOHHOW KOMITO3HUITHEH
KaChIJIbl POU3BEJICHUE COCTOUT U3 HECKOJbKUX yacTei: 1. BerynurensHas 4acTh
(mykaanuma). [1o3T BcrmoMuHAET CBOE 3HAKOMCTBO C POJHOM 3eMIIEH U TIEpBbHIE
BrieuatyieHus ot He€: «QJachon ko ‘z ochdimu, otashli osmoning gachon ko ‘rdim?»
(«Korgma g oTKpbLI I1a3a M KOrJa yBUIENI TBOE OTHEHHOE HEO0?»). DTa 4vacThb
pPacKpBIBAET YMOIIMOHAIEHOE COCTOSIHHE TT03Ta U MOATOTaBIMBaeT OO HACTPOU
kacelibl. 2. OcHoBHast yacTb (manxwusi). [lpocnaBnsitorcs uctopust Ponusbl,
MY>KECTBO HapoJia M HAIMOHAJIbHBIC IIEHHOCTH. Ha MpoTsHKeHMHM BCEW KacChIJIbI
MO3T BOCIEBaeT PoMWHY MOCPEACTBOM PAa3IMYHBIX XYI0KECTBEHHBIX OOpPa30B:
“Ichib daryolaringdan, tashnamen, no‘shi zilol menda, Munavvar bir Xxayol
menda...”®? B 5Toii 4acTH MO3T OTPa)KaeT CBOM HCTOPMUECKUE U KYJILTYPHBIE
BOCIIOMUHAHUS, a TaKXKe MEPEKUBAHUS, CBI3aHHBIC C MPOIISIIMMHI SMOXaMH. 3.
3aKIIIOUNTENbHAs YacTh (TOPAOCTh U BO3BBINIEHHAS TOHAIBHOCTH). 1103T BBICOKO
OIICHMBAET COBpeMeHHOe cocTosinue Pomuubl, momu€pkuBaer €€ cBoOOAy H
Omaromonyune. B 3aBepuieHue HW300pa)kaloTcs  HallMOHAJIbHAsT TOPHIOCTH,
CTOMKOCTh HAIMOHAJILHOIO JyXa M HajexkAsl Ha Oyaymee: “Tuganmas davlating
bordir, Mening ham bezavol baxtim shuki, Baxtingga yo ‘g rildim”

MacnaBu. CtuxorBopeHue OpkuHa BaxuaoBa, HauMHAIONMIEECSd CTPOKOM
«O‘zbekiston bog‘lariga qaytib keldi bulbullar» («B canpl V30ekucrana BHOBBb
BEPHYJIUCh COJIOBBMY), HAITMCAHO B *aHpe MacHaBu: : Mana, bukun bog ‘larimga
qaytib keldi bulbullar, /' Hur Vatanga hur qo ‘shiglar aytib keldi bulbullar.//Men
ham endi galamimni she’rlar uchun charxlayin, //Bu sehrli taronani g ‘azallarda
sharhlayin®*. BepuyBmuecss B cajibl COJOBBH MMEIOT CUMBOJIMYECKOE 3HAUCHHE U
SBJISFOTCSL OJIUIIETBOPEHHEM HE3aBUCHUMOCTH CTpaHbl. B 3TOM cmbIicie oOpas
COJIOBbS HECET COLMANBHOE CcojJepkaHue. BbIpakeHHe «CBOOOIHAs TIECHS
cBOOOHOW PonumHBl» Takke 3HAMEHYeT MPUXOJ] HE3aBUCUMOCTH. Jlupuueckwuii
repoil — IMOAT — PaAYeTCs 3TOMY COOBITHIO: OTTOYMB CBOE MOITUYECKOE TIEPO, OH
BOIUIONIAET B Ta3ely MEJIOAWI0 HE3aBHUCHUMOCTH, MOJO00HYIO BOJIIIEOHOUN TEecHe.
3nech «BosIIeOHAs TIECHSD BBICTYMAET MeTaopoil HE3aBUCHUMOCTH.

daxpusi. OpkuH BaxugoB Ha3bIBa€T CBOE CTUXOTBOPEHHE «Y30EKHUCTaH»
daxpueii. M3BectHpiii nuteparypoBen SAmap Kocum mumer mo 3TomMy MOBOJY:

%2 Tor e ucrounuk. — C. 178.

33 )Kamon Kamon. Caiinanma. bupuaun xung. Acp 6unan sugonamys. Lllespnap, noctonnap. — Tomkent: ®an,
2007. - b. 252.

3 Erkin Vohidov O‘zbegim. She’rlar. ~Tomkent: Sharg, 2005. — B. 116.
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«Ocoboe MecTo B KOPEHHOM OOHOBJICHUH KOHIENIMU U punocodpuun PoauHsl B
y30eKkckoil mo33um XX BEKa 3aHMMAIOT NpPOW3BeleHUsA OpkuHa Baxumosa u
AGnynnel  ApumoBa, B YAaCTHOCTH HX KIACCUYECKHE U BEJIMYECTBEHHBIC
cTuxoTBopeHus: — Kachiabl “O‘zbegim” (1968) u “O‘zbekiston — Vatanim manim”
(1969). 3naueHne 3TUX NPOU3BEACHHUN B YKPEIICHNH HALIMOHAJIBHOTO AyXa Halleu
M033UH, B CO3/IaHUU 00pa3a PonuHbBI ¢ HOBBIX JTyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIX MO3HIIUN
TPYOHO TIEPEOleHUTh. VX TPOHUKHOBEHHBIE M B ONPEACHEHHOW CTENeHU
nevyajibHble, HAMOJHEHHBbIE TOCKON mecHu o Poaune 3By4anu CKOpPOHO, CIIOBHO
roJioc u3JajaeKa, i OJHOBPEMEHHO ObUTM MOIIHBIMU U BCEJISIIONIMMU HAJEKIY, KaK
npexsecTue  mpubmmkaromedica  HesaBucumoctu»®.  AHanmu3  JaHHOTO
CTUXOTBOPEHUS MO3TA B 3TOM XK€ PSAAY COCOOCTBYET PACKPBITHIO HOBBIX I'paHEl
paccMaTtpuBaeMoi TeMbl: Yurtim, Seni yana oldim galamga,//To ‘ying, shodiyonang
bahona bo ‘lib.//Yana kelib qo ‘nding tonggi misramga //Falak nisor etgan durdona
bo ‘lib.//Igbol peshonamga bitgan oshyonim — O ‘zbekistonim®®. B sTux cTpokKax,
MPOHUKHYTHIX YYBCTBAMH JIIOOBM K POJHOM 3€MJI€ W TOPJOCTH 3a HEE, MOAT
Ha3blBaeT PoJMHY <«OKeMUy)XMHOW, HHUCIOCIAaHHOW HebecaMu», «OOHUTENbIO,
npeAHadYepTaHHOM MHe cyapooi». Ilpu sTtom VY30ekucran ynogoOmisiercs
KapaBaHy, MOTBUIbKY, CKATaJIbIy U CBETIIOMY IpHUCTaHUILy. B mocienneit ctpoke
Ponuna cpaBHUBaETCs ¢ MaTEPhIO, CEPALIEM U TYIIOH.

B cnedyrowem pazoene enagvl paccmampusaemcs « Ompadicenue 00pasos
Poounvl 6 cmuxomeopenusx, HanuUCAHHbIX CULTAOUYECKUM PASMEPOM (0apMaK)».

B HOBO# y30€KCKOHM MO?33MM CYIIECTBYET IEIBIA Psii CTUXOTBOPEHUHN IO
Ha3BaHUEM «Y30C€KHUCTaH», KakJI0oe M3 KOTOPBIX o0jamaeT coOCTBEHHOMU
XyJIOKECTBEHHON 3HAYMMOCTBIO M CMBICTIOBOM Harpy3koi. CTHXOTBOpEHUS
Aiibeka, Xamuma AnuMmpkana, DpkuHa BaxumoBa, AOaymiel Apunosa, J[>xamona
Kamona u japyrux mnosTOB, HOCALIME 3TO Ha3BaHHME, NPOHUKHYTHI ToOpsueit
mo0oBbl0 K Poaune. Bmecte ¢ Tem 3TH mpowusBelaeHus Onarojgapsi CBOe
CaMOOBITHOCTH, HCIIOJIb30BAaHHBIM ~ CpaBHEHHSIM U MeTadopaM  OTpaXkaroT
TBOPYECKYIO MHANBHIYAIbHOCTH KaXKIOTO aBTOPA.

CruxoTtBopenue Xamuaa AJUMIKaHA «Y30€KUCTaH» SBIAECTCA OJHUM W3
KJIACCUYECKUX 00pa3ioB y30ekckoi mo3a3uum XX Beka. Ilo stomy moBomy H.
KapumoB m b. Hazapo mumyt: «Xamua AnumpKaH Hamucal CTUXOTBOPEHHUE
“¥Y30ekucTan” 1moj BIMSHHEM MUMEHHO 3THX CTpOK. Hauano 3Toro cTuxoTBopeHus
— “O‘xshashi yo‘q bu go‘zal bo‘ston...” (“Her paBHBIX 3TOMYy TpeKpacHOMY
caay..”’) — HaNpaBJI€HO Ha PACKPBITHE CMBICIA, 3aKJIIOUEHHOTO B HAMIEHHBIX
AtiGekom cioBax “Bir o‘lkaki...” (“Ectp Takas ctpana...” ). Ob6a CTUXOTBOpEHUS
OMM3KM 10 COACPNAHHUIO: OCHOBY UX JIMPUYECKOTO CIOXKETa COCTaBIISET
BOCcTieBaHuEe y30ekckoi 3emin. OnHako AWOek B OoJblliel CTETICHH, YeM XaMuj
AJMMIKaH, ONUPAETCs HA peaMCTUYECKUui crocod n3obpaxkeHusi. Bmecte ¢ tem
OH CMOTPHUT Ha CBOIO PoAMHY He TOJIBKO I1a3aMu MOA3Ta, HO U TJla3aMu y4EHOIO-

% Jmap Kocnm. “V36ernm” mysxmsacn// Euntak, Ne 8 (382) 2023. — b. 20.
3 Erkin Vohidov. O‘zbegim. — Toshkent: Yangi asr avlodi, 2017. — B. 4-7 (Tlocneyromye TpuMepsl IPHBOAATCS
0 TOMY K€ HCTOUHHKY U 0(OPMIISIOTCS CChUIKOH «TOT e HCTOUHHK» C YKAa3aHUEM CTPAHHIIBL).
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nonuTIkoHoMa °'. Kak BHMIHO, JaHHOE CTHXOTBOpeHHE Xamuaa AIMMKaHa

SBIISIETCSL JIOTUYECKUM TPOJOKEHHEM CTUXOTBOpeHHUs: Ailibeka «Y30ekucTany».
CruxotBopenus Ailibeka «Y30ekuctan» u Xamuga AnmMpkaHa «Y30€KHCTaH
UMEIOT OOIIYI0 HACHHO-XYI0KECTBEHHYIO OCHOBY. O Xxshashi yo‘'q bu go zal
bo ‘ston,//Dostonlarda bitgan guliston—//0 ‘zbekiston deya atalur,
Uni sevib el tilga olur®. Omucanus u xapakrepuctuku «HeT paBHBIX 3TOMy
npekpacHoMmy cany» («O xshashi yo‘q bu go‘zal bo ‘stony), «lBerymmii can,
BocneTeli B gactaHax» («Dostonlarda bitgan guliston») oOTHOcATCS K
V36ekucrany. CTtuxoTBopeHue HamucaHo B (opme MacHaBu (a-a, 6-0, B-B) B
COOTBETCTBHM C KJIacCHYeCKoW Tpaauiueil. B croBax mosTa «ero ¢ Jr00OBbIO
noMuHaeT Hapon» («uni sevib el tilga olury) Takxke OTYETIMBO OIIYIIAECTCS TyX
T00BU K pOJHONM 3emiie M marpuotusMma: Shaftoluzor bog ‘larni ko ‘rdim,//Gul
ko ‘kargan tog ‘larni ko ‘rdim,//Mehr qo ‘yib o ‘pgan sari 0q,//Oppoq bo ‘ldi bu, aziz
tuprog.//Vodiylarni yayov kezganda,//Bir ajib his bor edi menda...®. Uepes
OIMCAaHWE TPUPOILI Y30EKHCTaHa B JAaHHOM CTUXOTBOPEHUHW BBIPAXKEHA TOpsdast
ar000Bb K POAHOM  3emie, a caMO T[POU3BEACHHE  3aBEpIIACTCS
KU3HEYTBepKAaronmM madocoM. B Takux smuTeTax, Kak «IEPCUKOBBIC CaJlbI»
(«shaftoluzor bog ‘lar») u «ropbl, TOKpBITEIE IIBeTaMu» («gul ko ‘kargan tog ‘lary),
HAaIllUIM OTpaKEHWE KapTUHBI HAIMOHAJIBHOW JKW3HH. B TaHHOM pasznene ¢ 3Tou
TOYKHU 3PCHUS MPOaHATU3UPOBAHBI CTUXOTBOPECHHS TAaKUX IMOATOB, Kak DJOek, X.
Canox, X. Xynoioepauena, Payd [Tapdu, C.C. byxopu, C. Caiiiiu.

B Tpethem paznene riaBbl paccMmaTtpuBaroTcs «O0pa3bl-CUMBOJIBI POTUHBD.
B HOBOW y30€KCKOM T033UU MIMPOKO HCIONB3YIOTCS CpaBHEHHs, MeTadopbl U
AMUTETHI, CBSI3aHHBIE ¢ 00pa3oM PoauHbl. DTO MOATBEPIKIAETCS MPOU3BEACHUSIMU
Aibeka, Xammma AnumipkaHa, OpkuHa BaxugoBa, AOmyiuiel  ApuIioBa,
Myxammana Ocyda, Cupomxunauna Caititnaa u npyrux noato: Go zal yurtim —
bir g ‘uncha gul,//Hidlaring soch erk bog ‘ida*. Eciu oOparuts BHuManue, Aiibek
cpaBHuBaeT PoauHy ¢ OyroHOM 11BeTKa. Kpome Toro, B JaHHOM 00pase BBIPAKEHO
COLIMAJIbHOE COZAEpXaHHe: MO3T JKeJaeT, 4YToObl ero mpekpacHas PomwHa — 3TOT
OyTOH IIBETKa — pacIlpocTpaHsiia cBo¢ OnaroyxaHue B cagay cBoOozsl. [Ipu sTom
BBIpAXXEHUE «Cajl CBOOOIBI» Takxke BbICTymaeT Mmertadopoi: O xshashi yo'q bu
go ‘zal bo ‘ston,//Dostonlarda bitgan guliston*'. CpaBHeHME, WUCIONB30BAHHOE
XamuioM AJNMMDKAHOM, YKa3bIBaeT Ha HEMOBTOPUMYIO TpHpoay PomuHBI: mosT
ynogo0misieT e€ MpeKpacHOMY caiy, IBETYIIeMy Kparo, BOCIETOMY B JIacTaHAaX:
Nechun bu tuproq deb yig‘ladi Furqat,//O, Qashqar tuprog'i, qashshogmiding
sen?* B HoBOM y30eKkcKol 1mo33un uMeHa babypa m @ypkara HEPEIKO CIyKaT

37 Kapumos H., Hasapos B. Ba Gomkanap. XX acp y36ek anabuéru tapuxu. —TomkesT: Ykutysun, 1999. —B. 200-
201.

38 Xamun ONUMKOH. Vika. — Totkent: T Fynom Homunaru Anabuér Ba canpat Hampuéru, 2000. — b. 8.
(TMocneayrorue mpUMEpPHI IPUBOJISITCS 110 TOMY K€ HCTOYHUKY U OOPMIIIOTCS CChLTKON «TOT %e HCTOUHUKY C
YKa3aHUEM CTPaHUIIbI).

% Tor e ucrounuk. — C.10.

40 Oiibex. Mykamman acapiap Tymiamu. 1-xung. — Tomkent: ®an, 1975. — B. 52.

4 Xamua Ommvokon. Yika. — Tomkent: Fadyp Fymom nomunars AnaGuér Ba campar mampuéta, 2000. — B. 8.

42 A6aynna Opunos, Tannanran acapnap. 1-xung. — Tomkent: F.Fynom HoMunaru AnabuéT Ba canbaT HAIIPHETH,
2000. — B. 44. (TTocaemyromrie MpUMEPbI MPUBOASTCS 10 TOMY K€ HCTOUYHHKY U 0(OPMIITIOTCS CChUTKOM «TOT e
HCTOYHHUK» C YKa3aHHEM CTPAHHUIIBI).
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ajutro3uelt Ha Tocky 1o Ponune. B npuBenéHHoM BhIlie amio3uu A6aysia Apumnos
TaKke obparaercs k oopazy dypkaTra IMEHHO B 3TOM 3HAUCHHH W OTPAXKAET, KaK
IUIJAMEHHBIM II03T, HAXOMICh BAANM OT PomauHbl, cO ciie3aMM NMPOM3HOCHII: «3Ta
semisi»: Men kuzni sevaman, kezarkan xushhol,//Oltin O ‘zbekiston tuprog ‘i
bo ‘ylab®®. 3pmech modT cpaBHMBAET Y30EKHMCTaH C 30110TOM. B manHO# MeTadope
Mo/Ipa3yMeBaeTCs KapTUHA OCEHHEH MPUPOJIbl POIHOrO Kpasi. Bmecte ¢ TeM moat
MPUXOAUT K BAXKHOMY >KM3HEHHOMY BBIBOJIY: B 3TOM MHUPE BCE MPEXOAIIE, U JIUIIb
Poauna octaércs BewHou. Vatanim quyoshga ko ‘ksini ochib, //Osiyo qo ‘ynida
yashnagan bo ‘ston**. Tlpu 5TOoM V30€KMCTaH XapakTEpPHU3yeTCd DIUTETOM
«uBerynit can» («yashnagan bo ‘stony). Agar qo‘yib bersa keng jahonni ham,
//Zarga o ‘raguvchi O ‘zbekistonsan®. CpaBHEHHUE, HCIIOIBE30BaHHOE A. APHUIIOBEIM,
TaKK€ OTJIMYAETCS XYJOO0KECTBEHHOW BBIPA3UTEIBHOCTBIO: YUHMTHIBAasl, 4YTO
V30ekucTaH SBISIETCS COJHEYHBIM KpaeM, IIOAT XapakTEepU3yeT ero Kak
«Y30ekucraH, 00Ja4aronIril B 30J10TO BECH IIUPOKUA MUPY.

Tperbst TiaBa aucceprauuu o3arjabieHa «CmexHble ¢ TeMod PoauHbI
TeMbl U MX CBSI3b ¢ MeIUTATHBHOI JMPHUKOI» U COCTOUT U3 JBYX pa3eiioB.
JIXKaguackue mucaTeny, BOLIEAIINE B JIMTEPATYpy B Hadajge XX BEKa Ha BOJIHE
MIPOCBETUTENIBCKOTO JBUKECHUS, BO3POAWIM TPATUILIUIO CO3JAaHUS CTUXOTBOPEHUM
Ha Temy Ponusbl. B 9acTHOCTH, B TBOpYECTBE TaKHX IOATOB, KaKk A. ABionu, C.
Aitan, ®utpat, YUynnan u Dnbek, NaHHAs TeMa pPacKpbIBA€TCS B E€JUHCTBE C
UAesIMU CBOOOJBI M HE3aBUCMMOCTH M TIPOHUKHYTA COIMAIBHBIM JTyXOM.
CruxoTBopeHue mnpocBeTuteias AOaymuibl ABnonu «Pomuuay («Vatan») umeert
BAXXHOE 3HAUYCHUE KaK MPOU3BEIECHUE, MOJIOKHUBILIEE HAYAJI0 PA3BUTHUIO 3TOU TEMBI
B y30ekckoi mos3uu XX Beka W 0oraroe HalMOHAJIBHBIMH oOpazammu: Sening
isming bu dunyoda mugaddasdur,//Har kim sening qadring bilmas — aqli
pas(t)dur.//Sening tuyg ‘ung yuraklarga savdo solur,//Sening darding boshga
dardni tortib olur*. Tlost, moguépkuBas CBAMIEHHOCTH CAMOTO CIOBAa U YyBCTBa
Ponunbl, Ha3zpiBaeT 4eNOBEKa, KOTOPBIM HE OIIYIIAET 3TOTO M HE 3HAET €€
LIEHHOCTH, «CKyJIOyMHbIM». bojee Toro, ayXxoBHas cuia 3TOr0 4YyBCTBa,
CIIOCOOHOTO «BOJIHOBAaTh CEPALA» M «3acTaBisATh 3a0bIBaTh JpYyrue Meqaimy,
CBUJIETEIBCTBYET O €r0 TIyOOKOM COJEpKaHUU.

AOnypayd dutpar ABISETCS OJHOU M3 BHIAAIOIIUXCS JUYHOCTEH, CTOSBIINUX
y UCTOKOB HJEH HE3aBUCUMOCTH Y30ekucTtaHa. Ero MHOrorpaHHoe TBOpPUYECTBO,
MIPOHUKHYTOE HUJIEIMH CBOOOJBI M HE3aBHUCHMOCTH, a TAK)KE €ro CO3ujaTelbHas
JESATEILHOCTh 3aCITYKHUBAIOT 0COOOTO mpu3HaHUs W yBakeHus. [lukn dutpara
«Ckop6n 0 Ponune» («Yurt gayg ‘usi») BkitouaeT yeThipe ctuxorBopenus. [lepsoe
W3 HUX HAIUCAHO apy30M, OCTalbHBICE TpU — B (hOpME CTUXOTBOPECHHI B MPO3E.
OCHOBY BCeX 3TUX IPOU3BEACHUIN COCTABIIAET TeMa cBoOo a6l Pomuuer: Onam! Seni
qgutgarmog uchun  jonmi  kerakdir?//Nomusmi, vijdon bila imonmi
kerakdir?//Temur bilan Chingiz goni toshdi tomirimizdan//Aytgil, Seni qutgarmoq

4 Tor xe ucrounnk. — C.63.

4 Tor xe ucrounuk. — C.130.

4 Tor xe ucrounnk. — C.147.

46 Avloniy A. Tanlangan asarlar. — T.: Ma’ naviyat, 2009. — 5.72. (IToceytoiye npuMepsl IPUBOAATCA 110 TOMY e
HUCTOYHHKY U OOPMIISIFOTCS CCBUTKOM « TOT K€ UCTOUHMK)» C YKa3aHHEM CTPAHHMILBI).
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uchun qonmi kerakdir?*’ Vkpamennsle npuémamMu TasKoXyJaH opud ¥ TajMex,
NpUBEACHHBIC BBHIIIE CTPOKH 3BYyYaT KaK TOJIOC CEpJIla MCTHHHOTO MaTPHOTA.
JleficTBUTETHHO, TUPUIECKUH TEPOil TOTOB Ha BCE paan 0CBOOOXKIeHUs PouHb! OT
3a0y>KJIeHUsT M1 HeCBOOOIbI. BO BTOPOM CTHXOTBOPEHHH B TIPO3€, HAITMCAHHOM OT
uMeHn y30eka, mpeoOriamaer cuMmBoimKa. B HEM modT m3o0paxaer Poguny B
oOpa3e XKEHIIUHBI, «HA KOMOPOlU, KpoMe WENKO8020, HO PBAHO20 U CMAPO20
nuamos, He ObLIO0 OPYeol 00exCcovl; O6OCOU, ¢ HO2 00 20]108bl NOKPLIMOU YEPHOU
2pA3bI0 00 CAMbIX JOKmell, Y KOMOPOU He 0CMAanoch HU 2010¢d, 4moodbl Kpuiamo,
HU CUJL, YMOObL CNACMUCH Y.

B  cruxorBopenun A. ApunoBa «Moum  MiaamuM  OpaThiM»
(«Ukajonlarimga») mnomd€pkuBaeTCs, YTO CBOOOJA OMNpeaeseT Oyaylee Hu
nepciekTuBbl Poguabl. Co3mMaHHBIC MOATOM TMOATHYECKHAE OOpa3bl — TITHIHI,
MEUThI, BETPbI, IPE3bl — HE TOJIBKO 00pa3yloT 3BYKOBYIO TapMOHHIO, HO U
BBIPKAIOT )KH3HEHHO BAYKHOE COJICPIKAHHE, BBHITTONTHISA (DYHKIIMIO KITFOUEBBIX CIIOB.
JleHiCcTBUTENHHO, BCE OHHU SBIISIIOTCS TOHATHUSIMH, HEPAa3pbhIBHO CBSI3AHHBIMU CO
cBoOonou: Erkin bo‘lmasa gar inson farzandi,//Uning oti quldir, unvoni —
bandi.//Ozod bo‘la oldi endi o ‘zbegim,//Navoiy, Boburim, ya’ni o ‘zligim*.
CpoOona Pogunbl Bo Bce BpemeHa ObUla M3BEYHOM MeuTo Hapona. Bozmapas
0J1aroTapHOCTh 332 HACTYIUICHHE DTHX JTHEH, MO3T BUAWT TAKUX MBICIUTENCH, KaKk
Hagou u baOyp, B 006pase Benukoit PonuHeI.

B manHOM pazjerne ¢ 3TOH TOYKHM 3pEHUs TPOAHATU3UPOBAHBI CTUXOTBOPEHUS
Onbeka «Yto Takoe cBoboma?» («Erk nima?»), «Ha nmytu x uenmw» («Tilak
yo ‘liday»), Tadpypa T'ynsima «Bokpyr Hamel Benukoi Pogunbl — caabl u
userymue poutu...» («Ulug® Vatanimizning tevaragi bog ‘u bo ‘ston...»), DpkuHa
BaxunoBa «Typkecran enud, Ponuna enuna» («Turkiston bir, vatan biry) u
JPYTUE TIPOU3BEACHHUS.

B cnemyromem paszzaene riiaBel paccMaTpuBaeTcs «l apMoHuuHoe couemaHnue
MeoumamusHocmu u coyuanvHocmu 6 cucmeme Poouna — mamv, Poouna —
npupooa, Poouna — napooy. OtMmedaercs, 4yTo nouatue PoauHbl, nepemierasch ¢
TEMaMH MaTepH, MPUPOJIBI U HApOAa, OTKPHIBAET BO3MOKHOCTHU ISl OPTAHUYHOTO
COCIMHEHUS MEAUTATHBHOTO W COIMAIBLHOTO Hayal. ITO MOKHO HaOIIOJaTh KaK B
MPOU3BEICHUAX, HETOCPEJACTBEHHO TOCBAMIEHHBIX PoawHe, Tak W B
CTUXOTBOPECHUSX, HAMMCAHHBIX Ha yKa3aHHbIC TeMbl. MIX MOXXHO pa3ienuTh Ha
cnenyronue rpynmnel: 1. CTuxorBopenusi cucreMbl «Poamna — mpupoaa». B
TaKUX MPOU3BEICHUSX JTIO00Bb K PoiMHE BRIpaKaeTcsl B €IUHCTBE C KapTUHAMU €€
npekpacHoi mpupojsl. CienyeT OTMETUTh, YTO B OOJIBIIMHCTBE CTUXOTBOPCHUMN
JAHHOTO  HAMpaBIICHUS  OCOOEHHO  OTYETIMBO  TPOSBISAIOTCS  YEPTHI
MEIUTATUBHOCTH — JIMPUKW JAYIIEBHBIX TepeXuBaHwii. B  dwacTtHOCTH,
CTUXOTBOpeHHEe Ailbeka «Y30ekckuii Hapom» («O zbek eliy) npencraBuser
0COOBII MHTEpEC KaK MPOU3BEACHHE, B KOTOPOM C BBICOKUM JIMPU3MOM BBIPAKEHbI
WCTOPUYECKAs] aMTh y30€KCKOT0 Hapoja, ero OOIECTBEHHAs Cyap0a, TyXOBHOE

47 ®urpar A6aypayd. Tanmanran acapnap. — T.: MabHasust, 2000. — B. 31..
4 Tor xe ucrounuk. — C. 19.
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npoOyskJieHne u Hajaexja Ha Oyayumiee. CTUXOTBOPEHUE HAUYUHAETCS C KAPTUHBI
BeCHBI: “Bahor chog'i lolalar-la / Yaprog inda jolalar-la | Kulib boggan, ey
sevgilim, / So yla, seni o ‘zbek eli? "*°. OGpa3bl BeCHBI, TIONBIIAHA U TPaJa CBA3AHbI
C TOHATHSIMH BO3POXKICHHS, MPOoOyX aAeHus U panocTtu. Vcmonbp3zoBanue oOpasza
TIOJIb[IAaHA COOTHOCUTCA C TPAJWLUUOHHBIMU IS HAlMOHAJIBHOM IOA3UU
NPEICTAaBICHUSIMH O KpacoTe, H3AIIEeCTBE M pPaaocTH Ku3HHU. [lpuBiekaer
BHHMaHHE CTHUXOTBOpeHHe OpkuHa BaxunoBa «llecur Haspysza» («Navro’z
nashidasi»). C npuxonom HaBpysa, BO3BEHIAIONIETO BECHY, JUPUUYECKHUN repoi
no3apasisier Pomguny: Yana olam bo‘ldi yashil, serfusun, //Yana qizg ‘aldoglar
ochildi gulgun. //Bu yilgi ko ‘klaming o zgacha butun, //Vatanim, muborak bo ‘Isin
Navro zing®. B npuBeléHHBIX CTpOKax H300pakeHa npupoga Pomusbl, eé
MPEKPACHBIN Tei3ax. IT0 MOKHO HaOmonaTh B oOpa3ax 3eIEHOro MUpa U SIPKO
pacnyCTHBIIMXCS ajbiXx MakoB. B ctuxorBopeHun AOayisl ApunoBa «OceHb B
V30ekucrtane» («O zbekistonda kuz») MOXHO yBUAETh OPraHUYHOE NEPETIETEHUE
tem Pomuna — mpupoma um Pogmna — wmapoxa: Yurgil, dalalarga ketaylik,
do'stim,//Digqginafas uyda yotmogq paytimas.//Oltin O ‘zbekiston tuprog'i bu
kun//Bir  pari  fasining og‘ushida mast.//Shabnam shovullaydi bog  lar
qo ‘ynida,//Salgin  tuman ichra bo ‘zarar tonglar.//Quyoshning  erinchoq
yog ‘dularida,//Nafis yaltiraydi bargi xazonlar®*. TIo>T n306paskaeT 31eCh OCEHHUE
nenzaxu Y30ekuctaHa. OceHb OH HA3bIBACT «BOJIIEOHBIM BpeMEHeM roia», a
Ponnny — «30/10TbIM Y30eKHCTAHOM». DTHU BBIPAKEHUS TPEICTABIAIOT COOOU
cBoeoOpaszHbie MeTadophl. B cTpokax, yKpalleHHbIX OJHIIETBOPEHUEM, CO3AI0TCS
HEIOBTOPUMBIE KapTHUHBI OCeHU. l[IpupojaHble mNen3axyu B CTUXOTBOPEHUAX 1.
Xamuna SBISIOTCS HE TPOCTO JETANSIMU, JOTMOJHSIOMUMU o0pa3 PoauHbl.
«IIpupoga He TONBKO OmMpeneiseT (PU3NYECKYI0 OCHOBY JKHU3HH UE€IOBEKa, HO U
SIBJISIETCS TJIABHOM OMOPOM €ro AyXOBHOM KU3HU. M3 JTOHA MpUpOasl MPOUCTEKAET
(unocodus xusHU, cyapObl M mH00pa»°?. Pazymeercs, MOST He OrpaHUYMBAIICH
JIMIIb BOCTIEBAHUEM MPUPOJIBI U CO3JAaHUEM MEN3aKHON JTMPUKU. «J[€eHCTBUTENBHO,
KakuM Obl TAJJAHTJIMBBIM HU OBLT YEJIOBEK, €CJIM ATOT TAJAHT HE OyJeT MOCTOSHHO
ITUTATHCS JKU3HBIO, OH OYCHBb OBICTPO UCCAKHET WM OYJET pacTpaueH Ha IMyCTSKH.
OnHuM U3 BOKHEUIIUX YCIOBUN POCTAa M TOJHOTO PACKPBITHS TaJaHTa SBIISCTCS
rTyOOKOe M3yueHUE pealbHOW >KU3HH, YEJOBEKa, €ro NCHUXOJIOTHHA U XapakTepa,
KOTOpPBIC SBISIOTCS UCTOYHUKOM, OTIOPON U BAOXHOBIISIOIIEH CHIION TUTEPATYPhD».

[TosT BHOBH U BHOBH OOparaercs K o0pazy CoJIHIA Kak Ha (HOHE MPUPOIBI,
Tak ¥ Ha (poHe 00111eCTBEHHOU kU3HU. [[pUurHy 3TOr0 OH OOBSCHSET CIEeAYIOLUM
obpaszom: Birov so ‘rab qoldi://~Har bir she ringda//Nega kuylaganing porlagan
quyosh?//Shunday javob berdim qgotirmasdan bosh:// — Quyosh eli atalgach

49 Oitbex. Mykamman acapnap Tymiamu. bupuaun tom. llespnap. — Tomkent: @an, 1975. — B.52..
%0 Tor sxe ucrounuk. — C. 132.

51 Opunos, A6xynna. Muttn ronays. — T.: Masnasusar, 2002, —B. 14-15.

52 Paxumxonos H. MycTakuunk jaBpu y36ek mebpusta. — T.:Dan, 2007.
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yurtim,//Nega ko ‘zim yumay zamondosh?/®® Tlo>T Ha3plBaeT cBOI0O PoguHy
CTPaHOii COJIHIIA U WCITBITBIBACT YYBCTBO ITyOOKOH TOPAOCTH OT TOTO, YTO JKUBET
Ha 3TOU COJIHEYHOU 3eMIIE.

2. CtuxorBopenus cucrembl «Poguna — martb», «Poguna — nHapoa». B
HOBOMW y30CKCKOHM TMO33MH CTUXOTBOPEHUS, OCHOBAHHBIC Ha CpaBHEHUHM PoIuHBI ¢
MaTepbhi0, 00pa3yIOT CBOCOOPA3HYIO0 XYJI0KECTBEHHYIO cucTeMy. MOXKHO CKa3aTh,
YTO HAUYaJi0 3TUM MOWCKaM OBbUIO MOJIOXKEHO el Ha 3ape HOBOW y30€KCKOU
MI033WH, a2 TOYHEE — B TBOPYECTBE JKAIUICKOTO MOATA-MPOCBETUTENS AOIyIITBI
Asnonm: Sendan tug‘ib, katta bo ‘lub, qaytib borub,//Yana senga kiradurmiz
bag‘ring yorub.//Onamizsan! Bizni(ng) mushfiq onamizsan!//Javion urub
yashaydurgon xonamizsan!®*. JleiicTBuTenbHO, PEOEHOK CTPEMUTCS K TEIUIBIM
o0bsATUAM Matepu. OObsTHs Ponuubel ynogoOmstorcs um. [lo3T cpaBHUBaeT
Poauny c 3a00TiauBOMl Marepplo, C JIOMOM, JapyIOIIUM BO3MOXHOCTh KHUTh
MTOJTHOM KU3HBIO.

B cruxorBopenun A. ApunoBa «¥Y30ekckas math» («O zbek onasi») Mbl
BuauM, 4to PommHa oToxaecTBisercs ¢ Martepbro: Vatanni Ona deb bekor
aytilmas,// Ona buyurganda yo ‘ldan qaytilmas.// Sen o zing Ka’bamsan, Baytul
muqaddas,// Payt keldi aytmogqa, gapning xonasi,// Ey, o‘zbek onasi, o ‘zbek
onasi®®. I1osT He TONBKO OTOXKIECTBIIsAET Pomuny ¢ Marepbio, HO U CPABHUBAET €€
c Kaaboii — MecToM MOKIOHEHUsS MyCyJbMaH. TeM camMbiM OH MOAYEPKUBAET
MBICJIb O cBATOCTH MaTepu. CtuxorBopenue «Mms matepu» («Ona degan nomy)
BBIICIISIETCSI CBOMM (PUIIOCOPCKUM coaep:kaHreM. B HEM kU3HEHHO yOeauTenbHO
PACKpBIBAIOTCS TPUYMUHBI, 1O KOTOPHIM TaKHe TMOHSTHUS, Kak s3bIK, PoawHa u
o0IIIeYesIOBEUSCKUE IICHHOCTH, MNpHpaBHUBarOTCs K Matepu: Dunyo shoirlari
Vatan sha’niga//Sifat axtarmishlar gqator va qator.//Nihoyat, kelmishlar bitta
ma’'niga://Ona-Vatan deya bitmishlar ash’or®. Pomuna —  Benukas
oOmeveoBeyeckasl 1EHHOCTh. boiee Toro, B 3TOM psay auImb cioBo Marth
MO>KHO TIOCTaBUTh PSIOM ¢ uMeHeM TBopma. Mcxoast w3 3Toro, mo3T NMPUXOIUT K
BOXHOMY JKM3HEHHOMY BBIBOAY: “Bu yorug‘ olamda Vatan bittadir, Bittadir
dunyoda Ona degan nom”. 9T0T aOpPUCTUYHBIN BBIBOJ] BHIPAKAECT MBICIb O TOM,
yto moHstus PoaumHa u Marb SBISIIOTCS POJACTBEHHBIMH UM HEPa3pbhIBHO
CBSI3aHHBIMH MeEXy coboi. B monssum Caapumnauna Canuma byxapu Poauna
TakKe OTOXxaecTBiseTcss ¢ Marepbro: Qalbim rishtalari Yurtga boylandi,//Har
ko ‘kargan  daraxt, har yaproq Vatan!//Onam tuproq bo‘lib yerga
aylandi,//Onamga aylangan shu tuproq Vatan!>’” B stux cTpokax Takxke BbIpaKeHa

5 Tommynar Xamun. Kyém sappanapu. — Tomkent: Fagyp Fynom nomunaru AnaGuér Ba canbar Hampuéru, 1978.
—b.24.

% Tor e ucrounuk. — C.72.

55 Abdulla Oripov Saylanma. — Toshkent: Tafakkur ganoti, 2018. - B. 21.

56 A6aynma Opunos. Tannanrad acapiap. 2-xung;: lllespnap Ba nocronnap. — T .: Fagyp Fynom nomunaru
Anabuér Ba canpart Hampuéru, 2001. — b. 72.

57 Sadriddin Salim Buxoriy Tanlangan asarlar: (She’rlar, badialar, tarjimalar, publitsistik maqolalar) — T: “Sharq”,
2021. — B. 200.
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riy0oKkas )KM3HeHHas (priiocousi: 4eJI0BEK BCEM CBOMM CYIIIECTBOM MPUHAIJICKUT
Pogune. O6 stoM cBumeTenbcTBYeT cTpoka «Qalbim rishtalari Yurtga boylandi»
(«Hutu moero ceptia cBsizanbl ¢ PonuHoiy).

YerBépTass riaBa uccielOBaHMsS o3arjaBicHa «HMHTepnperanus TeMbl
PoauHbl B HOBOM y30€KCKOM 3MMYECKOi M033MMW» U COCTOUT U3 TPEX pa3/IeIioB.

B mepBom paznene rnaBel paccMmarpuBaerca «llpobnema omuowenusn K
ucmopuu Poounwry. B HOBOI y30€KCKON M033uK chopMupoBaiach cBoeoOpa3Has
XYyJIOKECTBEHHAsA CHUCTEMA [1aCTAaHOB, B KOTOPBIX OTPAXKEHbI JAJEKOE IMPOLLIOE
Ponunebl, e€ ApeBHss UCTOpHs, HacTosmiee U Oyaymiee. B 3ToM oTHOIIEHHH e1é
OJIHUM TIPOU3BEJCHUEM, CO3JaHHBIM Ha OCHOBE HAPOJHBIX TMpeJaHud u
NOCBAIIEHHBIM CTpaHUaM uctopuu Ponunsl, siBisieTcs qactan Xypmuaa JlaBpona
«Cemb mpenanuii o Pomune» («Vatan hagida yetti rivoyaty). B TBOpYecTBe
Xypunga JlaBpona tTema PoauHbl TECHO CBsA3aHa C TeMOW wucTopuu. B
npousBeAeHun «Moruna npenako» («Bobolar mozoriy) tpanunbl Typana
n300pakeHbl  cBoeoOpasHbIM oOpazom: Bir chetida bahor-u//Bir chetida
saraton//Bir yog‘ida tun cho ‘kar,//Bir yogida balgar tong®. lllupak Ha
MPOTSDKEHUA MHOTHX BEKOB OCTaércsi repoeM HaponoB Cpemnent Aszum. U B
npenanuu « Morujia npeakoB» aBTop, TOBOPS: «3eMJisi — Hallla MOCTeNb, He00 —
HAIIe OJIesJIO», UMEET B BULy OoraTeipelt TypaHa, TOTOBBIX CPakaThCs 3a KaXAYIO
1116 POAHOM 3E€MJIH.

B nmacrame Ackapa Maxkama «TaBaxoKyX» OTpaX€Hbl BHYTPEHHUE
CTpaJlaHusl, COKaJECHUSI U NEPEKUBAHUS JIMPUUECKOTO repos-narpuora — balypa.
Ocoboe 3HayeHHE Cpear HUX HUMEIOT CTPOKH, B KOTOPBIX BBIPAXKEHBI €T0
AKU3HEHHbIE pa3mbilieHus o Pomune. Kpome Toro, B Npou3BENECHHH HAIUIH
OTpaXEHUE HCTOPUYECKUE PEATMM M KapTHHbl HEJAABHErO MPOUUIOr0 — 3MOXHU
IOpEKHEro OOHIECTBEHHOro CTposi. [lo3T BBIpa3UTENBHO pPACKPBIBAET 3TO C
MOMOIIBI0 MeTaopuueckux 00pa3oB, ajlIt03uid U cpaBHeHU. B nponecce ureHust
JacTaHa nepej rjia3aMH YUTaTessl B MO3TUYECKUX 00pa3ax OKMBAIOT (PparMeHThI
HMCTOPUH, BOILIONMIEHHBIE B BEJIIMYECTBEHHOM O0Opa3e HAIIeTro BEIMKOTO MpEaKa
babypa: Vatan — xotirasi jizganak tana,//Vatan — tili kesib tashlangan ogin.//Vatan
— go ‘rlar uzra avaxtaxona,//Vatan — ajdodi hag, avlodi xoin.//Vatan — tishlangan
non, tashlangan ushoq,//Vatan — muazzinlar so‘ylagan masjid,//Vatan —
Bahouddin qoshida bulog,//Vatan — Najmiddindan keyin o ‘lgan it..>° Tloot
packpeiBaeT o0pa3 Ponunbl uepes 1iens metadop, OTpaxaromux e€ HCTOPUIECKUE
paHbl, COIMalbHBIC Tpareuu U TyXOBHBIM Kpuszuc. HaspiBas Poauny «TesoMm c
0003KEéHHOM MAMATBHIO», OH UMEET B BUAY MMEHHO HeAaBHee npouuioe. Beaw
€CJIM Y YEJIOBEKA BbDKEUb MaMsITh, OH YTPATUT CBOE CAMOCO3HAHUE. DTO SBIISIETCS
HaMEKOM Ha OTCEYEHUE MOJIMHHBIX KOPHEW Hapoa.

BripaxkeHre «aKbIH ¢ OTPe3aHHBIM SI3bIKOM» TaK)Ke MPEJCTaBISIET cOOOM

%8 Xypmmn Jlaspon baxopaan 6up kyH ongun: Illespnap, pusositiap, tapxumanap. - T.: "Iapk”, 1997. — B. 181.
5 Maxxam Ackap. TaBaxxkyx. — TomkenT: MoBopoyHnaxp, 1993. — 5.24. (Tlocieayromye npuMepsl IPUBOAATCS
IO TOMY K€ HCTOYHHKY ¥ O(OPMIISIOTCS CChUIKON «TOT jk€ MCTOUHUK» C YKa3aHUEM CTPAHUIIBI).
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cBoeoOpa3Hyto HOBYIO MeTadopy. M3BecTHO, 4TO aKkbIH, OaXIid — 3TO HAPOJHbBIN
NIeBell, BhIpa3uTeNb YasHui U 6omu Hapoaa. CiieoBaTeNbHO, OTCEUEHHUE €T0 S3bIKa
CUMBOJIM3UPYET TOJaBlieHHEe CBOOOABI  CJIOBA, BBIHYXKJICHHOE MOJYaHHUE
WHTEJUTUTEHITAN U MBICIIAIIEH YacTH HAIMH, B YACTHOCTH JIKATUIOB.

BrlpaxkeHHe «TIOpbMa HaJl MOTHJIAMMI» MEepeaéT COLUANbHYIO0 00Jb MO03TA.
Benpb 3emiisi, rie MOKOUTCS Mpax MPEKOB, MPEBPATUIACH B MECTO 3aKIIOYEHUS —
TeMHUILy. B 3TOM 00pa3e BOMIOMmEH HApOa, TUIIEHHBIH COOCTBEHHOM CBOOO/IHI.

Emé omHoM xapakTepuCTUKOW POIWHBI CTAaHOBUTCS OIpPEACIICHUE €€ Kak
3eMJIH, «IPeAKH KOTOPOH ObLIM NMpaBelHbl, a3 MOTOMKH — MpeaaTeJsaAMMI.
Takue Hamm npeaku, kak Amup Temyp, Anumep HaBou u baOyp, nmpoxunu
KU3Hb Ha MYyTH UCTUHBI U Bepbl. ONHAKO Cpeau HBIHEIIHUX TMOKOJEHUN
BCTPEYAIOTCS W T€, KTO PaJal COOCTBEHHON BBHITOABI MpeAaéT HalMOHAIHHBIC
IEHHOCTH U uctopuio. Kpome Toro, moat cpaBHuBaeT PoauHy ¢ HajakyCaHHBIM
XxJ€00M U OpOIICHHBIMU KpOIIKamu. M3BeCTHO, UTO XJieO SBISICTCS CHMBOJIOM
JocTaTka 1 Oyaronosyuusi. B Hapoje cymecTByeT Mypoe uspedeHue: “Non ham,
uning ushog‘i ham non” («Xne6 ecthb xJed, Jaxe ero Kpoika — xyied»). [Toart
yHoTpeOsIeT TI0 OTHOIICHHUIO K XJIeOy AMUTET «HAJIKYCAHHBIN», a K KPOITKaM —
«OpotieHHbIe». TeM caMbiM OH HaMmeKaeT Ha 00pa3 PoauHbl B mepHo MIPEKHETO
CTposi, Korja oHa ObUla u3yBeueHa, a e¢ HalMOoHaIbHBIE OorarcTBa
pPacTpadyrBaAIIMCh U YHUYTOKAIHCH.

B nannom pasznene taxke npoananusupoBansl qactanbl O. Cadaposa «llecHs
o byxapu u paBenamnatu 3BE3nax» («Buxoriylar va o‘n ikki yulduz hagida
qo ‘shig») u T. Axmana «llladpanoBsie pusbIBe («Za faron nidolary).

B cnenyromem pasgene riaBel pacKpbIBaeTcs «Bwipasicenue uyecmea
yeepenHocmu 6 Hacmoswem u 6yoywem Poounviy. B HOBOUM y30€KCKON MOA3UU
0COOYIO CTpaHMILy COCTaBIIIOT JacCTaHbl, MPOHUKHYTHIC TYXOM BEPHI B HACTOSIIICE
u Oyaymee PomuHBL. DTO TOATBEPKIAIOT TPOW3BEACHHS, CO3IaHHBIE B TOJBI
MpeXHEro o0IecTBeHHOro cTposi: «29xo0 Tamkenray («Toshkent sadosiy) DpkuHa
Baxunosa, «becena ¢ Tamkentom» («Toshkent bilan suhbat») n «boyiee 3BOHKas
xu3Hb» («Yangrog hayoty) X. Canoxa, «Cssuiennas semis» (« Tabarruk tuprog»)
T. Xamuna, «CemHaanars MraoBenuin» («O ‘n yetti lahza») Hogupa YKony3oxa,
«becena» («Suhbat») T. Huzama.

Camo Ha3BaHue mpou3BencHUsi OpkuHa BaxupoBa «39xo0 TamikeHTay
(«Toshkent sadosi») siBnsgeTcs BeCbMa CUMBOJHUYHBIM. B HEM CIIBIIIATCS OT3BYK
JBYXTBICSUYETICTHEH MCTOPUU BEJIMKOTO ropoaa TallkeHTa — ero paJoCTHBIX H
TParnuecKnxX COOBITUIM, CUACTIMBBIX M THKENBIX BPEMEH, CBETJIBIX PACCBETOB U
MpavHbIX JHEW. B macTtaHe mo3T MBICIEHHO TMEPEHOCHUTCS HA JIBE THICSYH JIET
Hazaj, oOpamaercs K JOajaéKkoMy TPONUIOMY W HUCTOPHH, COTOCTaBIIssA
COBpPEMEHHBIM 001MK TaimikeHTa ¢ TeM, KakuM OH Owul mpexnae: O ‘tmishin ham
o ‘rgan, bu tarix uzoq,// Hisob etib bo ‘Imas, aslo yil ila./[Toshkent zaminiga quloq
tutib bog, //Bu gismat — uzluksiz kechgan zilzila. //Necha xogonlarni, xonlarni
ko ‘rib,//  Jafosin ko ‘krakka sanchgan elatmiz.//Arablar kuydirib, mo ‘g ‘ullar
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qirib, //So ‘ng oxir oz-o ‘zni yanchgan elatmiz®°,

B nacrane T. Xamuna «Cesiniennas 3emis» (« Tabarruk tuprog») otpaxena
collMaJibHasi TemMa — JI000Bb K PoauHe. 'maBHBIMM TreposiMu MPOU3BEICHUS
apistores Jenspuna u Mopayxaid. Ynctyo u 6e3msaTexxHyio aymy JlenbpuHs
«OMBSHACT PAIOCTh KU3HU 0€3 BCAKOro BHHA». COBEPIICHHO HHOE COCTOSIHUE Y €€
Opara Mopayxas. Ero Meicim paccesHpl, OH TpeObIBa€T B MOJABICHHOM
HAacTpoeHMH. B TO BpeMs Kak OT TMEPENoJHSIOINX CECTPY pagOoCTH H
BOOAYIIEBICHUSI €M KaXeTcsd TECHOM Jake IIMpoKas yiWila, OH €/Ba
nepenuraercas no obGoumHe poporu. KynmuB Ha 6azape uBetsl, Mopayxaii
HampaBisieTcss K Kiaaduinry. MpadyHOCTh €ro JyIIeBHOIO COCTOSIHMSI HAaCTOJIBKO
BEJIMKA, YTO JaXXE LBETbl B €ro pPyKax KaXKyTCSl €My BBICOXIIEH KOJOYKON
BepOtOKbel komtouku: Yo'q gul emas, qo'lida go ‘yo,//Tarovatsiz qaqragan
yantoq.//Qafas misol tuyilar dunyo,//Yoritolmas ko ‘nglini chirog®:. Ero wmatb
yMepia, a OTell NPUCTPACTUIICA K AJIKOTOJIK0 M HPABCTBEHHO OIyCTWICA. Bed
TSKECTh 3a00T Jierja Ha ruiedn oaHoro Mopayxas. OpHako 3To emié He camast
riaBHas mnpobsiema. Oteryr Mopayxasi pazodapoBajics B POJHOM 3€MJI€ U XOYeT
YBE3TH JE€TeN B yykue Kpas. OHM e BBICTYyNAlT IPOTUB 3TOro. MIMeHHo 31ech
CTAHOBUTCS OYEBHMJIHBIM 3aMbIC€] II03Ta TMpU BHIOOPE HA3BaHMs JACTaHa,
PACKpBIBAIOTCSI €r0 OCHOBHAas WJIEA, CMBICI M CYIIHOCTb. Ilo MbICnM aBToOpa,
poAHas 3eMJIS CBSILLIEHHA, IOTOMY YTO B HEW MOKOMUTCS CBSILEHHBIN IPAX MATEPEH,
ATO 3€MJIs, HA KOTOPYIO MpOJIMJIAaCh MYNMOBUHHAs KPOBb YEJIOBEKAa, MECTO, TJIE
IPOIIIM €r0 XOPOILUE U IUIOXUE JHHU.

ITpoussenenne H. XKonysoka «Cemuaamare MraoBenuit» («O ‘n yetti lahzay)
oTHocuTcsl K cucrteMe «Pommna — HezaBucumocts». 1loaT Hammcan ero k 17-
JIETUI0 HE3aBHUCUMOCTH Hallled CTpaHbl. JIMpUUECKUM TrepoeM MpPOU3BEACHUS
ABJISIETCA caM aBTOp. B HEM MOAT pacckas3biBaeT O KM3HU HAILIETO HapoJa B oAbl
HE3aBUCUMOCTH M O JOCTHUTHYTBIX Yyclexax. UHcio «ceMHaJuaTb» B JacTaHe
MMEET CMMBOJIMUECKOE 3HaueHue. [103T Ha3pIBaeT ceMHAaUATh JIET CEMHAALATHIO
MrHoBeHusMu: 17 yil//O‘n yetti lahza —/[Tarix uchun bir nafasday gap.// Bu
yillarning mag zini chagsang,// Zalvorini qolasan anglab...*?. Ha camom nene mis
Halleil MHOTOBEKOBOW MCTOPUM CEMHAJLATh JIET paBHbl JIUIIb CEMHAJLATH
MrHoBeHUsIM. OJHAKO 3a 3TOT KOPOTKUW CPOK >KM3Hb HAallleH CTpaHbl MpeTepriena
KapAuHalbHble U3MEHEHUs. VIcXoAs U3 3TOro, Mo3T CTPEMUTCS «PACKPBITH CYTh)
9TUX cemHaAmnatu Jiet. [IpexHuit O0OIMIECTBEHHBIH CTPOH  YMOAOOISETCS
pPa3bApEHHOMY JIPAaKOHY, OOJHM3BIBAIOIIEMY CBOM OKpOBaBJIeHHBIC Jambl. OOpa3s
JpakOHa IIUPOKO HMCHOJIB3YETCSd B YCTHOM HApOAHOM TBOPUYECTBE M CUMUTAETCS
CHUMBOJIOM 371a. B 4acTHOCTH, OH 3aHMMaeT Ba)KHOE€ MECTO B HApPOJHBIX CKa3KaXx.
Omnupasce Ha 3TO 3HAYEHHUE, TO3T CPABHUBAET C JPAKOHOM LIETYIO CUCTEMY.

B 3axmrounTenbHOM YacTH JacTaHa mpeolsiajaeT JayX BOCXBAJICHUS U
npocnasienus Ponunst: O zbekiston!// Onajon yurtim,//7Onam  kabi  oltindir

0 Boxumos . Caitnanma. Ukku sxummmuk. 1-xung. Myxa66araoma. lespnap, gocronnap. — Tomkent: Fadyp
Fynom, 1986. — b. 462.

81 Tommynar Xamuz. Kyém 3appanapu. — Tomkent: Fadyp Fynom nomunaru Ana6buér Ba canpar Hampuétu, 1978.
-b.177.

62 3Konysox H. Mexputonum. — Tomkenr: [llapk, 2008. — B.123.
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boring.//Qayga borsam,// Sen bilan yurdim,//Sen — yupanchim, nomusim,
orim.//Faxrimsan Sen,//Nomingni aytsam,//Yuragim tebratar g ‘urur®®, Ilo MHeHHIO
Honmupa JKony3oka, Tak ke Kak >XMBas MaTh A1 peOEHKAa TOpPOKE THICIUU
30JI0TBIX, TaK M CYILIECTBOBaHME POIWHBI MMEET TaKylo *e IEeHHOCTh. B apyrom
MECTe OH XapakTepusyeT PonHy Kak «CBET, 03apUBILINN MOU TJIa3ay.

B mocnennem pasnene riaBel pacCMaTpUBAIOTCSA JACTaHbl MOCBSIIIEHYECKOTO
XapakTepa U MpOU3BEICHUS, OTPAXKAIOIINE CY 0y YeTOBEKa, OKa3aBIIETrocs BIAIN
ot Poaunel. JlacTaHbl TAKOTO poja 3aHUMAIOT 0CO00E MECTO B HAIIICH JIUTEpaType.
B »TOM OTHOIICHMHM TPHBICKAIOT BHUMAaHHWE MPOW3BeneHUs OJpkruHa Baxumoa
«Oburens conHua» («Quyosh maskaniy) m Tommynara Axmana «byxapHame»
(«Buxoronomay).

B nos3uu nepuona He3aBUCMMOCTH MOHSATHE POIMHBI CTallo BOIUIOIICHUEM
TaKMX  CBSIICHHBIX  HAIMOHAIBHBIX  I[EHHOCTEH, KaK  PpPOJHOM  SI3BIK,
rocy1apCcTBeHHBIN (ar u cBAThIHI. Oco00e MECTO 3aHMMaeT AacTaH Tormrmyiara
Axmana «byxapHame». ITO TPOU3BENCHUE, TOCBAIIEHHOE TPATrNYECKOU U CBETIION
uctopun byxapsl, Obuto HanMcano B 1976 rogy v OTKPBIBAET IMYTh K OCMBICIIEHUIO
uctopun byxapsl m ucropuyeckoi mpasabsl 0 Ponune. B BooOpakeHun mnosta
O’KMBAET KapaBaH MPOIIECIIINX BEKOB — €My KakeTcs, Oy/TO OH caM CTaHOBUTCS
cBuzierenieM 3Tux coowituid: O zbekiston boshing uzra qamardir,//Saxiy siynang
sandig-sandiq samardir.//Shu kamardan ko zing mangu charog ‘on,//Shu samardan
ko zing mangu charog ‘on.//Salobating, sadogating tog‘ qadar,//Saodating,
saxovating bog‘ qadar.//Zarafshoni mavj aylagan bog°‘ sahro,//Oltingaynar,
tuprog ‘i zar Buxoro!®®. DT CTPOKM HanMCaHbl B BO3BBIIIEHHOM, BJOXHOBEHHOM
TOHE, MPOHUKHYTOM YYBCTBOM TOPJOCTH M J00BH. B cTpoke «Saxiy siynang
sandig-sandiq samardir» («TBos Imeapas rpyab MOJHA HECMETHBIX JapOB») MO3T
UCIIOJIB3yeT TpPHUEM  aJuIMTepallid, a, TMOCIeAOBAaTeIbHO TPUBOJIS  TaKUE
CYIIECTBUTENIbHBIC, Kak «Benuuue» (Ssalobating), «seprocTh» (Sadogating),
«cyacThe» (Saodating), «mempoctsy» (Saxovating), MacTepCckH NpPHUMEHSET
XyJ0XKECTBEHHBIH mpuéM Tabauy (mepeuncienue): Men nechun sevaman seni
shunchalar,//Bandayi asiring ko ‘nglim bunchalar...//Nahotki topilmas hech bir
makonda//Sendan o ‘zga diyor yo ‘qmi jahonda?®®. DT cTpoku M0ITa HATOMUHAIOT
ctuxotBopeHre Haponnoro mosta Y30ekucrana A6ayiuisl Apumnosa «llouemy s
1100110 Y30exkucran?» («Men nechun sevaman O ‘zbekistonni? »)%.

Hacran VYcmana Kyukapa «M3rHanHuk» («Quvg iny) SpKO pacKpbIBaeT
YUTATEIIO JIPYTYI0 CTOPOHY OOIEU3BECTHON MCTHHBI O TOM, YTO YEJIOBEK IIEHEH
onmaromapss Pomgmue: PommnHa Tarke ieHHa Onmarofaps d4enoBeky. Yutas 3TOT
JaCTaH, HEBO3MOXXHO HE OCYIUTh BOWHY, HE HCIBITaTh TOPAOCTH 32 POIHOM
VY30ekucran, cTaBumii Bo BpeMsi BTopoil MUpoBOi BOWHBI IPUIOTOM IS JIFOJIEH,
MOTEPSBIINX CBOW JOM, W HE BO3JaTh OJIar0oJIapHOCTH 3a HAIly HE3aBUCHUMOCTH:
O zbekiston, jafokash yurtim,//Ranging buncha so‘lg ‘in, sarig ‘dir.//Urush-da bu,

8 Tor e ucrounuk. — C. 124.

8 Tor e ucrounuk. — C. 281.

% Tor e ucrounuk. — C. 283.

% Opumnos A. Tannanras acapnap. — Tomkent: Fadgyp Fynom mommpmarn agabuér Ba cambpar Hampuéty, 2000, —
b.44.
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nima ham derdim,/Lekin yuzing mangu yorug ‘dir®. B roasl cTpaliHOl BOWHEI
BECh MHUp YBHJIEJN KPEIOCTh BEPHl U BEIHKOIYIIHE y30eKCKoro Hapoza. MiMeHHO
3Ty MCTUHY TIO3T CyMeJ JJOHECTH J0 CBoero uutareis. OH yOeauTeabHO MoKa3al,
9TO 0O0JIb MOCTPAAABIINX KphIMUaH Oblia U OONBI0 Y30€KCKOTO Hapoja, BHIPA3UB
3TO B CTPOKaX, BHICTPAJaHHBIX MIAYIIMM M3 TIIyOHHBI ceplia 4yBCTBOM. Ocolyro
3HAYMMOCTh JAacTaHy NPUAAET TO, YTO OH IMOCBSIIEH BCEM 00€3I0JCHHBIM JIFOISIM
MUpa, U3THAHHBIM, M3TOHSIEMBIM M TE€M, KOMY €Il€ MPEACTOUT ObITh W3rHAHHBIMU
co cBoecit PomuHbl. B Toapl MpEeKHEro CTPOS MPEACTABUTEIU JAPYTUX
HAIlMOHAJIGHOCTEH, OOOCHOBaBIIHECS B Y30€KHCTaHe, OBUIM HACHUILCTBEHHO
BbICEJICHBI. VX BBIIBOPSIUTH C POJIHOM 3€MJIM IMOJI KOHBOEM COJIIAT C cOOaKamu Io
o0e CTOpOHBI KOJIOHHBI. [lOTOK IOMEH, IBMKYIIMICS MEXTy HHMH, TIOIT
MeTaOpHUYECKH Ha3bIBaCT «PeKoi Boruieh» («faryod daryosiy): Yelkalarni yoradi
qo ‘ndogq,//Xalqg  ketmogda  beyurt, bevatan.//O‘z  bolangni ko rguncha
bundoq,//Ko ‘zing oqib tushsin, ey Vatan!®®, Eciu momgm XoTh Ha MIHOBEHHE
3aMeUISUIH AT, Ha MX IUIeYH OOpYIIMBAINCH yAapbl MpUKIamoB. M3o0paxas ux
YXOASIIUMHU KaK <JIMIMIEHHBIE pPOAHWHBI, OE3IOMHBIE», TMO3T M CaM CJOBHO
NPUCOCTUHICTCS K WX CKOPOM W CTEHAHWSIM: JIydlne OBl TJla3a BBITCKIH, 4YeM
BUJIETh COOCTBEHHOTO PeOEHKA B TAKOM ITOJIO)KEHUHU, — TOBOPUT OH. DTH CTPOKH,
BBIJICP)KAHHBIC B MHTOHAIMM TPOKIATHS, OOpalleHbl K Cyap0e¢ HapojoB,
HAIIICANIUX MPUIOT B MHOTOHAIIMOHAJILHOM Y 30€KHCTaHE.

3AK/IIOYEHUE

Ha ocHOBe KOMIIJIEKCHOTO HCCIEAOBaHUS HOBOM Y30EKCKOW COIMaTbHOU
II033UHU U OJTHOTO U3 €€ BAXKHEUIINX HAIIPABICHUNA — MOATUYECKUX NPOU3BEACHUN
o Ponune — ObUTH CIeNIaHbl CIIeIYIONNE BEIBOJIBIL:

Bo-nepBbIx, conuanbHas mo33usi chopMUpoOBaiach B Y30€KCKOM JIUTEpaType
KaK BaXHO€ JIUTEPATYpHOE HAIPABJICHUE, BBIPAKAIOIIEE HWJCHU, CBA3AHHBIE C
KU3HBIO OOIIECTBA, CIHPaBEIJIMBOCTHIO, CBOOOJON, paBeHCTBOM, PomuHoi u
CyaAb00M Hapo/ia, U MOCIE0BATEIbHO Pa3BUBAIACh HA BCEX MCTOPUUECKUX dTallax.
B Heil uepe3 1MUHbIC UYBCTBA U NMEPEKUBAHUA MOITA XYA0KECTBEHHO OTPAKAIOTCA
oO1ieHapoHas 00J1b, COIMANIbHBIC MPOOJIEMbl U B3aMMOOTHOIICHHUS YeJIOBEKa U
o011ecTBa, MPU ATOM BEAYIILYIO POJIb UTPAIOT JIUPO-TYOIUITUCTHIECKAsT MHTOHAITUS
1 XyJI0’KeCTBEHHBIN madoc.

Bo-BTOpbIX, HCTOKM Y30€KCKOW COIMAJIBHOW TIO33UM  BOCXOIAT K
JPEBHETIOPKCKUM MUChbMEHHBIM TTAaMSTHUKAM U Tipou3BeaeHnio «Kyranry oummmry.
B atx ncroyHmkax oco00oe BHUMaHUE YICISIETCS HEMMPUKOCHOBEHHOCTH U 3aIIIUTE
pONHOM 3eMJId, a OCHOBHBICE yCTOM OOIIECTBA —  CIPaBEIJINBOCTD,
roCyJIapCTBEHHOCTh, pa3yM M JIOBOJbCTBO — BBIPAXKAIOTCS MOCPEICTBOM
CUMBOJIMYECKUX 00pa3oB. Ha mnocnenyromux 3Tamnax pa3BUTUS JUTEPATYPbI
colagbHOe cojiepkaHue B TBopuectBe Anuiiepa HaBou, babypa, Typasl dapary,

57Yemon Kyukop Orup kapson. Illespnap. — T.: Fadyp Fynom Homuaaru anabuér Ba cagbaT Hampuéry, 2011, — B.
103.
8 Tor xe ucrounuk. — C. 97.
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Maxmypa, Mykumu u @Dypkara NOCTENEHHO O0O0Talaioch B COOTBETCTBHM C
O0COOCHHOCTSIMH CYIIIECTBOBABIIIMX OOIIECTBEHHBIX cUCTeM. [Ipu 3ToM Bemymmmu
TEHJCHUUSMH CTaju: HJEd CIPaBEIIMBOTO NPABUTENS, LEHHOCTh YEJIOBEKA U
OTHOIIIEHUE K oOmecTBeHHbIM mopokaMm (Amumep Hasou, baOyp); mpaBamBoe
N300pKCHWE HApPOJHOW OO0JM, TPOW3BOJIA YHHOBHHUKOB M  COIIMAJILHOTO
HEpaBEHCTBA cpeacTBaMu Kputuyeckoro peanmsma (Typasr @aparu, Maxmyp);
OTPAKEHUE KYJbTYPHBIX M SKOHOMHYECKHUX NIpeoOpa3oBaHUil 0OOIECTBEHHOU
YKU3HHU, a TAaKXKe UIeH HaIlMOHAIBHOTO Mpo0ysxaenust (Mykumu, Oypkar).

B-Ttperbux, mpousBeacHuss o PoauHe SBIAIOTCA OJHUM M3 Ba)XKHEUILINX
HaIpaBJIeHUI COLMAIbHOMN 1M033uu. JIJIs1 HUX XapaKTepHbl TaKue 0COOCHHOCTH, KaK
ocMmbiciieHue PolMHBI B KadecTBE OOIIEYEIOBEYECKON IIEHHOCTH, OTpa)KeHUE
HallMOHAJIBHOW UCTOPUU U TPAAULM, BBIPAKEHUE MATPUOTUYECKUX YYBCTB YEpPE3
KapTUHBI TPUPOJIBI, a TaKXKe CO3JaHue o0pa3a JUPUUECKOro reposi-maTpuora. B
TUX TPOU3BEICHUSIX C TJIyOOKUM JHUPU3MOM H B (UIOCOPCKOM KIIOUE
pacKphIBaIOTCA Takue TeMbl, Kak PoJlMHa Kak MECTO pOXICHHS U CTaHOBJICHUS
yenoBeka (Amumep HaBowu), e€ updhaHHO-CUMBOIMYECKOE OCMbICIIeHHE (AUIIep
Hagowu), Tocka o poaHoi 3emie, 001b pa3iyku U aylieBHbIe cTpananus (badyp),
a Tak)Ke Tpareius pasiyku ¢ POAMHON U MBICIIB O TOM, YTO O€3pOJHOCTD SIBISETCS
JUTS 4eJIOBEKA yXOBHOM KatacTpodoit (Pypkar).

B-uerBépThiX, B Hauane XX BeKa B JDKAAWACKOW JIMTEPATYpE U HOBOM
y30€KCKOM TMO033MM  coluajbHas JUpUKa [peBpaTujiach B  JIEHCTBEHHOE
XYJI0’)KECTBEHHOE CpEACTBO IMpOMNaraHabl WAEW HAlUHWOHAJIBHOTO MNPOOYXACHHUS,
HE3aBHCHMOCTH, MPOCBEIIEHUs U CcBOOOAbI. B TBOpuecTBe TakuX IMOATOB, Kak
Uynnan, @utpar, A. Ainonu u A. Kaapipu, nuunas 0051b TOIHAJIACH 10 YPOBHS
obmectBeHHON Oomu. OcoOeHHo Tema Poaunbl cTana onHUM U3 HauOojee
YCTOWUYUBBIX W  LEHTPAJIBHBIX  HAINpPAaBICHUW  COUMAIBHOM  1od3uu. B
CTUXOTBOPEHUSIX O PoauMHE yCHMIWIMCh MOTHUBBI JIFOOBUM K POJHON 3emie U eé
HenoBTOpuUMOU nipupoje (Aibdek, X. Anumkan, ['. I'ynsam, A. ApumoB), BEpHOCTH
HallMOHANBbHOW HcTOpuM W TpaauuusMm (D. Baxupos, [Ix. Kamon), momyuwmn
pa3BuTHE 00pa3 nupuueckoro reposg-narpuota (X. Amummxkan, . Tymam, 9.
BaxugoB, A. ApuIOB), a MOCPEACTBOM CHUMBOJMYECKMX M OOpa3HbIX CPE/CTB
xynoxectBeHHOM BoIpazutenbHocTu (C.C. byxapu, C. Caitiiua) tema Pogunsi,
cTaBIlIas BEUHOH u HENPEXOIALIEH LICHHOCTBIO, [OJIy4uJia
BBICOKOXY/IO’)KECTBEHHOE BOIUIOIIEHUE, MPOHUKHYTOE TINIyOOKUM COLMAIbHBIM
nadocom.

B-nsIThIX, B HOBOM y30€KCKOW Mo33uu Tema PoauHbl mosyduiia KaHpOBOE
pazHooOpasue, HaxoJs BOIUIOIICHHE B Ta3elsiX, KachlJaX, MacHaBW, (axpusix,
CTUXOTBOPEHUSIX M JacTaHaX, 4YTO IMO3BOJIMJIO XYJOKECTBEHHO OTPa3UTh
pasnuYHbIe CoIMaibHbIe mporecchl XX Beka. B 3Tux mpousBeneHusXx B o0Opase
PoauHbl BOIJIOTUIIMCH CTpaJiaHMsl 3MOXM YTHETEHHUs, CTPEMIICHHE K CBOOO/E,
0J1aro/IapHOCTh 32 HE3aBUCUMOCTb, HallMOHAIbHAS TOPAOCTh U Bepa B Oyayliee.

B-mectbix, B HOBOM y30eKkckoW 1mo33uu oOpa3 PoauHbl mOMy4Yns
BBICOKOXY/I0’KECTBEHHOE BOIUIOILIEHUE MOCPEICTBOM MHOTO0Opa3HbIX CpaBHEHUH,
Meradop u snuteToB. PoauHa ymnonoOisercs LBETKY, caay, LBETYILIEMY Kparo,
COJIHIly, JIyHE, He0y, MaTepu, BEpHOMY COOECETHUKY, CBSTbIHE, WCTOUHHKY
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CYacThsl U BEUHOM JIIOOBU. Takue MCTOPUYECKUE W JIET€HAApHbIE JTUYHOCTH, KaK
Mupax, Annomum, babyp, ®ypkar, Opiiururo, Cabup Paxumos,
HMHTEPIPETUPYIOTCS KaK CUMBOJIBI Ponunel, Tocku no PoauHe m marpuornsma. B
pe3yibTaTe MNpPOM3BEACHMS, MOCBAIIEHHBbIE POuHE, MpeacTaroT B IMO33MHM Kak
BAXXHOE XYA0XKECTBEHHO-OOIIECTBEHHOE SBIICHUE, BOIUIOMIAIOIIEE UCTOPHUECKYIO
MaMATh, HAWOHAIBHYIO TOPIOCTh U UJI€H HE3aBUCUMOCTH.

B-ceabMBIX, B 1O033UKM paccMaTpUBAaEMOro nepuojga Tema PoauHbl
TPaKTyeTCsl B HEPA3PHIBHOM €IMHCTBE C UJESIMU COLIUATIbHOCTH, HE3aBUCUMOCTH U
cB000bI. Eciii o3 ThI-mKaauasl n300paxkanu PoauHy B yCIoBUSIX KOJIOHUATBHOU
3aBUCUMOCTH M PACKpbIBAIM €€ CBS3b C TParudyecko cyap00il YrHETEHHOTO
Hapoga, To B mod3uu 30-90-x romoB XX Beka 3aMETHO BIUSHUE MpEXKHEH
uneosnoruu. TeM He MEHEee B CTUXOTBOPEHUSX, MOCBAMIEHHBIX €AMHCTBY «PoanHa
— mnpupoga» u «PommHa — wHapoay», emé Oojiee OpPraHUYHO COEAMHIIIUCH
MEIUTATUBHOCTh M COLMAJIbHOE Hayano. B mpennsepuu HE3aBUCUMOCTU U B TOJIbI
HE3aBUCUMOCTH OCOOYI0 3HAYUMOCTh MPHUOOpPETM MPOU3BEIACHUS HaIpaBICHUN
«Ponuna — cBoboma» u «PoauHa — HE3aBUCUMOCTBY», B KOTOPBIX MOJIYYUIIU
JanbHeillee pa3BUTHE HJIEH HAIMOHAIBHOIO CaMOCO3HAHUS, HCTOPHYECKOU
MaMsATH, OJIaroapHOCTH U BEPHI B Oy TyIIIEe.

B-BocbMBIX, B TMO33MHM paccMaTpuBaeMoro rmnepuoaa obOpa3 Poaunsl
c(hOpMHUPOBAJICS KaK LEJIOCTHASI XyAO0KECTBEHHAs] KOHIENIUS B CUCTEME «MaTh —
npupojia — Hapo . JINPUKO-MEIUTATUBHOE OCMBICIIEHUE OPTAHUYHO COUETAIIOCH C
COIIMAJIBHBIM COJIEp’)KaHueM, a TeMa PoauHbl depe3 M300pakeHHs] TPUPOIHBIX
nen3axken, OECKpaHUX TMPOCTOPOB U XJIEOHBIX HHUB MpUoOOpeTana SPKO
BBIPQKCHHBIM HAIMOHAJIBHBIM CMBICI. Bo3pocia poiab CUMBOJIMKHA, a WIEH
HAallMUOHAJIBHOW TOPJOCTH M MNaTPUOTU3MA TMOJYYHIM BBICOKOE IOATUYECKOE
BoruionieHue. B pesynbrare PoamHa mpexncrana HE NPOCTO Kak OINPEACIIEHHOE
TEPPUTOPHAIIBHOE TMPOCTPAHCTBO, a KakK BeJIuyaiilias oOiieuenoBevyecKas
LIEHHOCTh, yNOoJ00JeHHass MaTepu, BoOpaBIias B ce0s KpacoTy MPHUPOJbI, CHIIy U
OyX HapojAa, BOIUIOIIAIONIAS  HALUMOHAJIBbHOE  MBIIUIEHUE H  JTYXOBHOE
CaMOCO3HaHUeE.

B-neBsATHIX, 3aMeTHO, 4YTO JacTtaHbl Ha TemMy PoauHbl B 1033UHU
paccMaTpuBaEMOro mepuoja o0Opa3ylT CaMOCTOSTENbHYIO XYA0XKECTBEHHYIO
cucteMy. B Hux Tema PoauHbl, onupasch Ha HIMPOKHE BO3MOXKHOCTH >KaHPA,
pacKpbIBaeTCs B HEPA3phIBHOW CBSI3U C HCTOpPHUEH, HE3aBUCUMOCTBIO U CYJbOOM
yenoBeka. B macranax, mocBsIEHHBIX UCTOpUU PoauHbl, co3manbl 00pasbl repoeB-
MaTPUOTOB, BBIMEANINX U3 TIIYOUH Aanékoro npomuuioro. [lupak nmpeacraBieH kak
CHMBOJI CaMOOTBEPKEHHOCTU M TpeJaHHOcTH poaHoi 3emiie (Ycman Kyukap,
«Illmpak» («Shiroq»)); HapomHble TmpemaHus O PojauHE TEpeIoXKEeHBI B
MOATHYECKYI0 (GopMy, B HHUX SIPKO MposiBIsieTcss o0pa3 marpuoTa (Xypiimna
HaBpoH, «Cemb npenanuii o Ponune» («Vatan haqida yetti rivoyaty)); Poauna
BOIUIOLIAETCS] KaK 0OBbEKT OECKOHEYHOU TOCKH, IITyOOKUX BHYTPEHHUX CTPaJlaHUM,
Tpareauu cyJap0bl U poKa, ocMbIcisieTcs ¢ punocoPcko-upPaHCKux MO3ULMMA, TPU
ATOM B H300paXeHHH Mpeo0JafaroT ApaMaTU3M U IK3UCTEHIHANbHBIA ayXx (A.
Maxkam, «TaBamxokyx» («Tavajjuh»)); Bocco3manbl 00pa3bl BEIMKHUX IPEIKOB,
npocnaBuBmuX poaHyro 3emito (O. Cadapos, «Ilecus o byxapu u aBeHaguaTu
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3Bé3max» («Buxoriylar va o‘n ikki yulduz haqida qo‘shiqy»)); Hamuia otpaxenue
CaMOOTBEPKEHHOCTh JIKAIUAOB Ha MyTH ciy:keHus: Poaune (Towmmymnar Axman,
«ladpanossie mpusbiBb («Za’faron nidolar»)).

B-necaThIX, B JacTaHax, OTpaKamIIMX HacTosmee W Oymaymee PomuHbl,
BEYIIUMHU CTAHOBATCS UJEU TOPJIOCTH 32 POJAHYIO CTpaHy, BEpPbl B HE3aBUCUMOCTh
U Hamexael Ha Oymymee. OOpa3 TamkeHTa mpeBpamiaeTcss B CUMBOJ JIOOBU K
Pogune (Opkun Baxumos, «Oxo Tamkenta» («Toshkent sadosi»)), ¢ BeICOKUM
nadocom BocmeBaeTcsi CBATOCTh pojHoM 3emin (Tommynat Xamun, «CesinieHHas
semis»y («Tabarruk tuproq»)), NpeXHUM TOTAIMTAPHBIA CTPOM OCYXIaeTcs B
oOpa3ze JpakoHa, a HE3aBUCUMOCTh TpakTyercs Kak Bbicmiee Oinaro (Homup
Konyszok, «CemHamuate MrHoBeHui» («O‘n yetti lahzay)). Yepe3 o00pa3sl
CO3MJATENbHOIO TpyJa M  YEJOBEKa-TPY>)KEHHKAa DSIOXH  HE3aBUCUMOCTHU
packpbiBaeTcs uaess npouseraHuss PoauHbl, co3maércs  oOpa3  yelloBeka
He3apucumoro Y3oekucrana (T. Huzom, «becenga» («Suhbaty)).

B-oquMHHAAUATHIX, B JacTaHaX TOCBSIIEHYECKOro Xapaktepa PomauHa
NpOCHAaBIsAETCA KakK CBAlIEHHas UeHHOCTh. OOpasbl Tamkenta u byxapsl
BBICTYNatOT cumMBosiaMu Pogunel (OpkuH Baxunos, «Oourens comHua» («Quyosh
maskani»), Tommymnar Axman, «byxapaame» («Buxoronomay), Myxamman FOcyd,
«Crapunnbiii kononen» («Qo‘hna qudugy»)). B nacranax, orpaxaromux Tpareauto
pasnyku ¢ PoauHO#, M3rHAHHWYECTBA W SMUTPAIUMHU, MOCPEACTBOM TIIyOOKOTO
JUpU3Ma NEepearoTcss TOCKa MO POAHOHN 3emiie, 0OJib paccTaBaHUS U Tpareaus
HecBoOoOnbI. Yepe3d o0pa3 balypa packpbeiBaeTcs MOTHUB pasinyku ¢ PonuHoi
(Cupomxunmuna Caitiing, «Cto B3a0Xx0B, 3axupuaauH Myxamman baoyp» («Yuz
oh, Zahiriddin Muhammad Bobur»)), oTpaxaercs Tpareauss HapOJIOB,
MOJBEPTIINXCS M3THAHUI0O B TOAbl mpexHero pexuma (Yceman Kyukap,
«M3raanme» («Quvg‘iny)), a Takke yTBEpXKIaeTcs uies MpeBOCcXojcTBa PoauHb
Hajx JOOBIMM  MaTepuanbHBIMM  OorarctBamu  (Mymmom Dmbek, «Marb-
Typxectan» («Ona Turkistony)).

[TogBoast UTOr, MOXHO OTMETUTh, YTO B HOBOM Yy30€KCKOW JUTEeparype
colajgbHas 033U U €€ BayKHEHIIIee HalpaBIeHne — Mpou3BeaeHus o Ponune —
BBICTYNAIOT ~ 3HAYUTENBHBIM  OOIIECTBEHHO-XY/I0)KECTBCHHBIM  SIBJICHHEM,
OTPaXKAIOIIUM AyX dMOXH, YasTHUSI HAPOJIa ¥ Pa3BUTHE HAIMOHATLHOTO MBITIICHUSI.
Ha kaxaoM HCTOPHUYECKOM JTale OHU 00Oramairch HOBBIM COJICpKAaHUEM U
HOBBIMU XYJI0’)KECTBEHHBIMH (hOpMaMH, COXpaHssi CBOIO HIEHHO-3CTETHUYECKYIO
3HaYMMOCTb U OOIIECTBEHHYIO aKTyaJlbHOCTb.
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INTRODUCTION (annotation of the Doctor of Sciences (DSc) dissertation)

The aim of the research is to identify the features of the poetic development
of new Uzbek social lyrics on the example of lyrics about the Homeland, as well as
to determine the leading tendencies and poetic models of this process.

The object of the research consists of poetic works by representatives of
new Uzbek poetry: Sadriddin Ayni, Abdulla Avloni, Abdurauf Fitrat, Chulpan,
Oybek, Gafur Gulyam, Hamid Alimjan, Erkin Vahidov, Abdulla Aripov, Rauf
Parfi, Jamol Kamol, Tashpulat Hamid, Khayriddin Saloh, Muhammad Yusuf,
Sirojiddin Sayyid, and S.S. Bukhori. Where necessary, samples of oral folk art and
Uzbek classical poetry were also used.

The scientific novelty of the research is as follows:

It has been established that in new Uzbek poetry, works about the Homeland
are represented in the genres of the ghazal, gasida, fakhriya, mustazad, manzuma,
dastan and poem, and, from the point of view of versification, are written both in
the aruz system and in syllabic metre (barmak); this proposition has been revealed
on the basis of works by Chulpan, Fitrat, Sadriddin Ayni, Oybek, Hamid Alimjan,
Erkin Vahidov, Abdulla Aripov, Jamol Kamol, Sirojiddin Sayyid and other poets.

It has been identified that in twentieth-century Uzbek poetry the concept and
philosophy of the Homeland underwent substantial renewal, and the creation of the
image of the Homeland began to be approached from new spiritual and moral
positions; it has been shown that the image of the Homeland is artistically
embodied through such similes and metaphors as “a masterpiece”, “a beautiful

99 ¢ 99 ¢ 29 ¢¢

dastan”, “a melody born in the spring of the future”, “a young bride”, “a blooming

99 13 2 (13

garden illuminated by light”, “a pearl sent down by the heavens”, “an abode
predestined for me by fate”, “native land”, “a bouquet of basil”, and “a bright
veranda”.

It has been proved that in new Uzbek poetry, within the framework of
thematic directions adjacent to the theme of the Homeland — “Homeland and
love”, “Homeland and mother”, “Homeland and nature”, “Homeland and people”,
“Homeland and history”, “Homeland and independence” — the image of a
patriotic lyrical hero devoted to the Homeland has been created; the strengthening
of social content in these works and the dominance of the symbolic-imagistic type
of artistic thinking have been established, which is confirmed by the example of
works by Fitrat, Chulpan, Elbek, Oybek, Hamid Alimjan, Erkin Vahidov, Abdulla
Aripov and Sirojiddin Sayyid.

It has been revealed that poetic works about the Homeland reflect love for its
ancient history and faith in its present and future; the organic combination in them
of the features of social and autopsychological poetry, as well as the symbolic
organization of the artistic system, has been identified; it has been shown that such
symbolic images as light, the sun, the earth, wheat, the minaret, the plane tree and
a bouquet of basil serve as means of embodying the image of the Homeland, which
has been substantiated on the basis of poems and dastans by Chulpan, Fitrat,
Oybek, Hamid Alimjan, Erkin Vahidov, Abdulla Aripov, Jamol Kamol, Tashpulat
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Hamid, Khayriddin Saloh and S.S. Bukhori.

The implementation of the research. The research results obtained on the
basis of revealing the features of the poetic development of new Uzbek social
poetry through works about the Homeland were used as follows:

the conclusions that works about the Homeland constitute one of the most
important directions of social lyrics; that ancient Turkic written monuments reflect
the ideas of the inviolability and protection of the native land and the unity of the
people; that folk dastans and proverbs express the ideas of love for the Homeland,
patriotism, the value of the Fatherland, the fate of a person who has found himself
far from the Homeland, and betrayal of the Homeland; that continuity can be
traced in the interpretation of this theme in such genres of Uzbek classical poetry
as the ghazal, dastan and rubai; as well as the provisions that in new Uzbek poetry,
works belonging to lyrics about the Homeland are represented in the genres of the
ghazal, qgasida, fakhriya, mustazad, manzuma, dastan and poem, and, from the
point of view of versification, are created both in the aruz system and in syllabic
metre (barmak), which has been revealed on the basis of works by Chulpan, Fitrat,
Sadriddin Ayni, Oybek, Hamid Alimjan, Erkin Vahidov, Abdulla Aripov, Jamol
Kamol, Sirojiddin Sayyid and other poets, were used in the implementation of the
practical project PF-201912258 “Creation of a multilingual electronic platform of
Uzbek literature (in Uzbek, Russian and English)”, carried out at Tashkent State
University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi in 2021
2023 (reference of Tashkent State University of Uzbek Language and Literature
named after Alisher Navoi dated July 12, 2025, No. 01/4-3085). As a result,
information on the place of lyrics about the Homeland in the system of Uzbek
social lyrics and on their poetic features was supplemented and enriched.

the conclusions that in new Uzbek poetry, within the framework of thematic
directions adjacent to the theme of the Homeland — “Homeland and love”,
“Homeland and mother”, “Homeland and nature”, “Homeland and people”,
“Homeland and history”, “Homeland and Independence” — the image of a
patriotic lyrical hero who loves the Homeland has been created; that social content
Is strengthened in these works and that the symbolic-imagistic type of artistic
thinking plays a leading role, which is confirmed on the basis of works by Fitrat,
Chulpan, Elbek, Oybek, Hamid Alimjan, Erkin Vahidov, Abdulla Aripov and
Sirojiddin Sayyid; as well as the scientific provisions that lyrics about the
Homeland of the twentieth century reflect love for its ancient history and faith in
its present and future, that the features of social and autopsychological poetry are
harmoniously combined in them, that their artistic system is built on symbols, and
that such images as light, the sun, the earth, wheat, the minaret, the plane tree and a
bouquet of basil serve as means of embodying the image of the Homeland,
revealed on the basis of poems and dastans by Chulpan, Fitrat, Oybek, Hamid
Alimjan, Erkin Vahidov, Abdulla Aripov, Jamol Kamol, Tashpulat Hamid,
Khayriddin Saloh and S.S. Bukhori, were used in the implementation of the
practical project 1Z-2021020813 “Creation of a multilingual multimedia complex
based on the study and popularization of the works of Alisher Navoi abroad”
(2021-2023), implemented at Tashkent State University of Uzbek Language and
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Literature named after Alisher Navoi (reference of Tashkent State University of
Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi dated July 12, 2025,
No. 01/4-3086). As a result, this made it possible to systematize the thematic
directions adjacent to the theme of the Homeland in new Uzbek poetry, as well as
to substantiate the organic combination of the features of social and
autopsychological poetry in them.

the conclusions scientifically substantiating the socio-philosophical content of
lyrics about the Homeland in new Uzbek poetry, their artistic and aesthetic
functions, the features of the manifestation of the lyrical subject as a social “I”, as
well as the harmonious unity of personal experiences and nationwide pain in the
context of new poetic thinking, were used in the preparation of the textbook “New
Uzbek Literature”, created for students of the field of study 60230100 — Philology
and Language Teaching (Uzbek Language) (publication permit No. 452-12, issued
by Bukhara State University of the Ministry of Higher and Secondary Specialized
Education on July 2, 2024, Order No. 452). As a result, the content of the textbook
was supplemented with new scientific approaches and interpretations concerning
lyrics about the Homeland.

the provisions and conclusions that in new Uzbek poetry, through such
faunistic images as the horse, dog, bull, gazelle, lion, eagle and nightingale, the
national picture of the world is reflected, the inner and spiritual world of the lyrical
hero is revealed, and innovative artistic content is formed, were used in the
programmes of the National Television and Radio Company of Uzbekistan
“Assalom, O‘zbekiston”, “Ijod zavqi” and “Ta’lim va taraqqiyot”, within the
framework of which thematic interviews were conducted with the author of the
research (reference of the National Television and Radio Company of Uzbekistan
dated July 28, 2025, No. 26-36/1022). As a result, television viewers were given
the opportunity to become thoroughly acquainted with the analysis of the content
and ideological-artistic specificity of lyrics about the Homeland, the level of their
Imagery, the leading role of symbolic-imagistic thinking, as well as the artistic
embodiment of the ideas of patriotism and love for the Homeland. This contributed
to the scientific enrichment of the content of literary and educational television
programmes.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, four
main chapters comprising 10 sections, a conclusion and a list of references. The
total volume of the dissertation is 250 pages.
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